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Зной над Товарной площадью Вороньего Гнезда висел таким густым маревом, что даже крики торговцев и скрип повозок тонули в нём, становясь частью полуденного кошмарного пекла.
Стояла середина второго летнего месяца, и Артанум напоминал раскалённую скороводку, на которой кому-то вздумалось приготовить население целого города.
Воздух был тяжёлым, густым, пах пылью, потом, жареным салом и сладковатой вонью перезрелых фруктов. Но, несмотря на это, тени высокого здания Гильдии ткачей, где каменные стены ещё хранили какое-то подобие прохлады, собралась плотная толпа. Люди забыли о зное, их лица, лоснящиеся от жары, были обращены к небольшому, совсем недавно сколоченному помосту, на котором выступал артист из бродячей труппы, что иногда заезжали в великий свободный город.
Мужчина был похож на ожившую статую из древнего склепа. Худой, в потрёпанном, но когда-то явно дорогом камзоле, выцветшем до цвета пустынных роз. Его лицо было густо вымазано серебряной краской, отчего казалось безжизненной маской, скрывающей истинный возраст человека.
Стоило артисту пошевелиться — и каждый жест его длинных пальцев, каждый взмах широкого рукава был отточен и полон смысла. Он не рассказывал — он ткал невидимый гобелен прямо в воздухе, а его голос, то пронзительный, как свист арбалетного болта, то бархатный, как шорох дорогой ткани, заставлял сердца слушателей замирать в такт его речи.
— В незапамятные времена, когда наша луна была молода и цела, а великаны ещё гуляли по землям, наш мир был не одинок! Он был частью Великого Древа. Представьте себе дуб, что пронзает небеса и уходит корнями в самую сердцевину мироздания. Каждая ветвь на нём — сборище миров, каждый лист — отдельный мир, полный своих чудес и странностей! Одни миры сияли, как изумруды, другие тлели багровым огнём, третьи были окутаны вечной стужей.
И мы ходили по этим ветвям! Не по дорогам, а по самим мирам, как по мостам, соединяющим две стороны одного канала. Конечно, кто вздумается не мог гулять между ветвями и листьями — для этого нужны были Бродяги. Не короли и не маги — люди с душой, вывернутой наизнанку, способные чувствовать токи Древа, его рёв в крови.
Они находили точки соприкосновения, «сочленения», и вели караваны, армии, целые народы с ветки на ветку, с листа на лист!
Королевства Андаларов воевали с ордами Раканов, рождённых в мирах, где солнце было фиолетовым, а воздух — металлом. Купцы с ветвей Элинора торговали солнечным шёлками за гномьи руны с ветвей Кхазад. Учёные Герадозии совещались с мудрецами хрустальных городов Сильваны. Поэты искали вдохновения в ста шестидесяти восходах мира Аурелии.
Это был золотой век. Век свободы и возможностей!
Но сердце — не только человеческое, но и всякое иное! — алчет не столько мудрости, сколько власти. И одному из тогда живших власти над другими листьями и ветвями стало мало…
Солнечный Император, Адразим, которого позже назвали Безумным, возжелал не просто путешествовать по Древу, а приковать его к своему трону — завладеть всей его силой и мощью! Его алхимики открыли, что жизненная сила Древа — это сок, что течёт по его ветвям.
Сок, который можно выкачать…
Они назвали это «Великим Плодоношением». Алхимики Адразима вбили в ствол, в сердцевину Древа, Колодец Желаний — проклятую машину из застывшей боли и заклинаний.
И начали качать саму суть связей между мирами…
Сначала это работало. Адразим стал почти что богом! Его крепости парили в небе, его воины были бессмертны. Но Император продолжал качать и качать соки Древа — чтобы питать свои растущие города и армии. Он почувствовал всемогущество — и с лёгкостью отсекал целые миры, что отказывались платить дань, перерубая связующие их побеги.
Но Древо не было бездушным растением. Оно было старше всех живых существ и обладало собственной волей. Он чувствовало боль — невыносимую, вселенскую боль!
И тогда оно не просто замолчало. Оно взорвалось яростью!
Соки, что несли жизнь, обратились в яд. Ветви, по которым можно было ходить в другие миры, стали ломаться и гнить на глазах. Миры, из которых Адразим высасывал жизнь, один за другим увядали и осыпались в бездну.
Но самое страшное случилось с теми, кто был в пути. Караваны, армии, целые города, находившиеся в «сочленениях», были не просто отрезаны. Их разорвало в клочья…
Такое количество живых существ, которому и числа нет, сгинули в агонии разрыва плоти и души — а кто-то просто исчез, потеряв душу и навеки затерявшись между «сочленениями», и не имея возможности попасть ни на один лист, ни в один мир!
Хроники, которые давно утеряны, называют это событие «Распад», или «Великое Увядание». Адразим не просто потерял известные дороги — он убил саму возможность пути! Многие из миров, что не сгнили, стали смертельно опасны. Другие превратились в ловушки, полные безумия и отголосков того кошмара. А проходы, которые ещё остались — это не тропы, а вены, полные гноя и яда!
Мы оказались в заточении на своём единственном листе. От великого сада остались лишь обрывки знаний, ставшие легендами, и обломки возможностей, что мы теперь называем «магией». Мы забыли дороги к другим мирам. Мы забыли даже их настоящие названия, и в легендах и сказках, в историях у костра и поэмах теперь зовём их «Небесными Чертогами» или «Землями Фей».
Но на небе… на небе до сих пор можно разглядеть другие листья — тусклые огоньки иных миров, которые мы называем «звёзды». Однако Ветви, что вели к ним, мертвы и недосягаемы… А мы сидим в своей клетке, вспоминая о бесконечном лесе, и ссоримся из-за клочков земли, забыв, что когда-то владели гораздо большим…
— А Бродяги? — выкрикнул из толпы какой-то курносый мальчишка, и тут же получил от отца, здоровенного кузнеца, мощный подзатыльник.
Артист усмехнулся.
— Говорят, что не все из них погибли. Говорят, что те, кто не пил отравленный сок, кто чувствовал приближение катастрофы — сбежали. Они отказались от своих тел, от своей привязанности к одному миру. Их души стали призраками. Они не похожи на людей. Они — тени с глазами из звёздной пыли. Они появляются на мгновение — то тут, то там. Могут пройти сквозь стену и исчезнуть. Они не помогают и не вредят. Они просто идут.
— Куда?
— Зачем?
— Никто не знает. Может, ищут способ залечить раны. А может, просто ждут, когда последний лист на этой ветке сгниёт и отпадёт — и они станут свободными.
Но мой вам совет… Когда вы видите на пустыре странную фигуру, которая тает в воздухе, или слышите в лесу шаги, не принадлежащие ни человеку, ни зверю — не креститесь и не зовите стражу. Это не призрак. Это то, чем мы все могли бы стать. И это напоминание о том, что мы натворили. Оказались в тюрьме, которую построили себе са…
В этот самый миг, когда сотня людей затаила дыхание, а воображение каждого рисовало леденящую душу картину, раздался оглушительный, сухой треск. За ним — короткий, обрывающийся крик, и с высоты, прямо между ошеломлённым артистом и первым рядом зевак, рухнуло нечто.
За секунду до стремительного падения над камнями мостовой что-то сверкнуло, в воздухе разнёсся свист магии и запах озона — и упавшее откуда-то сверху тело ударилось о мгновенно выросшие прямо из булыжников густые кусты плюща.
Толпа отхлынула волной, люди вскакивали, давя друг друга, кто-то упал, поднялся дикий, животный гул — смесь страха, возмущения и дикого любопытства.
А артист замер. Его труппа, до поры до времени сидящая «за кулисами» (как они называли нагромождение ящиков за помостом), выскочила из-за них. В широко раскрытых глазах людей читалось не просто удивление, а настоящий шок, нарушивший чарующий транс представления.
Бранясь, как последний портовый грузчик, из куста магического плюща выбрался молодой человек — в потрёпанной, длиннополой кожаной куртке, с лицом, скрытым под плотной тёмной маской, и в перчатках с обрезанными пальцами.
Его движения были резкими, быстрыми и — очевидно — немного нервными. Он огляделся, его взгляд скользнул по ошеломлённым лицам, задержался на бледном лице артиста, и из-под маски вырвался короткий, сдавленный смешок, больше похожий на кашель.
Казалось, парень и сам был ошеломлён не меньше толпы.
В тот же миг раздался свист, и на ближайших крышах появились чёрные фигуры. Стражники! Они спускались по верёвкам и лестницам, их стальные нагрудники и кольчуги отбрасывали слепящие блики под палящим солнцем. Звяканье доспехов сливалось с грубыми криками, которые заполнили воздух:
— Стоять!
— Именем Герцога, остановись, и останешься жив!
— На землю, тварь!
— Держите его!
— Это Паук, хватайте его!
Молодой человек лишь фыркнул — на этот раз с оттенком явного презрения.
Он резко развернулся и рванул не в сторону пустых улиц, а прямо в гущу перепуганной толпы. Вор не расталкивал людей локтями, а использовал их замешательство, как фехтовальщик использует щит — проскальзывал между зазевавшимися горожанами, лавировал вокруг упавших… Толчок в спину одного зеваки помог ему увернуться от цепких рук другого.
Паника, которую вызвал самый известный вор Артанума (если, конечно, это и правда был он), была его главным союзником. Пока стража с трудом пробивалась сквозь человеческое море, он был уже на другом конце площади, у входа в узкий, как щель, переулок, ведущий в лабиринт Грязного квартала.
На бегу вор выхватив из мешочка на поясе две небольшие, обтянутые грубой кожей сферы. Парень выдернул торчащие из них нити и, не замедляя бега, не глядя — швырнул за спину. Сферы, описав короткую дугу, звонко шлёпнулись о раскалённые булыжники мостовой.
Раздался негромкий хлопок, и изрядный кусок площади мгновенно окутала непроницаемая пелена едкого, молочно-белого дыма! Запах ударил людям в нос — резкий, химический, серный, с примесью горелой травы и ещё чего-то металлического.
В толпе поднялся новый визг, люди закашлялись, захлёбываясь едкой взвесью, лошади и ездовые ящерицы взбеленились — одна из них рванула вперёд и опрокинула лоток с выпечкой, другая сбила нескольких человек и понеслась в сторону Старого Порта.
Чёткие команды капитана стражи утонули в общем хаосе, сменившись руганью и слепой суетой. Серая, клубящаяся стена надёжно скрыла убегающую фигуру, подарив ему те драгоценные мгновения, которые отделяют лучшего вора Артанума от просто мёртвого вора.
Паук нырнул в тёмную пасть переулка, где пахло рыбой, морской водой и вековой плесенью, оставив за спиной дым, крики и звон стали….
* * *
Адреналин в крови кипел так, что казалось — я сейчас взорвусь!
Каждый вдох обжигал лёгкие, смешиваясь с едким послевкусием дымовой гранаты и запахом помоев, которые местные жители выливали прямо из окон.
Грязный квартал, мать его за ногу…
Переулок был узким, но я мчался по нему, не глядя под ноги, почти не касаясь земли. Несмотря на мои «подарочки», сзади доносился оглушительный гул погони: тяжёлый, размеренный топот стражников в латах, резкие крики, отдающие команды, а где-то сверху — отчётливый скрежет когтей по черепице.
Кибариты, феррак… Твари с нюхом гончих псов и скоростью пещерных пауков. Изрядно я насолил Гильдии Ткачей, раз они натравили их на меня!
Не хотят упускать свой артефактик, хе-хе! Идиоты, ну вот нахрена он им, раз столько лет пылился в сейфе главы гильдии?
Рванув за угол, я упёрся в тупиковую стену, утыканную ржавыми балками и облупленной штукатуркой. Ловушка — но не для меня.
Я выхватил из-за пояса компактный арбалет — изящную смертоносную игрушку, собранную по чертежам Ламерия. Вместо болта в нём был закреплён изящный крюк, а сбоку имелся барабан для невероятно прочного стального троса.
Рука сама рванула рычаг, взводя оружие, я прицелился и палец спустил крючок. С лёгким шелестом «кошка» взмыла вверх и впилась в каменный карниз крыши с глухим лязгом.
В следующий миг механизм с резким жужжанием потащил меня вверх, будто я был марионеткой. Воздух свистел в ушах, внизу, в проходе, уже показались первые стражники. Один из них, недолго думая, вскинул пистоль и выстрелил. Я почувствовал пулю не зрением, а всем телом — холодный всплеск стали в моём «металлическом» Камне Силы. Резкий импульс — и я избежал ранения, пуля с грохотом выбила из стены фонтан каменных осколков.
Оказавшись на крыше, я «позвал» крюк, дёрнул рычажок на арбалете — и трос с жужжанием смотался в барабан.
Крыши Вороньего Гнезда были лабиринтом из черепицы, жёлобов, дымоходов и бельевых верёвок — но я хорошо знал эту «местность».
Впрочем, не только я, как выяснилось…
Слева, перепрыгивая через широкую улицу, ко мне приближалась тройка стражников в облегчённых доспехах. Справа, с противным цокотом когтей, неслись два кибарита — гибриды собаки и ящерицы с горящими красными глазами.
Времени на раздумья не было. Я выдернул из нарукавного кармана стеклянную колбу с мутной жидкостью и швырнул её под ноги ближайшему кибариту. Колба разбилась с тихим хлопком, и пространство вокруг твари заполнила густая, липкая пена, мгновенно твердеющая на воздухе. Чудовище взвыло, увязнув в неожиданной ловушке.
Со второй тварью пришлось работать тоньше. Я сконцентрировался, отпустив сознание в металл. Моё внутреннее зрение уловило ошейник кибарита — прошитый тонкой стальной нитью.
Камень Силы под ключицей дрогнул, посылая короткий, жгучий импульс. Я не ломал ошейник — просто на мгновение перегрел его, заставив раскалиться докрасна. Раздался дикий, полный боли визг, и животное в панике шарахнулось в сторону, сбивая с ног одного из стражников, и они оба свалились в проулок.
Но преследователей всё равно было слишком много! Свист арбалетного болта — и он пролетел в ладони от моего виска! Я рванул в сторону, скатился по пологой крыше, приземлился на узком балконе, перемахнул через ограждение и прыгнул на навес над лавкой зеленщика. Дерево затрещало под моими ногами.
Прыжок вниз, на мостовую… Толпа расступилась с испуганными возгласами.
Я нырнул под арку, ведущую в канализацию, о которой мне рассказывал ещё ублюдок Ри… Вонь тут стояла невыносимая, но это был верный способ запутать след.
Пробежав с полсотни шагов в кромешной тьме, ориентируясь только по ощущению прохладного металла труб вокруг, я нашёл нужный лаз и вылез уже в другом квартале, на задворках полуразвалившейся таверны.
Высунувшись из-за угла, я затаил дыхание, прислушиваясь. Сначала — только шум крови в ушах и моё тяжёлое дыхание. Потом — отдалённые, но ясные крики, уже оттуда, откуда я прибежал.
Проклятье, они не отставали!
На этот раз стражи было много, они действовали слаженно, как хорошо выдрессированные охотничьи псы. И если я не оторвусь в ближайшее время — им на помощь придут «чешуйчатые»… Вот тогда и начнутся настоящие проблемы…
Я рванул дальше, к заброшенной голубятне. Влетев внутрь и завалив за собой дверь обломком ящиков и тяжеленной балкой, прислонился к гнилой стене, пытаясь унять дрожь в ногах.
Сердце колотилось как бешеное. Я был измотан до предела. Магия Тверди едва тлела в Камне, и от каждого использования металла в висках отдавалась тупая боль.
Но я был жив! И, кажется, на время оторвался…
Здесь пахло пылью и помётом. Но я сидел, прислонившись к стене, и слушал. Отдалённый лай кибаритов раздался с другой стороны квартала, не оттуда, откуда я прибежал… Они прочесывали улицы, но сюда, в эту глушь, пока не добрались.
Значит, небольшой форы я добился.
Однако долго оставаться тут было нельзя. Рано или поздно стража начнёт проверять и такие углы. Нужно было раствориться. Я расстегнул куртку, вывернул её наизнанку. Подкладка из грубого, немаркого серого полотна мгновенно превратила меня из подозрительного типа в заурядного подмастерье. Маску я сунул в глубокий карман, арбалет спрятал под ящиками — потом заберу! Туда же отправились и отмычки, и оставшиеся колбочки с «сюрпризами».
Тайный карман оттягивал украденный у главы Гильдии ткачей артефакт — но его я не собирался оставлять тут и под страхом смерти. Зря, что ли, столько старался⁈
Теперь нужно было довести образ до конца.
Крадучись я выбрался из укрытия, не торопясь вышел через переплетение проулков на улицу Хлебников и мгновенно слился с потоком людей.
Возле пекарни «У златовласой Марты», как всегда, толклись покупатели. Пахло горячим хлебом и корицей, и у меня желудок свело от голода — когда я ел в последний раз?
Пока толпа торговалась над свежими караваями, я ловким движением руки стащил с пустой тележки грубый холщовый фартук и валяющийся под ним же небольшой мешочек с мукой. Заодно прихватил с прилавка ещё тёплую булку с корицей.
Пекарь, краснолицый и потный, ругался с очередной клиенткой, и ничего не заметил.
Идя по улице я натянул фартук, щедро сыпанул на руки, волосы и плечи мукой, придав себе вид молодого пекаря — и уверенно зашагал по мостовой, не спеша разжёвывая булку.
Вкус был божественным!
Через пару минут мимо меня, с грохотом и звоном, пронёсся отряд городской стражи. Десять человек на взмыленных лошадях. Их капитан, суровый детина со шрамом через глаз, окинул меня скользящим, оценивающим взглядом — а я, состроив лицо дурачка, глазел на его отряд.
Взгляд капитана скользнул дальше, не зацепившись. Они помчались дальше, поднимая тучи пыли, и скрылись за поворотом.
Я фыркнул, смахнул муку с лица и спокойно зашагал дальше, дожевывая булку.
— Весьма достойно, Краб, весьма достойно, — прошептал я сам себе, — Встретить шестнадцатый день рождения подобным образом. Погони, перестрелки, маскировка — и кража булочки. Прямо как в сказках.
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Два года.
Целых два ферракских года пролетели, как один день!
Я шагал по Вороньему гнезду, и в голове, против воли, всплывали воспоминания о той ночи. О той самой ночи в поместье Хэмли, после которой всё изменилось.
До сих пор мороз пробегал по коже, когда я думал о том, что натворил! Вернее, о том, что натворил этот проклятый Компас. Те «прыжки» по городу, из-за которых весь Артанум встал на уши — казначейство, покои Герцога, тайная встреча Баронов… Я, сам того не желая, устроил знатную встряску городской элите.
Люди Герцога, «чешуйчатые» из всех гильдий, «теневые» Баронов — все они тогда так рыли землю, что… В общем, город перевернули сверху донизу. Искали призрака, невидимку, который посмел плюнуть в тарелки самым могущественным людям города!
Цена за голову «Паука», которую назначили тут же, была такой, что любой нищий из Трущоб мог бы до конца жизни купаться в роскоши, просто указав на меня пальцем.
Хвала богам, старым и новым, что «меня» как такового, никто не подозревал.
После спасения Лаверия я слился с грязью и тенями Трущоб, как только умел. Моя крыша, мой сад, мои тайные ходы — они стали моей крепостью.
Пока город сходил с ума, я затихарился, перестал выходить вообще на какие бы там ни было дела, и переждал бурю. И мне удалось! В Трущобах, как-никак, были свои законы, и щупальца Герцога сюда не доставали. По крайней мере — не до конца. А Баронесса и подумать не могла, что её маленький Крабик оказался тем самым неуловимым «Пауком». Хоть, надо признать, изрядное количество «теневых» и перетряхнули — особенно тех, кто был «чешуйчатым».
Несколько человек даже огульно обвинили и казнили, не разобравшись толком, что к чему…
Но я ни в чём подобном не был замечен, так что никому и в голову не пришло, что не самый удачный воришка может быть тем, кого все вокруг ищут!
А Камень… Что ж, спасибо Лаверию, который придумал пару фокусов и научил меня иногда прятать его хотя бы визуально.
Через несколько дней после всего этого безумия, когда всё подуспокоилось, я нашёл в себе силы и смелость прийти к сёстрам Арикель. Помню, как поднялся по их чёрной лестнице, пахнущей воском и лавандой, и как моё сердце колотилось где-то в горле…
Алиса встретила меня с тем же безумным блеском в разноцветных глазах, но в её улыбке появилась новая, колючая нотка. Элира же была холодна, как всегда, но в её взгляде я прочитал нечто новое — не гнев, а… оценку.
Или, скорее — переоценку.
Они, конечно, были в ужасе. А как иначе? Их «юный гений» не просто украл артефакт — он устроил грандиозный переполох на весь город!
Я не стал им врать. Почти.
Рассказал, как всё прошло, сознался, что Компас «потаскал» меня по разным злачным местам. Я описал эти «прыжки» — безлично, словно отчёт о неудачном задании, и видел, как взгляд Элиры становился всё острее, как она складывала в уме разрозненные слухи, которые уже ползли по городу, и сопоставляла их с моими словами.
Конфликта из-за «осложнений» не случилось — сёстры были слишком умны для этого. Сдать меня — означало бы признать своё участие. Ниточки вели бы и к ним, а связываться с Герцогом и Баронами близняшкам Арикель явно не улыбалось.
Так что мы… Скажем так — заключили молчаливое перемирие.
Но всё же соврать пришлось.
Когда Алиса с хищным любопытством спросила: «Ну и где же наш ключик к Небесному Граду, Крабик?», я посмотрел ей прямо в глаза и «честно» ответил, что потерял его во время последнего «прыжка», когда меня вышвырнуло на кладбище.
Я признался, что прятался от Зубоскала в склепе (Элира всё равно бы узнала о том, что меня там видели — в её связях я уже давно не сомневался), и Компас позволил мне бежать. Но после этого якобы он вырвался из моей руки и исчез.
И, разумеется, я ни словом не обмолвился о Лаверии.
Помню, как тяжело Элира тогда молчала, каким говорящим был её взгляд — как свинцовый слиток! Я видел, что она не до конца верила мне, но доказать ничего не могла.
Но сёстры не стали пытать меня или следить за мной. Они приняли мои слова, и на какое-то время залегли на дно. Алиса и вовсе уехала из города на пару месяцев.
Где-то на полгода в нашем общении наступила звенящая пауза.
А потом, словно ничего и не произошло, они снова начали выходить на связь. Сначала осторожно, с мелкими поручениями — украсть какую-нибудь безделушку, подбросить письмо. Потом снова появились дела посерьёзнее — но уже без былого безумия, просто обоюдовыгодные кражи.
Так что да, время от времени мы всё ещё работали вместе. Старая песня, но с новыми, более «осторожными» куплетами.
А вот Зефиру не повезло. Его схватили в особняке Хэмли и упекли за решётку. Что с ним стало дальше — я не знал. Ходили слухи, что его пытали, допрашивали, но, как с усмешкой заметила потом Алиса, «он не знал, кто его нанимает».
А ещё он не знал меня в лицо — так что с этой стороны ни к сёстрам, ни ко мне вопросов у властей, «теневых» и «чешуйчатых» тоже не возникло.
Зефир стал разменной монетой, козлом отпущения, в ту ночь. Жалел ли я его? Да, наверное — немного и недолго. Но в целом — мне было абсолютно плевать на незнакомого мага.
Я вздохнул. Два года…
За это время можно много чего успеть. Особенно если не спать ночами и постоянно смотреть в оба.
Из заурядного воришки из Трущоб, каким я был тогда, я превратился в… Ну, без ложной скромности могу сказать, как есть — в лучшего вора Артанума. В того, о ком шепчутся в тавернах и чьё имя — второе имя — заставляет трепетать купцов от страха за свои богатства, а глав гильдий — ожесточённо сжимать кулаки.
«Паук».
Самая большая ирония моей жизни. Иногда мне даже было немного жаль, что нельзя признаться никому — ни пьянице Барни из моего любимого заведения в Трущобах, ни даже Алисе с Элирой (которые и не думали, что я без них проворачиваю невероятные ограбления!) — что все эти громкие дела, все эти «невозможные» кражи, о которых слагают легенды, провернул я.
Тихий паренёк из Трущоб по кличке Краб. Для всего «теневого» мира я так и оставался им — не слишком удачливым, вечно в синяках, но живучим середнячком. И это было моей лучшей защитой.
Ибо безопасность дороже славы.
Но вся эта слава, вся эта репутация «Паука»… Это была не просто моя прихоть, не желание потешить самолюбие. Каждое дело, каждая украденная безделушка или ценнейший артефакт были частью одного большого, сложного и безумного плана.
Плана, который мы разработали вместе с Лаверием.
Белгард, надо отдать ему должное, оказался не просто болтливой пушистой белкой с другой «ветви» (удивительно, но теперь меня это совсем не удивляло!). Он был гениальным стратегом и механиком. И пока я бегал по крышам и взламывал сейфы, он, сидя в нашем тайном логове и попивая какой-то свой отвар из странных трав, анализировал слухи, карты, старые свитки, которые я добывал.
Он выстраивал схему, вычислял слабые места в защите моих целей, мастерил оборудование. Наш план напоминал дверь с сотней замков, к которым мы по одному собирали ключи.
Каждое моё «дело» было таким ключом. Одни открывали доступ к информации, другие — к ресурсам, третьи — к нужным людям.
И сегодня я получил ещё один такой «ключ».
Свернув с оживлённой улицы, я оказался в переплетении проулков рядом с Копчёным рынком. Воздух здесь пах мокрым булыжником и дымом — ни единого намёка на тухлятину. Дойдя до нужного места, я нырнул в тупик и провёл ладонью по шершавой стене, нащупал скрытую заступку.
Тихий щелчок, и часть кладки бесшумно отъехала в сторону, открывая узкий проход.
Внутри пахло совсем иначе: воском, кожей, остывшим металлом и слабым, но стойким ароматом жареных орехов — визитной карточкой моего сожителя. Прежде чем сделать шаг, я провёл пальцами по стене прохода, нащупав три почти невидимых проволочных усика. Слабый щелчок разрядки, и я вошёл, чувствуя, как с петель сходит невидимое напряжение.
Ловушка была отключена.
Наше тайное логово было просторной мастерской, вырубленной в скальном основании под старой коптильней. Сводчатый потолок, укреплённый стальными балками, терялся в тенях, но мягкий свет исходил от матовых стеклянных сфер, вмурованных в стены — разработка Лаверия на основе светящихся грибов. Воздух был свежим благодаря системе медных трубок, тянувшихся куда-то к поверхности.
Вдоль стен стояли верстаки, заставленные тисками, шлифовальными станками с ножным приводом и причудливыми аппаратами, чьё назначение я до конца не понимал — нечто среднее между астролябией и часовым механизмом.
На полках в строгом порядке лежали инструменты: не только привычные отмычки и напильники, но и странные изогнутые ключи, щупы из обсидиана и наборы миниатюрных зубил для работы с самыми хитрыми замками.
В углу дымился самовар, стояла аккуратно заправленная кровать, а на полке рядом — аккуратная стопка книг в кожаных переплётах.
— Опять топаешь, как олифантус, — раздался из-за верстака хриплый голос, — Я всё слышал! Каждый твой шаг! У нас на ветви кроты под землёй двигаются изящнее.
Лаверий Пинклауд (сорок третий) сидел на высоком табурете перед своим новым творением — сложным станком, в котором что-то тикало и щёлкало. Бронзовый мех белгарда лоснился при свете грибных ламп, а в огромных изумрудных глазах читалась привычная снисходительность.
Рядом на маленьком подносе дымилась кучка идеально обжаренных орехов.
— У вас на ветви, наверное, и воробьи поют цитатами из философских трактатов, — огрызнулся я, скидывая куртку и вешая её на кованый крюк у входа, — Я не изящество отрабатывал, а дело делал! Которое, между прочим, кое-кому позволит скоро вернуться к своим драгоценным ореховым рощам.
Белгард фыркнул, отложил тонкий пинцет и спрыгнул с табурета. Его движения были плавными и бесшумными.
— Дело? — он подошёл ближе, его нос задёргался, — Это то, из-за которого снова половина стражи города носится, как осой в зад ужаленные? М-да, если ты это называешь «делом»…
— Главное — результат!
— Главное — чтобы тебя не поймали, бестолочь!
— Как тебя, когда ты удирал от тех «чешуйчатых» на Пряном рынке?
— Я тебе это рассказал, чтобы ты посочувствовал!
— Ну да, ну да…
— От тебя пахнет успехом, — переменил тему Лаверий, — Слабеньким, но всё же. Неужели «план», скорректированный гением местного масштаба, увенчался чем-то, кроме нового шрама на роже?
— Увенчался, пушистый зануда, — я похлопал по поясному мешочку.
Лаверий внимательно посмотрел на меня, его длинные усы шевельнулись. В его взгляде мелькнул не просто интерес, а та самая жадная искра первооткрывателя, которая и заставляла меня терпеть его колкости.
— Ну и?.. — протянул он, — Не томи, олифантус! Показывай, что ты там приволок в своих неуклюжих лапах.
Я не стал испытывать терпение пушистого зануды.
Расстёгнул поясной мешочек и вытащил добычу. Это был не свиток и не ключ — на моей ладони лежал предмет, похожий на крупное яйцо светлячка, но сделанный из тёмного, почти чёрного металла. Его поверхность была испещрена мельчайшими, словно паутина, серебряными прожилками, которые пульсировали ровным, тусклым светом.
«Сердечник Ткача», как его называли в Гильдии Ткачей, хотя белгард уверял, что у этой штуки есть и другое, «научное», название. По словам Лаверия, эта вещица была способна стабилизировать тончайшие магические вибрации.
— Лови, — я бросил добычу подельнику, — Только не обожгись. Кажется, кто-то мне говорил, что если неправильно обращаться с такими штуками, можно нервный тик на всю жизнь получить.
Белгард ловко поймал артефакт, его ловкие лапки мгновенно оценили вес и структуру. Он поднёс его к своим огромным глазам, и прожилки на «Сердечнике» вспыхнули ярче, отозвавшись на прикосновение Лаверия.
— Хм… Почти то, что нужно… Почти то, что я ожидал…
— Почти⁈ — возмутился я, — А кто меня за этой хренью отправил⁈ Кто вычислил, где она⁈ Ты! Но как всегда, удирал от стражи я, между прочим! Ещё и кибаритов вокруг пальца обводить пришлось!
— Ну хватит набиваться на похвалу! Не могу же я досконально знать, что ваши криворукие «чешуйчатые» находят в осколках Ураниоса… Говорю же — это почти то, что нужно. Примитивно, но функционально, — заключил белгард, хотя по блеску в его глазах было видно, что он более чем доволен, — Ладно, будем считать, что ты заслужил свою порцию орехов. Пойдём, покажу, на каком мы этапе.
Он повернулся и подошёл к дальней стене, где между стеллажами висел старый, потрёпанный гобелен с изображением охоты на единорога. Лаверий провёл лапкой по определённой последовательности нитей, и гобелен бесшумно растворился, открывая узкий проход, за которым вниз уходила винтовая лестница из тёмного полированного камня.
Спуск вёл ещё глубже под землю — тайник в тайнике, который мы сделали сами. Воздух тут стал ещё прохладнее и приобрёл металлический привкус. Мы вошли в настоящее сердце нашего логова — настоящую мастерскую Лаверия.
Помещение было просторным. Сводчатый потолок был покрыт рисунком, изображающим переплетающиеся ветви и потоки энергии. В центре комнаты на возвышении стоял аппарат, отдалённо напоминающий огромный ткацкий станок, но созданный из блестящего, словно жидкое серебро, металла и мерцающих кристаллов. От него во все стороны тянулись тонкие золотые нити, соединённые с десятками меньших устройств: тиглей, в которых кипели разноцветные жидкости, линз, фокусирующих свет в иглы чистотой энергии, и странных сфер, внутри которых плавали миниатюрные молнии.
В воздухе висел гул энергии и пахло озоном, раскалённым железом и чем-то сладковатым и острым одновременно. Лаверий мастерил свой шедевр — устройство переноса, ключ к Ураниосу.
— Вот, — белгард указал на центральный узел аппарата, где зияло пустое гнездо, идеально подходящее по форме для «Сердечника Ткача», — Теперь, с этой безделушкой, у нас есть все «мелкие» компоненты. Система стабилизации будет работать как часы, и нас не разорвёт при попытке перенестись. Осталось добыть главное. То, ради чего я, собственно, и загремел в ваш медвежий угол.
Он повернулся ко мне, и его обычно насмешливый взгляд стал серьёзным, почти торжественным.
— Ты помнишь наш уговор, парень?
— Помню. «Слеза Амир», — кивнул я.
Нечто, о чём упоминал «работодатель» Зубоскала в тот день, когда я прятался от них в гробнице, в заброшенном форте…
Удивительно было услышать это название от гостя с другой ветви — но факт остаётся фактом, белгарду была нужна эта «Слеза».
Это был не камень, не артефакт — сгусток света настоящей, живой звезды. Источник энергии, который местные «чешуйчатые» так и не смогли приручить.
И это была не прихоть моего пушистого компаньона. Если он рассказал мне правду — это был единственный шанс его народа на выживание.
Мир белгардов умирал. Звезда, освещающая его, гасла. И «Слеза» была единственной вещью, которая могла зажечь их солнце снова. А по совместительству эта штука была источником энергии, способным перенести нас в Ураниос — откуда Лаверий планировал вернуться домой.
А я…
Я неистово хотел одного — вернуть себе память и понять, кто я такой, откуда пришёл в Артанум, и что кроется в моём прошлом. И Небесный Град (по словам Лаверия) был тем местом, где я смогу то сделать.
А что дальше — будет видно.
Наверняка в любом случае это лучше, чем жить среди отбросов и бесконечно опасаться за сохранность собственной шкуры!
Правда, была во всём этом ма-а-а-а-аленькая проблемка…
Насколько мы успели узнать за эти два года, «Слеза Амир» хранилась… В Элионе. И не просто в Элионе — а в самом его сердце, в личной сокровищнице Мастера Войны, Гаррана Стального.
Ближайшего друга Герцога и, если верить слухам, самого сильного «чешуйчатого» в Артануме…
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— Ладно, давай по порядку, — я взял главный архитектурный план: выцветший чертёж, на котором красовалось поместье Гаррана — цитадель в самом сердце Элиона.
Белгард, уткнувшись мордочкой в огромный, пожелтевший от времени свиток, что-то бормотал себе под нос. Наш стол был завален до краёв: поверх генерального плана цитадели лежали мои торопливые наброски, сделанные с дальних крыш Нового Порта и Вороньего гнезда, высмотренные через подзорную трубу, старые схемы караульных смен, выпытанные у уволенных и посаженных в тюрьму слуг (пришлось конкретно повозиться, чтобы отыскать едва живых бродяг, чудом оставшихся в живых после такого), и даже меню кухни замка на два месяца прошлого года — всякая мелочь могла оказаться полезной.
Лаверий кивнул, его лапа с зажатым грифелем легла на край чертежа.
— Гарран Стальной — один из самых могущественных людей Артанума, и его обитель отлично это показывает. Смотри…
Он обвёл контур.
— Основа поместья — хотя я бы лучше называл это замком — скала, но её форма изменена. Террасы и ярусы. Нижний ярус — это то, что видят все. Высокие стены, парадные ворота, двор.
Ловкая лапа белгарда с тонкими пальцами ткнула в центр чертежа, в массивную центральную башню, известную как «Наковальня».
— Главный вход. Парадные ворота из закалённой стали, толщиной в две ладони. От них расходятся стены, по верху которых магическая защита, и две пристроенные галереи, уходящие во двор. Помнишь, сколько на них дежурит человек?
— Постоянно — шестеро. Смена каждые четыре часа.
— Верно. А…
— Арбалетчики из клана «Серой Совы». Стреляют без промаха на двести шагов, если твои шептуны не врут. Я всё помню, пушистый.
Лаверий фыркнул, и его лапа поползла дальше, по внутреннему двору.
— Во дворе ещё интереснее. Казармы гвардии Стального здесь, слева. Сотня бойцов — и это не городская стража, Краб. Каждый — ветеран стычек с пиратами и княжествами. Спят по четверо в комнате, дежурная смена всегда на ногах. Десятка несёт стражу во внутреннем дворе, два десятка — на стенах. Остальные — в замке и саду. Тут же, во дворе, — Лаверий ткнул в другую точку, — с одной стороны конюшни, с другой — псарни. Не кибаритов, слава ветвям, но гончих. Кормят их мясом с кровью, но половину держат в полуголоде, чтобы злее были. Запах чужого они учуют за полсотни шагов.
— А за двором разбит огромный сад, который опоясывает саму усадьбу. Что мы о нём знаем?
— Из того, что тебе удалось нарыть через капитанов и торговцев, — белгард задумался, — Можно уверенно сказать, что Гарран коллекционирует редкие растения со всего мира.
— Из самых негостеприимных его уголков, хочешь сказать?
— Не только. Там полно и «обычных» деревьев, кустов и цветов, но… В остальном ты прав. Колючие кустарники с острыми, как бритва, листьями, деревья с черной, ядовитой корой. Дорожки вымощены идеально подогнанным базальтом, без единой трещинки, а некоторые клумбы цветов соединены друг с другом в подобие ловчей сети. Кустарники Атреума — вообще дичь какая-то! Могут передавать сигналы на свои же саженцы, которые находятся в кадках, в караулках по всему замку! Слуги и стража об этом в курсе, и не прикасаются к ним, но тот, кто не в курсе, может запросто задеть кусты, спрятаться в них — и об этом сразу узнают…
— Ни укрыться, ни подойти незаметно… А за двором и садом расположен сам замок…
— Его главное здание, — Лаверий перевёл грифель на центральную постройку, — В нём три основных уровня. Первый — публичный. Холл и приёмный зал, где Гарран вершит суд и принимает гостей. Огромное помещение с колоннами из тёмного мрамора, на которых высечены барельефы сражений. Пол отполирован до зеркального блеска. Гигантский камин, в котором иногда горят целые стволы деревьям. Горят постоянно, даже летом — для впечатления. Он, как мы выяснили, находится там не только для этого — его тяга соединена с системой вентиляции всего замка. В случае опасности камин можно перекрыть и заполнить ядовитым дымом любую комнату.
— М-да… Уютненько. И это не говоря о галерее второго яруса, опоясывающую зал. Отсюда лучники клана «Серой Совы» имеют идеальный обзор. Каждый их выход на дежурство отмечается, смена проходит без единого слова. Это не просто охрана — это часовой механизм.
— Этот Гарран — параноик, — фыркнул Лаверий, — Давай дальше по первому этажу.
— Вот здесь, на западной стороне, — я ткнул в карту пальцем, — оружейные залы и тренировочные площадки под открытым небом. Там круглые сутки кто-то упражняется. С восточной стороны — кухни, кладовые, помещения для прислуги. И вот что важно: все эти крылья соединены крытыми галереями и внутренними двориками. Замок — это не монолит, а скорее маленький, идеально отлаженный городок внутри Элиона. Люди постоянно перемещаются: слуги с провизией, оружейники, гвардейцы, посыльные. Жизнь кипит, и незамеченным там остаться просто невозможно.
Я замолчал, пытаясь представить эту картину. Запах дыма из гигантского камина, смешанный с ароматом экзотических растений из сада. Скрип колес тележки, везущей бочки с вином в погреба. Отдалённый ритмичный стук молотов из оружейной.
И над всем этим — неусыпный взгляд гвардии, для которой такой распорядок является обыденностью.
Белгард закинул в рот пару орехов и захрустел ими.
— Двигаемся дальше. На втором этаже — гостевые покои, библиотека, кабинет, трапезная для семьи и ближайшего круга. Коридоры узкие, стены — камень с медными прокладками. Гасят звук и усложнят для тебя работу с металлом, твоё «чувство» будет там бесполезным. Плюс — каждое помещение запирается на замки, заказанные Гарраном из Каменного Круга. Что там по чертежам?
— Учитывая то, что мне удалось узнать — всё плохо, — скривился я, — Замки делает одна единственная мастерская, и каждый из них — уникален. Со своим механизмом, разным количеством пружин, и разными «секретами». Одни плюются облаками яда, которые за мгновения превращают лёгкие в труху, другие выполнены в виде пасти животного — зацепишь не тот крючок, и отхватят руку…
— Говорю же — параноик!
— Нам это никак не поможет.
— Как знать, как знать…
— Главное всё равно не в этом, — я покачал головой, — Главное — движение. Слуги с бельём, повара с подносами, офицеры с донесениями. Все по расписанию. Любой задержавшийся человек сразу бросается в глаза.
— Ты прав, Краб, прав… — вздохнул Лаверий, — И что самое поганое — охрана здесь не стоит столбами. Гвардеец в доспехах, проверяющий пропуск у кухонного мальчика, выглядит так же нормально, как тот же мальчик, несущий бутылку вина своему хозяину.
Мы замолчали, глядя друг на друга. План поместья, каким бы шикарным оно ни было, для меня выглядел как смертельная ловушка.
— Понимаешь в чём проблема? — голос Лаверия вывел меня из раздумий.
— Проблема не только в неприступных стенах, часовых и механизмах защиты. Проблема в том, что здесь нет мёртвых зон, нет пустых коридоров, в которых никто не появляется и можно спрятаться. Нет забытых ниш, неиспользуемых кладовок и пустых комнат. Каждый уголок замка живёт своей жизнью, и любое несоответствие, любой чужак будет замечен мгновенно. Не потому, что все бдительны, а просто потому, что он будет выбиваться из этого отлаженного ритма. Как фальшивая нота в идеально сыгранной симфонии…
— Что по третьему этажу?
Я взглянул на план.
— Спальные покои самого Гаррана и его жены, детей, выход в две башни — алхимическую и артефактную — и тайник слезы. который охраняет лучший мечник Артанума и, по совместительству — «чешуйчатый» с невероятно развитой школой Анимы. Бекард Крон, двухметровый амбал, который имеет чуйку как у гончей, умеет двигаться быстрее ветра, и голыми руками крошить булыжники!
— М-да, даже я уже наслышан о нём…
— Плюс — всё на магической защите, которую с помощью особых зачарованных перстней могут обходить только Гарран и его ближайшее окружение.
— Кто именно?
— Жена, два сына, дочь, личный целитель-алхимик, и приближённый «чешуйчатый». Но даже они — кроме Гаррана — не имеют доступа ко всем помещениям — только к тем, куда им «можно». А в комнату со «Слезой» можно только ему, остальные перстни её не распечатают.
Белгард задумчиво дёрнул носом, отложил грифель и посмотрел на меня.
— Ну… Вот он, замок Гаррана Стального. Крепость-убийца, идеальный механизм. И нам нужно найти способ стать его частью — хотя бы на короткий срок…
Я откинулся на спинку скрипящего деревянного стула и провел рукой по лицу, чувствуя под пальцами недавно пробившуюся щетину.
Два года планирования, краж, риска — и мы упёрлись в каменную стену. В прямом и переносном смысле. Пахучий дым огарка свечи смешивался с запахом раскаленного металла и жареных орехов от вечного перекуса Лаверия.
— Ну что, олифантус? — раздался хриплый голос белгарда, вновь выдернувший меня из раздумий, — Мы снова пережёвываем уже пережёванное! У меня от этих планов уже усы вянут.
— А у меня — мозги, — огрызнулся я, тыча пальцем в разложенные перед нами чертежи, — Высота стен, магические барьеры, считывающие чужое присутствие. Часовые, которые не спят, потому что их будит специальный вибрационный камень, вшитый в кирасы. Псы, чующие страх за полмили. Растения-доносчики. Замки, от которых у меня лично дергается глаз. Бекард, мать его, Крон!, — Я посмотрел на пушистого партнёра, — Мы сто раз всё это обсужали, Лаверий! Даже такому пушистому дураку, как ты, должно быть ясно — проникнуть к Гаррану «привычным» способом — тихо, ночью и незваным — невозможно! Это не поместье Хэмли, где хватило пары телег с пьяницами. Это неприступная цитадель!
Лаверий фыркнул. Его изумрудные глаза скользнули по схемам с холодной ясностью механика, разбирающего неисправный механизм.
— «Привычно» — значит, исходя из текущего набора инструментов и данных, — произнес он с нажимом, постукивая коготком по центральной башне, — А что, если инструменты меняются? А данные — уточняются?
— Уточняю — мы сдохнем! — мрачно буркнул я, — Твои хитрые штуковины, мои навыки и магия — всё это бесполезно против такой концентрации… Как ты там сказал? Паранойи? Что это вообще?
— Постоянное и неусыпное ожидание проблем.
— Хм… Я, получается, тоже параноик… В любом случае — мы не пройдем сквозь эти стены. Не обойдем охрану. Нас либо учуют, либо увидят, либо попросту раздавит этот отлаженный механизм. Гарран не просто построил крепость. Он создал организм, где любая чужая клетка отторгается — мгновенно!
Белгард задумчиво почесал за ухом.
— Хм… Знаешь, Краб, иногда твои странные сравнения удивительным образом являются ключом к пониманию действия… Даже жаль, что ты сам этого не видишь. Организм… Интересное сравнение.
— О чём ты?
— Ведь даже самый здоровый организм может подхватить заразу, верно? Незаметную, пришедшую откуда-то снаружи. С едой или удовольствием… Такую, которую он сам же и впустит…
Я уставился на белгарда, стараясь понять, к чему он клонит. Лаверий взял грифель и написал на одном из свитков дату — через два месяца.
— Ты же знаешь, Краб, есть один день в году, когда ворота замка Гаррана открываются для многих… — произнёс он, и в его голосе прозвучала редкая нота деловой заинтересованности, — День, когда этот «организм» намеренно ослабляет свою защиту. Нет, не ослабляет — меняет её параметры. Он открывает свои двери для потока другой, желанной инфекции. Гости.
И тут до меня дошло.
Легендарный ежегодный бал Гаррана Стального! Я слышал о нем лишь обрывки слухов, и не рассматривал всерьёз, но…
— Бал? — улыбнулся я, — Ты предлагаешь пройти на него в качестве гостя?
— Именно! Через пару месяцев Гарран будет принимать у себя весь цвет Артанума. И не только! Это событие, ради которого в Элион стекаются гости из Земного Круга, княжеств. Сам Герцог с семьей, Бароны — кроме твоей сумасшедшей подруги из Трущоб — главы гильдий, богатейшие купцы… Знаменитые «чешуйчатые», алхимики, поэты, на которых сходит благодать муз, и офицеры, пахнущие славой и порохом. Поместье будет освещено тысячами фонарей, в залах будут накрыты столы, ломящиеся от диковинных яств и вин, за которые можно купить целый квартал в Вороньем гнезде! Музыка, танцы, шёпот заговорщиков и звон хрусталя. И сотни людей! Шум, суета, толпа… Идеальный хаос для того, чтобы затеряться!
Я представил эту картину.
Не темные переулки и скользкие стены, а ослепительные залы, где воздух дрожит от смеха и музыки. Не тишину, нарушаемую скрипом замка, а гул голосов, где можно раствориться.
Это был другой тип опасности, и куда более изощренный.
Вместо стальных капканов — шёлковые сети интриг.
— Это… безумие, — медленно проговорил я, — Даже если ты прав, и это наш единственный шанс, возникает первая, и далеко не последняя сложность. Туда надо попасть. Меня, Краба из Трущоб, даже к воротам Элиона не подпустят. А уж на бал к Гаррану Стальному… Ха-ха-ха! — я искренне расхохотался, представив это зрелище, — Меня вышвырнут вместе с помоями, даже не спросив имени! И хорошо, если так — а не сразу прирежут и скинут в канаву!
— Тебя вышвырнут, да, — легко согласился Лаверий, — А вот какого-нибудь приезжего аристократа, которого в городе никто не знает…
Я уставился на белгарда, чувствуя, как по спине пробегают мурашки.
— Ты спятил? Выдать себя за аристократа? Меня⁈ Лаверий, ты слишком долго вдыхал пары своих эликсиров! Они выели то немногое, что у тебя было вместо мозгов!
Белгард лишь хмыкнул и принялся жарить на маленькой сковородке новую порцию орехов. Запах — горьковатый, терпкий — ударил мне в нос.
— А почему бы и нет? — спросил он, ловко подкидывая орехи на раскалённом металле, — У тебя есть все данные, олифантус. Рост подходящий, черты лица… сносные. Голос можно поставить, манеры — выдрессировать. Ты же вор, Древо тебя забери! Ты всю жизнь играешь роли. Только обычно — пьяного грузчика или подмастерья. А тут роль посложнее, да. Но суть та же: наблюдай, запоминай, копируй. Ты же видел этих павлинов с улиц Элиона, когда они выходят в город и корчат из себя невесть кого? Они не умнее тебя. Не все, по-крайней мере. Просто у них больше наглости и денег.
— Наглости у меня хватит на три аристократических рода! — огрызнулся я, — Но это не просто роль, это целая жизнь! Нужно знать, какую вилку для омара использовать, как обращаться к герцогу, какие танцы сейчас в моде, как пахнут дорогие духи, какие слухи гуляют в высшем свете! Нужно знать всех поимённо, гербы, отношения меж семей… Малейшая ошибка — и меня разоблачат! И тогда Гарран не станет меня даже пытать — просто прикажет раздавить, как таракана.
— Поэтому мы и будем готовиться, — невозмутимо сказал Лаверий, пересыпая орехи в пиалу, — Деньги у нас есть. Твои подвиги в качестве «Паука» позволили скопить приличную сумму. Шикарный костюм, украшения, дорожный сундук, слуги, охрана — всё это купим! А что касается манер… — Он хитро прищурился, — У тебя же есть, к кому обратиться. Те две сумасшедшие сестрицы.
Арикель… А ведь он прав, они вращаются в этих кругах. Пусть и где-то сбоку, но вращаются. Они знают этикет, у них прорва информации об аристократии, они могут натаскать меня…
— Что, уже прикидываешь, как из тебя сделают презентабельного молодого человека из глухой провинции?
Чем дольше я слушал Лаверия, тем эта безумная идея начинала казаться… возможной!
Да, я умел отыгрывать роли. Чуть ли не каждый день на улицах Аранума я был кем-то другим: глуповатым разносчиком, забитым ремесленником, наглым мальчишкой.
Я чувствовал людей, как хамелеон — цвет кожи. Я мог подстроить походку, выражение лица, тембр голоса. Это была не просто ложь — это было искусство выживания.
А что такое бал, как не еще одна улица, только вымощенная мрамором и освещенная хрустальными люстрами? Те же интриги, то же лицемерие, те же правила: казаться, а не быть…
— Феррак… — прошептал я, — Ты действительно сумасшедший. Но… это может сработать.
— Конечно, сработает! — Лаверий щелкнул языком, — Мы придумаем тебе легенду. Что-то простое — молодой барон… с дальних островов? Или из княжеств? Надо бы разузнать, из каких оттуда в этом году кто приедет… Хотя ты такой загорелый — может, за степняка сойдёшь? А что, удобно! Там свои обычаи, и от тебя не будут ждать идеального знания столичного этикета! Небольшое невежество спишут на провинциальность, это будет даже мило! А твоя «экзотическая» внешность и манера речи будут вызывать интерес, а не подозрение.
Энтузиазм белгарда был заразителен.
Я уже видел это: я в дорогом, но не вычурном камзоле, с перстнем с фамильным гербом на пальце. С гордой осанкой и томным взглядом человека, который скучает на этом балу, но вынужден присутствовать из вежливости. Я слышал свой голос, вежливый, с легким чужеземным акцентом.
Но затем реальность снова ударила меня по голове, как обухом топора.
— Приглашение, — сказал я, и весь мой азарт мгновенно угас, — Лаверий, на этот бал не попасть без персонального приглашения. Их рассылает сам Гарран. Их не купишь на чёрном рынке. Это не пропуск в портовый склад, который можно подделать. Это документ с магическими печатями, алхимическими метками, личной печатью Гаррана и боги знают чем ещё! Их проверяют на входе «чешуйчатые». Как мы его достанем?
Мы замолчали. Воздух в подвале снова стал густым и тяжелым. Лаверий перестал хрустеть орехами. Он сидел, уставившись в стену, его пушистый хвост нервно подрагивал.
— Да, — наконец произнёс он, — Это проблема, и серьёзная. Но не решаем ли мы нерешаемые задачи каждый день, друг? Найдем способ — украсть, подделать, перехватить гонца. Варианты есть. Риск — колоссальный, согласен. Но иного пути нет.
Я закрыл глаза.
В голове проносились образы: блеск люстр, шепот аристократов, суровое лицо Гаррана Стального. А потом — тёмные коридоры его замка, заветная сокровищница, мерцающая «Слеза Амир»…
Цель, ради которой я был готов на всё, хоть и редко признавался в этом даже себе.
Цель, ради которой я рисковал жизнью снова и снова.
— Хорошо, — тихо сказал я, открывая глаза, — Допустим, мы решим проблему с приглашением. Допустим, я пройду на бал. Допустим, я не опозорюсь в первую же минуту и смогу отыграть свою роль, — Я посмотрел на Лаверия, — Что дальше? Я буду там один. Один против всей гвардии Стального, против его магов, против его ловушек. Даже если я найду способ проскользнуть на третий этаж и в комнату со «Слезой», мне надо будет ещё выбраться! Мне понадобятся глаза за спиной, человек у двери, специалист, который разберется с магической защитой. Мне понадобится… команда.
Слово повисло в воздухе.
Я всегда работал один (мелкие делишки с Джеки не в счёт — а о Зефире я и вовсе старался не вспоминать). Доверять — не моя привычка. Доверие в Артануме — роскошь, которую нельзя себе позволить.
Но ограбление такого уровня — не дело одиночки. Это операция, и для неё нужны специалисты.
И у меня, как ни странно, был кое-кто на примете.
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Подвал был сырым и мрачным — пожалуй, иные ночлежки бездомных выглядели лучше. Здесь стоял густой и спёртый смрад, состоящий из запахов солёной воды, просачивающейся сквозь камни, человеческих испражнений из угла, где двое местных жителей справляли нужду, и гниения старого дерева. Всё это смешивалось с кислым перегаром и едким потом, который не смывался неделями.
Дышать, проще говоря, было нечем.
Кривонос сидел на ящике, под которым на полу расползалось тёмное влажное пятно. Его спина упиралась в холодную шершавую стену. Тело, когда-то сильное и здоровое, стало дряблым и тяжелым.
В тусклом свете из крохотного зарешеченного окна под потолком лицо бывшего «клыка» казалось серым и одутловатым — да таки оно и было. Нос был криво сломан в нескольких местах, старый шрам на подбородке тонул в жёлтых и синих пятнах недавних побоев.
Кривонос потянулся к глиняной кружке, стоявшей на полу рядом с ящиком. Внутри плескалась мутная жидкость, пахшая сивушным маслом и чем-то химическим. Это был самый дешёвый портовый ром, который разъедал глотку и притуплял сознание.
Парень сделал большой глоток. Жидкость обожгла пищевод, и он закашлялся, вытирая рот тыльной стороной ладони. Пить он начал давно, почти не переставая, потому что только так получалось не думать.
Но сейчас даже алкоголь не помогал.
Кривонос посмотрел на свою правую руку, лежавшую на колене. Пальцы, два из которых так и не срослись правильно, были кривыми и почти не слушались. Он попытался сжать кулак, но пальцы пронзил слабый спазм, а кости пронзительно заныли.
Вор со сломанными пальцами — это уже не вор, а никчемный отброс.
И эта мысль гвоздем сидела в голове Кривоноса уже почти два года.
На груде грязных мешков в углу спал Крыса. Худой, со впалыми щеками, он был последним, кто остался с бывшим «клыком» — остальные разбежались. Рыжий очкарик, здоровяк с белыми глазами… и Лани.
Мысль о ней вызвала новую волну горечи. Лани, к которой он испытывал любовь (если вообще знал, что это такое). Лани, которая кинула его в самый тяжёлый момент. Лани, которая теперь была на хорошем счету а Барона Старого порта, и завела собственную симорию, пока он гнил в этом подвале.
«Она всегда была хитрой сукой, всегда знала, куда ветер дует…»
Кривонос сплюнул — и перед его глазами встал тот проклятый день, тот переулок в Старом порту. Солнце, пыль, и тот парень — жалкий, испуганный, прижатый к стене. А он, Кривонос, тогда был сильным. Решение избить неудачника и отобрать гитару пришло само собой — просто потому, что он мог. Просто потому, что так он поступал всегда.
Но теперь этот парень и эта гитара стала проклятием Кривоноса.
Он с ненавистью вспомнил, как через несколько месяцев этот жалкий приблуда встал перед ними уже другим. Не испуганным, а сильным и… холодным.
И он не просто дал сдачи — он их унизил. Избил Кривоноса, сломал ему палец и приказал вернуть гитару. Это было началом конца…
Лани… Лани ушла сразу после этого. Просто однажды не вернулась в логово.
Ярость снова поднялась в горле Кривоноса, горькая, как желчь. Он вспомнил, как тогда решил отомстить, устроить Крабу «тёмную». И что? Этот ублюдок снова оказался сильнее!
Кривонос помнил тот тупик, лицо противника, излучающее какое-то ледяное спокойствие. И страшный хруст костей, когда Крабу удалось сломать ему обе руки. Боль была такой, что он потерял сознание. А потом был унизительный поиск такой же гитары, как ту, что он забрал…
И он вернул её Крабу — потому что испугался, что в следующий раз парень его просто убьёт…
После этого от него отвернулись все. Среди «теневых» о нём пошла дурная слава, а стражники и торговцы откуда-то стали узнавать его и его «сквозняков» в лицо — но не как грозных воров, а как объект для насмешек.
А ума и удачи для сложных дел у Кривоноса не было никогда. Его сила была в кулаках — а кулаков-то и не осталось…
Он снова поднёс кружку к губам и выпил всё до дна. Жжение в желудке было единственным, что согревало его изнутри. Он посмотрел на свои руки. Кривые, бесполезные пальцы. Инструмент, которым он жил, был сломан — навсегда. Он был конченым человеком.
Зависть, едкая и тёмная, разъедала его изнутри. А этот Краб… он теперь хорошо устроился. Живёт в Трущобах, но говорят, что у Баронессы на хорошем счету. Поднялся со дна, а он, Кривонос, скатился на это самое дно, в эту вонючую яму!
Он понимал, что его жизнь никогда не будет прежней. Понимал с предельной ясностью. От этого осознания в нём родилось одно-единственное желание, чистое и яростное.
Он должен отомстить Крабу! Даже если это будет стоить ему последнего, что у него осталось — его жалкой жизни. Он заставит этого выскочку почувствовать хотя бы часть той боли и унижения, которые стали его уделом!
— Крыса, — сипло позвал Кривонос, и его голос прозвучал хрипло и чуждо даже для него самого.
Худой парень на мешках вздрогнул и открыл один мутный глаз.
— А?
— Мы ему этого так не оставим, — прошипел бывший «клык», и в его потухшем взгляде вспыхнул тусклый, но неугасимый огонь, — Не оставим… Мы закопаем эту тварь!
* * *
Таверна «Трезубец морских богов» был, пожалуй, старейшим заведением в Старом порту. Ходили слухи, что его построил какой-то далёкий предок нынешнего владельца, когда Артанум только строился — да так и повелось, что он переходил из рук в руки, из поколения в поколения, оставаясь всё тем же трёхэтажным каменным зданием с покатой крышей и потёртой вывеской с намалёванным сто лет назад трезубцем.
Народу тут всегда было полно — как и сегодня вечером.
Воздух в главном зале пропитался запахом старого дерева, дешёвого рома, жареных мидий и влажной шерсти просыхавшей у здоровенного камина одежды моряков.
Я протиснулся между столами, где шумные докеры и матросы что-то горячо обсуждали, махнул рукой владельцу «Трезубца», одноглазому Оггу и, дождавшись ответного кивка, направился к узкой, почти невидимой за бочками с солёной капустой лестнице на второй этаж.
Меня ждали — дверь одну из двух выкупленных комнат в самом конце коридора была приоткрыта. Для приличия я всё же стукнул костяшками о массивные доски, и шагнул внутрь.
Комнатка была не слишком большой, но поразительно чистой и обжитой, особенно для портовой таверны. Деревянный пол был подметен и вымыт, на столе горела магическая лампа, отбрасывая дрожащие тени на грубые стены, увешанные, коврами и полками с разными склянками и инструментами.
У дальней стены был пристроен большой платяной шкаф, а рядом с ним стояла перегородка, скрывающая кровать.
У противоположной стены — небольшой камин.
Окна — заперты ставнями изнутри, и мой манётанный глаз заметил тонкую леску, протянутую по раме.
Ловушка от незванных гостей, ха…
Лани сидела за столом, разбирая какой-то небольшой, сложный замок.
Её рыжие волосы, чистые и убранные в практичный, но изящный пучок, казались медными в свете лампы. На ней была простая, но добротная тёмно-зелёная туника, облегающие брюки и высокие сапоги (за голенищем одного я приметил спрятанный кинжал), а на столе рядом лежала кожаная куртка, прикрывая изящный пистоль.
Теперь рыжая не выглядела грязной, насупленной девчонкой из подворотни. Передо мной сидел уверенный в себе «клык», пусть и молодой, но уже с каким-никаким именем и своей собственной симорией.
Рядом, у окна, молча чинил лук стройный парень с короткими пепельными волосами, острыми скулами, безэмоциональным лицом и шрамом через бровь — Виктор. А в углу, на сундуке, протирала тряпкой какие-то металлические детали коренастая девушка с коротко остриженными чёрными волосами и милым, круглым личиком — Зоря.
Лани больше не была одиночкой — у неё появились свои «сквозняки».
— Ну, привет, Краб, — бросила рыжая, не поднимая глаз от замка. Её пальцы ловко орудовали отмычкой, — Проходи, присаживайся. Давненько не виделись, я была удивлена, что ты захотел встретиться.
— Люблю удивлять, — я сел на табурет напротив рыжей, скинув капюшон плаща, — А место у тебя тут неплохое. Уютное.
— Спасибо, — она наконец отложила замок и посмотрела на меня. Её зелёные глаза, всё такие же яркие, изучали меня без прежней настороженности, с деловым спокойствием, — Выкупили с ребятами полгода назад. Тише, чем в общем зале, и свои стены. Чай?
Я кивнул.
Лани жестом велела Зоре поставить на железную решётку у камине стальной чайник. Пока он закипал, мы потолковали о пустяках.
О новых поборах Герцога, которые ударили по мелкой контрабанде. О том, что капитан «Бурной чайки» снова пропил весь груз, и теперь его ищут кредиторы. О том, что стража в Новом Порту стала злее, и их лучше экипировали.
Это была не просто болтовня — в таких разговорах всегда сквозит полезная информация. Я слушал и запоминал — как и Лани.
Рыжая вела себя уверенно, её речь была чистой, без уличного жаргона, которым она щеголяла раньше — за прошедшие два года после ухода из симории Кривоноса она явно выросла.
Во всех, кхм… Смыслах.
Если честно, я старался этого не показывать, но мой взгляд то и дело падал на её высокую и упругую грудь, обтянутую туникой.
— Слышала, ты крепко встал на ноги, — заметила рыжая, разливая по простым глиняным кружкам ароматный чай и делая вид, что ничего не заметила, — Говорят, ты у Баронессы на хорошем счету.
— Всё относительно, — я принял кружку, — Бывает, и пошатываюсь. Но да, падать уже не так больно, как раньше. А у тебя… целая симория. Серьёзно.
Лани позволила себе лёгкую улыбку.
— Давно пора было. Одиночек здесь быстро жрут. А так… мы друг за друга горой, — рыжая посмотрела на своих людей, и те коротко кивнули, — Хотя ты, конечно, в этом отношении совсем другой…
Когда чай был допит, а новости иссякли, в воздухе повисла пауза, означающая, что пора переходить к сути.
— Собственно, я к тебе с предложением, Лани, — произнёс я, ставя кружку на стол.
Она откинулась на спинку стула, и на её губах заиграла лёгкая ухмылка.
— Ну вот, — протянула она, — А ведь я когда-то говорила, что ты ко мне придёшь. Помнишь? Когда ты моего бывшего «клыка» по земле раскатал. Тогда я предложила работать вместе, а ты отказался.
— На то были причины.
— Не сомневаюсь. Но помнишь, что я сказала? «Придёшь. Рано или поздно».
Я только фыркнул, достав из внутреннего кармана куртки маленькую плоскую фляжку с прекрасным бренди из Элиона. Отпил и протянул ей через стол.
— Два года прошло, Лани. И ты всё это время ждала? — я поднял бровь, — Сидела тут и твердила своим ребятам: «Ничего, вот придёт ко мне Краб с выгодным предложением!»
Зоря в углу сдержанно хмыкнула. Лани взяла фляжку, сделала аккуратный глоток и вернула мне.
— Ты о себе слишком высокого мнения, Краб. Не ждала. Но знала, что придёшь, — её взгляд стал серьёзным, деловым, — Во-первых — рано или поздно даже самому отъявленному одиночке потребуется помощь.
— А во-вторых?
— Ты не из тех, кто будет пахать на других до седых волос. У тебя свои интересы. А для своих интересов иногда нужны свои люди. Не наёмники, а… партнёры. Которые не подведут. Я тогда, год назад, когда ты меня из той передряги с капитаном вытащил, это окончательно поняла.
Я кивнул. Собственно, не произойди той истории — меня бы тут сейчас не было.
Лани, тогда ещё зелёная, в свободном плавании, взяла слишком сложное дело, и её подставили. Вещь, которую она украла, попала в руки стражи. Она чудом унесла ноги, но вернуть долг было нечем — капитан пригрозил выбросить её в море на корм рыбам. Мне пришлось проникнуть в казармы городской стражи — что было ферракски рискованно! — и выкрасть эту безделушку обратно.
Вот тогда-то у рыжей и образовался передо мной долг, о котором я не вспоминал до поры, до времени.
— Не хочу никого обидеть, — я примирительно поднял руки, — Но разговор у меня личного характера. Так что…
Рыжая смерила меня оценивающим взглядом, и медленно кивнула.
— Виктор, Зоря, дайте нам минут пятнадцать. И проследите, чтобы у входа никто не тёрся. Если появится кто-то левый — три коротких стука.
Парень с девчонкой без лишних слов отложили свои занятия — Виктор аккуратно, с привычной точностью, повесил незаконченный лук на железный крюк на стене, Зоря накрыла тряпкой блестящие детали, словно скрывая улики.
Они молча вышли, причём Зоря на секунду задержалась у двери, бросив на Лани короткий, вопросительный взгляд. Та в ответ едва заметно качнула головой. Дверь закрылась с тихим, но чётким щелчком.
Только после этого я повернулся к Лани, сдвинув табурет ближе к столу. Дерево скрипнуло подо мной. Запах жареного масла и мидий с нижнего этажа смешивался с ароматом чая и воска от лампы.
— Ну что ж, — я обвёл взглядом комнату, — Раз знала, что я приду, то, наверное, уже догадываешься, что предложение будет не из простых.
— Простые дела меня уже не интересуют, Краб, — Лани скрестила руки на груди, — Интересуют те, за которые хорошо платят. Или которые открывают новые возможности. Так что давай, выкладывай, что у тебя на уме.
— Предложение — строго для тебя одной, — начал я, понизив голос до густого, доверительного шёпота, чтобы подчеркнуть важность момент. Он хорошо ложился на тишину комнаты, — Повторюсь — не для твоей симории. Не для Виктора с его метким глазом, не для Зори с её ловкими пальцами.
— Отчего же?
— Ты им доверяешь, я понимаю. Но я — нет.
— А мне — доверяешь, значит?
— Ты мне должна. И я знаю, что ты не любишь не отданных долгов, — жёстко произнёс я, — А дело… Не буду врать, оно невероятно дерзкое и смертельно опасное.
— Вот как?
— Один неверный шаг — и нас размажут по стенам так, что костей не соберём, — Я сделал паузу, давая ей осознать тяжесть этих слов. Видел, как она сглатывает комок в горле, — Но если всё получится… Куш будет огромным.
— Насколько?
— Ты сможешь забыть о воровстве. Навсегда. Уехать и зажить той жизнью, о которой, бывало, болтала вполголоса, когда мы сидели на крыше над Вороньим гнездом и смотрели на огни Элиона, — Я снова сделал паузу и снова отхлебнул из фляжки, ощущая, как тепло разливается по желудку, — Я помню наши разговоры, Лани.
— Это всё были глупости… — мне показалось, или рыжая слегка залилась румянцем?
— Мне-то можешь не врать, уж я ложь распознаю сразу. Ты говорила про белый домик у моря, в Земном Круге. Где солнце садится прямо в воду, а по утрам нежно пахнет цветами лютиков и свободой.
Лани прикусила губу и чуть отвернулась. Я хмыкнул про себя — наверняка рыжая жалеет, что в момент откровения выложила мне такие вещи. Но что поделать — какое-то время мы были… Близки, и кое-чем делились друг с другом.
— Я знаю, что где-то у тебя осталась родня. Я знаю, что ты не хочешь вечно удирать от стражников, трястись за свою шкуру, пока вскрываешь замок. Согласись, приятнее просыпаться под шум прибоя в мягкой постели своего поместья, а не под ругань портовых грузчиков и вонь нечистот.
Лани внимательно смотрела на меня, не моргая. В её зелёных глазах, таких же ярких, как и тогда, в форте, когда мы встретились впервые, читалась целая буря чувств — жгучее и ненасытное любопытство, недоверие, пробуждающийся азарт и здоровая, разумная порция страха.
Она медленно провела языком по пересохшим губам.
— Домик у моря… — она повторила эти слова тихо, растягивая их, как будто это было заклинание или название далёкой, мифической страны. Её пальцы, лежавшие на столе, нервно постучали по доскам, — Звучит как сказка, которую рассказывают детям, Краб. Слишком хорошо, чтобы быть правдой. Слишком чисто для таких, как мы с тобой. Наша жизнь пахнет потом, кровью и перегаром, а не солёным ветром и лютиками, — Она покачала головой, но взгляд не отвела, — Но ты так и не сказал, что за дело? Ограбление? Хочешь взять Казначейство? Или обчистить логово Барона и смыться? И почему я нужна тебе одна? Почему не собрать команду, если ставки так высоки? Зоря — прекрасный медвежатник, Виктор может подстрелить муху на лету с сотни шагов. Это же безумие — отказываться от такой помощи!
— Детали сейчас не так важны, — я покачал головой, — Пока ты не согласишься, лишнее знание станет грузом, который потянет тебя на дно, если что-то пойдёт не так. И лишняя опасность для меня. Чем меньше ты знаешь, тем крепче будешь спать и тем убедительнее будешь выглядеть, — Я отпил ещё глоток бренди и вдруг почувствовал усталость, — Пока что скажу одно: работать придётся в самом сердце Элиона. Не на окраинах, не в курительных комнатах, а в бальных залах, где по паркету, натёртому до зеркального блеска, скользят туфли стоимостью с целыйдом в Вороньем Гнезде. Где воздух пахнет дорогими духами, вином и властью.
— Ты рехнулся⁈
— Тебе нужно будет сыграть роль — аристократки. Моей сестры, — Я не ответил на её выпад и усмехнулся, видя, как её глаза округлились от неверия, а брови поползли наверх, — И применить все твои таланты, всё обаяние, которому позавидовала бы любая актриса, чтобы втереться в доверие к определённому… очень влиятельному и очень подозрительному лицу. Ты всегда умела очаровывать, Лани. Я помню, как ты вертела парнями из банды Кривоноса. Я видел, как ты обманывала капитанов и офицеров — это талант, который мне и нужен! Надо будет делать то же самое — только ставки выше, а костюмы дороже.
— И последствия провала — смертельны! Сыграть аристократку в Элионе⁈ — она прошипела это, и в её голосе прозвучал настоящий, неподдельный шок, граничащий с паникой. Лани отодвинула свою кружку с недопитым чаем, как будто он вдруг стал ей противен, — Краб, ты спятил? Ударился головой о крышу, когда бегал от стражи? Меня там раскусят за секунду! Я из портовой грязи, я каждым своим жестом, каждой интонацией выдам, на каком дне барахтаюсь! Я не знаю, как держать вилку для улиток, как вести светские беседы о последней пьесе в герцогском театре или о достоинствах вин из Восточных княжеств! Я не знаю, как надо опускать глаза и делать вид, что я слабая и беззащитная…
— Ой ли? — усмехнулся я, — А твоё дело с владельцем «Пылкой русалки»? Да-да, не смотри на меня так, я знаю, как ты его окрутила и обчистила его тайник. И знаю, что именно на эти деньги и выкупила эти комнаты.
— Да и что⁈ Меня выдаст каждая мелочь! Каждый взгляд! Эти аристократы чуют фальшь, как псы стражи чуют страх!
— Ты умна как лисья императрица, быстра как ветер и научилась носить маски не хуже, а может, и лучше меня, — прервал её я. Мои пальцы сжали фляжку так, что кожа на костяшках побелела, — Ты за два года превратилась из запуганной девчонки в «клыка», которому доверяют! Ты научилась командовать! Ты думаешь, аристократы с рождения знают, как правильно кланяться и держать вилки? Их долгие годы дрессируют — как цирковых животных! И мы сделаем то же самое. Манерам, речам, легенде, походке, взгляду — мы тебя научим.
— Мы? Значит, кто-то уже подписался на это безумство?
— Можно сказать и так. Но это не главное. Я обеспечу всё: платья от лучших портных, которые шьют для придворных дам, украшения, перед которыми померкнет сокровищница твоего бывшего капитана, документы, которые выдержат любую проверку. Кареты, слуги — у меня есть возможности для всего этого! — я замолчал, переводя дух, — Но нужна именно ты.
— Почему?
— Потому что вопрос здесь не в умении целовать ручки. А в том, могу ли я тебе доверять в этом деле?
— А ты можешь?
— Ты мне должна, — жёстко повторил я, — Я, рискуя всем, вытащил тебя из той истории, и мы оказались связаны крепче, чем просто деловые партнёры! Ты мне должна! И этот долг не монетой измеряется! Ты мне должна шанс — такой же, какой я дал тебе тогда, когда вытащил из лап работорговцев! Как тот, когда спас тебя от капитана, готового выпустить тебе кишки! Так что…
— Так что ты пришёл его спросить с меня… — фыркнула Лани.
— Да, — согласился я, — Но не в последнюю очередь потому, что верю, что ты меня не кинешь (это, если честно, было полуправдой), — Сыграешь для меня эту роль — и мы в расчёте.
Я видел, как она внутренне борется сама с собой. Рыжая откинулась на стуле, проводя обеими руками по лицу, словно пытаясь стереть с него маску усталости, нерешительности и страха.
И этот страх в её глазах боролся с жадным, почти физическим любопытством к той бездне возможностей, что сулила такая авантюра. Она смотрела куда-то в угол, где тени были особенно густы, будто выискивая там ответ.
— Ты прав, демоны тебя забери, Краб… Ты спас мне жизнь, — тихо, почти шёпотом, сказала она, уставившись в потолок. Голос её сорвался, — Дважды. В форте, когда сам еле мог ходить, совсем меня не зная… И когда тот ублюдок-капитан уже точил нож, чтобы вспороть мне живот и выбросить за борт. Да… я должна тебе. Больше, чем кому-либо на этом свете, это правда. И если ты говоришь, что это единственный шанс вырваться… единственный шанс на тот самый дом, на другую жизнь… — Она глубоко вздохнула, и её плечи распрямились, будто с них свалили тяжёлый, невидимый груз. Она посмотрела на меня прямо, и в её взгляде уже читалась решимость, пусть и выстраданная, вырванная с кровью из самого сердца, — Ладно, дам’марак! Пошло оно всё на всё четыре ветра! Я согласна.
Облегчение, окатило меня с головой тёплой волной. Часть дела сделана! Я медленно кивнул.
— Хорошо. Думаю, не надо повторять, что всё должно остаться между нами?
— Не надо.
— Своих ребят тебе лучше отправить отдохнуть, чтобы не следили за нами и не думали, что я хочу тебя как-то использовать.
— Но ведь так и есть.
— Я серьёзно, Лани! Они не должны «страховать» тебя — иначе всё может пойти насмарку.
— Они не болтуны.
— Зато их может найти кто-то, и вытрясти всё, что знают. Даже если ничего знать они не будут — места, где мы появляемся, и прочее-прочее — может навести кого-то на определённые мысли, и тогда…
— Ладно-ладно, я поняла!
— Времени у нас — пара месяцев. Начинаем подготовку через пару дней. Я пришлю за тобой…
— Погоди, — Лани подняла руку, — Прежде чем мы начнём, я должна кое-что сказать. Есть… одна проблемка…
Красивое лицо рыжей снова стало озабоченным, суровым, по-деловому сосредоточенным. Она облокотилась на стол, и её голос снова приобрёл прежнюю твёрдость.
— Серьёзная и… неустранённая. Если её не решить в ближайшие дни — я ничем не смогу тебе помочь. Ни в Элионе, ни где бы то ни было ещё. Мне будут не до аристократических игр. Это старый долг. Очень старый и очень неприятный…
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Я вздохнул, и прислушался к равномерному стуку дождя по стёклам.
— Кто бы сомневался…
— Ты на что намекаешь⁈
— Не про тебя речь, — я примирительно поднял руки, — А про то, что в моей жизни всё время какое-то дерьмо… Ничего не происходит гладко… Ладно, сейчас не об этом. Давай по порядку — о чём речь?
Лани отставила кружку с чаем, и её взгляд изменился.
— Контракт, чтоб его… Я взялась за кое-какое дело и облажалась, Краб.
— Сильно облажалась?
— Жизнь в качестве залога, и времени в обрез, чтобы её спасти — что-то в таком духе.
— Излагай, — снова вздохнул я.
Лани откинулась на спинку стула, хрустнула пальцами, и отвела взгляд.
— Я должна была… «переместить» один груз из Старого Порта в Воронье гнездо. Груз был… солидный, — начала Лани, жестом описывая в воздухе некий объём, — Тяжёлый ящик, обитый полосовым железом, на тележке. Нам втроём — мне, Зоре и Виктору — его было бы тащить тяжело.Так что я наняла для переноски ребят из другой симории, молодой, пару месяцев как сбившейся. Отчаянные ребята, голодные, нуждающиеся в заработке и рекомендациях. Им — деньги и опыт, нам — чистая работа.
— А вы…
— А мы должны были обеспечить безопасность пути. Виктор с арбалетом на крышах, Зоря и я «на земле» — отслеживали патрули, отсекали стражников и лишних свидетелей… без шума, конечно, без пыли… Никто не пострадал, только парочка «красных», которые заинтересовались грузом, проспали пару часов в закоулках.
Я кивнул, мысленно одобряя тактику. Маленькая симория Лани идеально подходила для роли невидимых кукловодов.
— И что нанятые тобой ребята тащили? — спросил я, хотя по лёгкому напряжению в плечах рыжей уже понял, что ничего хорошего.
Лани встретила мой взгляд, и в её зелёных глазах пробилась крупица страха.
— Партию «Костолома». Четыре сотни флаконов с толстыми стенками, упакованные в стружку. И ещё кое-какая алхимическая мелочёвка.
Я присвистнул.
«Костолом»…
Не просто наркотик — оружие, превращающее выпившего в сильнейшего берсерка, и… Разъедающее как волю, так и кошелёк задумавшего купить эту бадягу.
А ещё — обеспечивающее о-о-очень большие проблемы…
За пять-десять флаконов можно было загреметь в каталажку на годик-другой, а уж за четыре сотни светила прямая дорога на герцогские рудники, где срок жизни измерялся месяцами.
И тут до меня дошла вторая, неозвученная причина такого «разделения труда». Лани не просто экономила силы — а создавала безопасную зону для своей банды. Если груз попадётся страже — огребут те, кто его тащил. Симория Лани же, работавшая из теней, оставалась в стороне.
Жестокий расчёт — но в нашем мире сентиментальность была роскошью, которую могли позволить себе лишь мёртвые.
Или очень богатые и влиятельные…
Хм… Эта холодная расчётливость многое говорила о той, в кого превратилась рыжая девчонка, спасённая мной из форта два с половиной года назад.
— Маршрут проложили в три этапа, — голос Лани, ровный и чёткий, вернул меня от размышлений к сути, — Первый отрезок пути: от корабля в Старом Порту до устья старого сточного коллектора. Там всё прошло чисто. «Грузчики» тащили, мы вели их, отвадили патруль стражи и пару заинтересовавшихся «теневых». «Грузчики» вошли в тоннель, как и планировалось.
Рыжая сделала паузу, и в тишине комнаты стал слышен треск дров в камине и отдалённый гул голосов из трактирного зала.
— Второй отрезок пути — сам тоннель. Он проходит под всем кварталом Бедных Ремесленников. Расчёт был на то, что это самый безопасный участок пути. Никаких глаз, только сырость, крысы и сточных воды под ногами — мы всё проверили заранее. «Грузчики» вошли… — Лани на мгновение задержала взгляд на пламени камина, — … и не вышли с другой стороны.
Моя живая фантазия уже рисовала эту картину — узкий кирпичный тоннель, склизкие от влаги стены, колесо тележки, глухо стучащее по камню, и… Что-то неведомое, появляющиеся из темноты…
— Третий отрезок — из выхода коллектора до окраины Вороньего гнезда, но его, как ты понимаешь, мы не прошли. Из коллектора никто не появился. Носильщики просто… испарились. Когда мы поняли, что что-то случилось, я и Вик спустились в коллектор, чтобы отыскать «носильщиков» — но они будто сквозь землю провалились!
— Никаких следов?
— Никаких…
Воздух в комнате стал густым, наполненным тяжёлым предчувствием.
Пропажа целой симории с таким грузом — это не просто неудача. Это серьёзно спланированное ограбление.
Однако по тому, как Лани смотрела на меня сейчас — с мрачной обречённостью — я понял: то, что она рассказал — не самое важно.
— Но самое хреновое, Краб, — выдохнула рыжая, — Это КОМУ принадлежала эта перевозка.
— Удиви меня.
— Ты слышал про банду орков-наёмников, которыми рулит Громгар?
* * *
Запах в логове Громгара был густым и сложным, как многослойное блюдо — которое подают только на поминках… В нём смешались ароматы жареного мяса неизвестного происхождения, дыма охренительно крепкого табака, кожевенного масла для сбруи и едкой, звериной мочи, которой метили углы кибариты.
Это была какая-то огромная крыша, напоминающая дикие залы кочевников, чьим потомком и был Громгар.
Сам орк восседал на подобии трона, сколоченного из ящиков и дубовых досок, застеленных потрёпанными шкурами.
Громгар был огромным — более чем двухметровой горой мускулов, зеленоватой кожи и шрамов. Его клыкастая морда, больше похожая на разбитый гранит, чем на плоть, была искажена постоянной, тлеющей яростью, ставшей его второй натурой. В огромной лапе Громгар сжимал здоровенную бутылку рома, которую сжимал так, что казалось — она вот-вот треснет.
Все в округе знали: у Громгара было два состояния — «терпимо» и «ярость». И переход между ними был весьма стремительным.
Всего неделю назад один из его новобранцев, тощий человечишка по кличке Мотылёк, опоздал на пять минут с доставкой посылки. Не потерял, не украл её — опоздал, потому что пришлось скрываться от стражи.
Громгар в тот день был в состоянии «терпимо». Он даже улыбнулся, обнажив желтые клыки.
— НичАго, бываИт, — произнёс орк хриплым голосом.
А потом, не меняя выражения лица, схватил Мотылька своей огромной лапищей за затылок и с размаху треснул его головой о подлокотник своего «трона». Раздался звук, похожий на то, как раскалывается спелый арбуз. Тело несчастного Мотылька забилось в предсмертном припадке…
Громгар отпустил его, вытер лапу о штанину.
— УбИритИ этА, — бросил он паре более мелких, чем он сам, орков, стоявших неподалёку, — И штоб больше никто нИ Апаздывал. Мне этА нИ нравица.
И сейчас, глядя на Лани, стоявшую перед ним с каменным лицом, Громгар был в состоянии, опасно близком к «ярости».
Лани рассказала о случившемся чётко, без лишних эмоций, как отчитывался бы солдат. Склад, крыши, тоннель, пропажа. Она не оправдывалась и не просила пощады.
Орк слушал, не перебивая.
Его маленькие глазки сузились до щелочек. Когда рыжая закончила, в логове повисла тягостная пауза, нарушаемая лишь потрескиванием огня в жаровне, да рычанием кибаритов по углам.
— Так-так-так, — прорычал Громгар, отставив бутылку с ромом, — Давай разбИрёмся, девАчка. Ты АтвИчала за путь. Весь путь. Так?
Лани молча кивнула.
— Но груС исчеС, — Он медленно поднялся с трона, и его тень накрыла Лани, как саван, — Так?
Он сделал шаг вперёд. Скрип его здоровенных сапог по каменному полу был громче любого крика.
— У мИня простой счёт, рыжая. Есть два возможность. Первый: ты красть меня. Решила, что шкура рыжей лисицы дороже, чем моё распАлАжение, — Он осклабился, — Второй: ты простА никчёмный, жалкий неудачница, кАторая не можЫт услИдить за парой мудаков с тИлежкой!
Громгар остановился прямо перед Лани, и она почувствовала исходящий от него жар, как от раскалённой печи, и запах — крови и пота. Один из кибаритов в углу логова зарычал громче, и поднялся на ноги.
— ПА любому, — заключил орк, и его голос стал тихим, смертельно опасным, — ПрАблема тут — ты. Ты знаИшь, Што я делаю с прАблемами?
Лани сглотнула.
— Устраняешь.
— Устраняю, — оскалился Громгар, — Хороший слово, мне нравиЦа! И тИбя бы я тоже… Устранил. Но ты ходишь пАд Бароном, да… Так Што тупый ссоры не в мой… Не в мАих интересах. НИ сразу.
Он повернулся, отошёл к своему трону и с грохотом уселся обратно.
— НИделя, — бросил он, глядя куда-то в пространство над головой Лани, — Столько я ждать. НИделя, Штобы мой груС был у мИня!
Лани застыла. Она понимала, что времени мало — но любые слова сейчас были бессмысленны.
— Если нИ найдёш, — Громгар снова взял бутылку с ромом и внимательно посмотрел на девушку, — И я нИ пАлучу своё… я вырИзать твою стаю. С твАих рИбят начну. ПАтом прИду к тем, с кем ты водишься. И так пАка нИ найду своё. Или пАка нИ надоест. Но ты будИшь пАследней, ясно?
Громгар снова перевёл взгляд на Лани.
— Вали. У тИбя время пАшло!
* * *
Выслушав эту историю, я вздохнул.
— И сколько уже прошло?
— Один день.
— Ясно… — я встал из-за стола, — Есть карта? Показывай, где спуск в тот коллектор.
— Краб, я.
— Давай без лишних разговоров. Не время препираться. 'Бла-бла-бла, это много для меня значит, ничего, Лани, я же не просто так это делаю, бла-бла-бла! У тебя проблема — я помогу решить её, а ты поможешь мне. Всё.
Рыжая пристально посмотрела на меня, и… Не стала спорить. Она кивнула и достала с настенной полки карту Артанума, расстелила её на столе:
— Вот здесь они спустились в катакомбы…
После того, как мы закончили, я направился прямиком в Старый порт. Ночь меня не смущала — она уже давно стала моей лучшей подругой. Накрапывающий дождь усилился, превратившись в ливень, но его равномерный шум помогал мне думать.
Исчезновение целой симории с таким ценным грузом, да ещё и на самом безопасном участке маршрута — это не неудача, а хорошо спланированная операция.
Кто-то знал график, знал маршрут и обладал навыками, чтобы провернуть это чисто.
Спуск в коллектор находился в глухом закоулке, пахнущем мочой и влажным камнем. Тяжёлая стальная дверь поддалась с глухим скрежетом, открыв проход в подземное царство.
В нос ударил ещё более тяжёлый запах — густой, сложный, состоящий из столетий затхлости, гниющих отходов и едкого химического душка. Воздух был влажным и холодным, и обволакивал кожу липкой пеленой. Под ногами хлюпала мутная вода, а где-то в темноте сновали тени здоровенных крыс.
Я зажёг крохотный магический светильник — луч света врезался в густую тьму, выхватывая из мрака своды, поросшие слизью, и узкое русло сточных вод. Я двинулся вглубь, и мои шаги отдавались гулким эхом, сливаясь с постоянным шумом капающей воды.
Идти пришлось медленно, осматривая пространство всеми чувствами — и обычными, и теми, что даровал Камень Силы.
Холодный осколок под ключицей отозвался на концентрацию ленивой пульсацией. Я отпустил сознание в металл, позволив ему растечься по окружающему пространству. Тёмные цвета мира окрасились в новые тона: привычные очертания сменились сияющей паутиной металлических отголосков.
Ржавые трубы, вмурованные в стены, сияли тусклым свечением. Обломки старого железа на дне канала мерцали, как угасающие звёзды. Я водил «взглядом» по стенам, полу, потолку, выискивая что-то, что поможет мне понять, куда делась контрабанда Громгара.
М-да, не такая уж Лани и умная, как я думал… Нашла, с кем связываться… Понятно, что платил он много — но на мой взгляд, подобный риск не стоил возможной опасности.
Хотя… Быть может я просто меряю всех по своей мерке?
Никаких следов недавнего боя вокруг не было — ни кровавых отпечатков, ни обрывков ткани, ни даже царапин от оружия на камне. Чистота (если можно было так назвать окружающую грязь) была пугающей. Вариантов было два — либо на носильщиков напали с такой скоростью и силой, что они не успели оказать сопротивления, а затем тщательно зачистили поле, либо…
Либо на них не нападали вовсе, и носильщики сами всё провернули. Это объясняло бы отсутствие борьбы. Но тогда куда они делись?
Я уже почти дошёл до конца «второго отрезка» маршрута, когда моё внимание привлекло боковое ответвление. Забитый мусором и перекрытый массивной кованой решёткой, он числился на всех планах как заброшенный и непроходимый. Решётка, как и всё вокруг, была покрыта толстым слоем ржавчины и вековой грязи. Но что-то зацепило мой «металлический» взгляд…
Подойдя ближе, я пригнулся, направив луч лампы на края решётки. Внешне — всё вроде бы обычно… Но Камень уловил едва заметное отличие. Я сосредоточился, сузив «фокус» до предела.
И увидел крошечные, почти невидимые невооружённому глазу, следы абразива. Я нахватался разных умных слов из книг сестёр Арикель, и знал, что абразив — это очень твёрдый материал в виде мелких частиц, который используют для обработки поверхностей более мягких материалов — для шлифования, полировки или резки.
Используют его не просто так (вон какие ровные и тонкие линии!) — а с помощью очень редких и специфичных инструментов, типа ювелирной пилы или устройств, которыми работают артефакторы.
Кто-то аккуратно срезал головки заклёпок, державшие решётку на месте. И не просто срезал их — сделал это с такой филигранной точностью, что потом смогли поставить решётку назад, «приварить» её обратным абразивом, и на первый (да и на второй взгляд) всё выглядело нетронутым.
Стража? Нет, у них подход грубее. Эти бы просто взяли лом или вынесли решётку с помощью магии и не стали бы заметать следы.
А тут… Тут была работа мастера. Того, у кого были доступ к инструментам не просто точным, а… особенным. Таким, какими пользуются артефакторы и лучшие часовщики для тончайшей работы с адамантием или закалённой сталью. Инструментам, лезвия которых, возможно, были усилены магией, чтобы резать металл, как масло, не оставляя грубых заусенцев.
Да ещё и «сварка»…
Я огляделся. Ни пыли, которая могла бы осыпаться при работе, ни случайно обронённого обломка лезвия.
Не тратя больше времени на раздумья, я упёрся плечом в холодный, шершавый металл. С глухим скрипом, который прозвучал оглушительно громко в подземной тишине, решётка поддалась, отвалившись внутрь ответвления.
Я переступил через неё, и луч лампы выхватил из тьмы узкий, низкий тоннель, уходящий в сторону.
Пройдя по нему ещё с полсотни шагов, я остановился. Ни следов, ни намёков, ни случайно обронённой пуговицы. Чистая, профессиональная работа, и здесь было уже нечего искать.
На поверхность я выбрался в безлюдном переулке на окраине Квартала Бедных Ремесленников, отряхивая с куртки слизь и паутину. В принципе, всё было ясно — о маршруте знали Лани, её симория, Громгар… и нанятые «носильщики».
Они называли себя «Барахло». Мелкая, шумная банда, состоящая из четырёх маловозрастных головорезов, жаждущих заработать имя — вот с них и нужно было начинать.
От Лани я знал, где находилось логово «Барахла» — и когда услышал, едва не рассмеялся. Парни обитали на старой, полузатопленной барже «Морская Ведьма», пришвартованной у самого дальнего, гнилого пирса, куда даже крысы заглядывали с опаской.
По иронии судьбы это была та самая баржа, в которой раньше жила симория Рива, к которой я прибился на первых порах в Артануме, и тоже жил там с ними.
Я добрался туда на рассвете.
Старый Порт встретил меня своим привычным гулом и вонью — запахом гниющих водорослей, солёного ветра и жареной рыбы.
Спустя два года «Морская Ведьма» была ещё больше похожа на скелет гигантской рыбины — облезлая, с провалившимися участками палубы, она медленно умирала в зловонной воде. Внутри пахло сыростью, тиной и кислым запахом покинутого впопыхах жилья.
Сколько воспоминаний…
Я обыскал её сверху донизу — но ни «клыка», ни его «сквозняков» не обнаружил. В жилой каюте царил хаос — разбросанные личные вещи, пустые бутылки из-под рома, будто все бросились бежать, хватая только самое необходимое. Но следов борьбы вроде не было — ни крови, ни сломанных вещей, просто обычный беспорядок.
Думаю, они не были убиты или похищены — они сбежали.
И всё же логово оказалось не пустым…
Моё чутьё, обострённое годами выживания, уловило едва слышный шорох, доносящийся сверху, из-под самого потолка нижней, полузатопленной палубы. Небольшой полуразрушенный кладовой отсек…
Я вскарабкался по скрипящим балкам.
Пространство было тесным, тёмным, забитым старыми канатами и прогнившим брезентом. И там, затаившись в самом дальнем углу, сидел маленький, тщедушный паренёк, лет десяти, не больше, в великоватых ему обносках с чужого плеча. С грязными, кучерявыми волосами и огромными серо-зелёными глазами, он чем-то напоминал Щелбана…
Парнишка прижался спиной к шпангоуту, обхватив колени руками, и смотрел на меня широко раскрытыми, полными ужаса глазами
Я замер, не делая резких движений, и медленно присел на корточки, чтобы оказаться с мелким на одном уровне.
— Эй, спокойно, — сказал я, и мой голос прозвучал куда тише и мягче, чем я ожидал, — Я не причиню тебе зла, ладно? Я не из стражи. Я свой.
Он не ответил, лишь сильнее вжался в стену. Я видел, как его худенькие плечи трясутся.
Проклятье…
— Меня зовут Краб. Я пытаюсь найти тех, кто тут жил. «Барахло», знаешь таких? Они твои друзья? «Клыка» и остальные? Ты знаешь, что с ними случилось?
Я медленно вытащил из сумки вчерашнюю булочку с корицей и медленно протянул мальцу. Он какое-то время с недоверием смотрел на неё, потом его рука, худая и грязная, дрожа вынырнула из темноты и схватила угощение.
— Как тебя зовут хоть? — спросил я, пока он жадно жевал.
— Малыш… — прошептал он, — Все зовут меня Малыш.
— Хорошо, Малыш, — улыбнулся я, — Так ты был с «Барахлом»?
— Ага…
— Слушай… Я думаю, с твоей симорией случилось что-то плохое. Меня попросили отыскать их, понимаешь?
— Понимаю.
— Ты должен рассказать мне всё, что знаешь, сможешь?
— М-гу…
— Когда все исчезли?
Парнишка сглотнул, его глаза, казалось, стали чуть менее дикими. Страх начал понемногу отступать, уступая место усталости и желанию выговориться.
— Два… Два дня прошло.
— И ты всё время сидел тут⁈
— Д-да…
— Бедолага… Почему?
— П-потому… Потому что меня… Не взяли с собой… Сказали слишком мелкий… И… Пригрозили.
— В смысле?
— «Клык» сказал, что если вылезу — меня стража заметёт… Сказал ждать три дня… А потом найти лодку и плыть в форт, они меня там дождутся…
Я только покачал головой. Симория явно попросту кинула мальца, и смоталась… Но почему?
— Значит, они свалили сами? Но куда? И почему?
— Это… это всё из-за того «крутого», — тихо сказал парнишка.
— Какого «крутого»?
— Приходил сюда четыре дня назад… Красивый, но со шрамом от глаза до подбородка… В дорогом плаще… пахнет не как местные. Пахнет… хорошо.
Я нахмурился. «Крутой», пахнущий «хорошо» — и в Старом Порту?
Звучало слегка нелепо. О ком речь, интересно?..
— Что он сказал?
— Говорил с нашим «Клыком». Они долго о чём-то шептались. Потом «Клык» стал весёлый такой, довольный. Сказал, что будет лёгкая работа, а заплатят втридорога, — Малыш замолчал, снова сжавшись.
— И? — мягко подтолкнул я его.
— А потом… перед самой той работой, с тележкой… «Клык» позвал к себе тех, кто её тащить должен был, Борова и Шило. Меня не позвал, и я обиделся, но захотел послушать…
— Так…
— Он сказал им, что в тоннеле, «в том самом», надо будет… надо будет свернуть в боковой ход. Туда, где решётку… её кто-то срежет заранее. И там… сдать груз другим людям.
Я кивнул, мысленно дорисовывая картинку. Так вот оно что… Значит, предательство «Барахла» было куплено и оплачено заранее… Любопытно…
— И твои больше не вернулись?
— Совсем ненадолго, после того, как ушли на дело… Собрали пожитки, велели мне выждать и… Ушли…
Ну как я и думал. Мелкого кинули, а сами свалили, получив деньги от того, кто задумал ограбить Лани… И если я хоть что-то понимаю в этом мире — эти ребята уже пару дней как трупы. И если так — Мелкому сильно повезло, что его симория решила его кинуть…
Вероятно, это ему спасло жизнь…
Оставался главный вопрос, висящий в зловонном воздухе баржи: кто тот «крутой», который так искусно подставил и Лани, и Громгара, и с лёгкостью переманил на свою сторону мелкую симорию?
Я оставил Малышу несколько серебряных монет, проявив несвойственную мне мягкость, и велел всё-таки выбраться с баржи и купить себе еды. Кое-как убедил его, что ничего ему не грозит — только попросил не лезть в неприятности хотя бы недолго.
Мальчишка настолько проникся этим поступком, что попробовал напроситься со мной — даже пришлось его отвадить…
Как бы там ни было, требовалось пойти по второму следу — абразиву и инструментам, так что я отправился к сёстрам Арикель.
Там меня встретила Алиса — в струящимся полупрозрачном халате, расшитом серебряными нитями. Она даже не удивилась моему визиту, и пригласила в гостиную, как обычно.
Предложив выпить (в восемь утра!) и развалившись на груде бархатных подушек, словно хищная кошка, она разглядывала меня хитрым взглядом. Её разноцветные глаза — один небесно-голубой, другой тёмно-зелёный — смотрели на меня с ленивым любопытством.
— Крабик, — протянула она, и в её голосе звучала привычная сладковатая язвительность, — Ну, и какой ветер тебя занёс в этот раз? Уж не за новой ли наводкой пришёл? Что, без работы скучаешь?
Я сел в низкое кожаное кресло напротив неё, с трудом отводя взгляд от плавных изгибов женского тела, едва скрытого такой откровенной одеждой.
— М-м-м, нет, Алиса, сегодня я по другому вопросу.
— О-о-о, даже так? — усмехнулась она, — А я всё думала, когда ты «созреешь»… Ну что ж, я, в принципе, не против, но…
— Н-нет, — я слегка покраснел, прекрасно понимая, что она имеет в виду, — Мне нужна информация, Алиса. Две-три ниточки.
— Жаль, жаль… Это так скучно, — протянула девушка и томно потянулась, — И что тебя интересует?
Я вздохнул. Алиса давно меня дразнила, но… Я знал, что мешать работу и удовольствия — очень плохая идея.
Хотя и хотелось, конечно…
— Первое — мне нужны те, кому в последнее время мог срочно понадобиться «Костолом». Много «Костолома». И второе — кто в городе за последний месяц приобрёл или заказывал высокоточные инструменты для резки металла. Не из часовщиков или артефакторов — из «левых» людей. Алмазные надфили, пилки с усилением магией Тверди — что-то в этом роде.
Алиса подняла идеальную бровь.
— Весьма конкретный запрос. И насколько срочно тебе надо это узнать?
— День, максимум два.
— А что случилось, Крабик? — удивилась Алиса, — Влип во что-то, что может брызнуть на нас с сестрёнкой?
— Это личное дело, — твёрдо ответил я, встречая её взгляд, — И оно не касается ни вас, ни ваших интересов. Я просто прошу помощи как давний… партнёр.
Алиса снова потянулась.
— Ладно, красавчик. Приходи через два дня, — произнесла она, недолго подумав, — Посмотрим, чем я смогу помочь. Но знай, Крабик, тебе это будет стоить…
— Чего?
— Посмотрим… Чего-то, отчего ты так мило краснеешь, например! — звонко рассмеялась Алиса, и махнула рукой, — Ох, обожаю тебя смущать!
* * *
Пока я ждал информации от Алисы, я тоже не бездельничал, и следующие два дня потратил на то, чтобы через своих людей в Трущобах и Старом Порту навести справки о «Барахле».
Ответы были одинаковыми: симория исчезла, её члены словно сквозь землю провалились. Никто не видел ни «Клыка», ни его подручных. Они не появились ни в одном из притонов, не пытались наняться к другим Баронам…
Это лишь подтверждало мои догадки. Воришки либо действительно получили на руки огромную сумму и бежали из города, понимая, что Громгар их найдет и растерзает — либо их грохнул загадочный «крутой».
А ровно через два дня я снова стоял в гостиной сестёр Арикель. Правда на этот раз меня ждала Элира. Она сидела на диване прямо, как цапля, сложив руки на коленях.
— Мы выяснили, что ты просил, — начала она без предисловий, — Пару имён тех, кто не имеет отношения к артефакторике, но купил весьма… Специфическое оборудование для работы с металлом. Они записаны здесь, — Элира протянула мне небольшую бумажку, — Один такой мастер-артефактор живёт в Новом Порту. Удалось узнать, что пару недель назад у него был сделан нестандартный заказ на набор усиленных кристаллами корундовых надфилей. Заказ был оплачен сразу, и мастер запомнил того, кто его забирал — элегантный мужчина, с лицом под капюшоном, шрамом на правой щеке, и с безупречными манерами.
Я кивнул, взял клочок пергамента и убрал его в карман.
— Спасибо, я очень признателен.
— Это ещё не всё. Что касается того, кто собирался купить «Костолом»… Насчёт этого ничего конкретного мы не нашли, но пока расспрашивали, всплыло одно интересное имя, и я подумала, что это может быть связано.
— Я слушаю.
— Один человек, который последние два года активно работал в Земном Круге и приобрёл там изрядную славу. Говорят, он вернулся в Артанум пару недель назад.
Я нахмурился. Земной Круг был далеко, их правила и нравы отличались от наших.
— И?
— Он не пошёл на поклон к Баронам, не заявил о себе. Ведёт себя тихо, но разговоры ползут. Ходят слухи, что этот вор собирает команду для какого-то грандиозного дела. И что для старта ему нужны серьёзные, очень быстрые деньги. Как ты понимаешь, кража крупной партии «Костолома» — это очень хороший куш.
Я согласно кивнул.
— Возможно.
Элира откинулась на спинку стула.
— Это всё, Краб
— Очень интересно, Элира, — кивнул я, теряя терпение, — Но мне нужны не рассказы о каких-то левых невероятных ворах! Мне нужно хотя бы имя.
— Его зовут Рив.
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Ливень хлестал по крышам Артанума с такой силой, что даже привычный смрад прибило к мокрому камню, оставив в воздухе лишь чистый запах шторма.
Вода ручьями стекала с потрескавшихся карнизов, местами превращая узкие переулки в бурлящие потоки. Над городом бушевал настоящий легион грозовых туч, разрезаемых всполохами молний. Каждый удар грома отзывался в стёклах и камнях мостовой, будто небесный кузнец вколачивал в землю раскалённые гвозди.
Я двигался по городу, не обращая внимания на промокшую до нитки куртку. Мысли крутились не столько вокруг дела Лани, но и известного мне имени.
Рив.
Значит, он всё же вернулся… Хех, неудивительно! Артанум, словно гнилой зуб, рано или поздно засасывал обратно всех, кто однажды сбежал от его боли.
Информация, добытая у сестёр Арикель, привела меня в Новый Порт. Дом артефактора оказался двухэтажным, приземистым, с глухими ставнями, за которыми не пробивалось ни лучика света — неудивительно, в такое-то время… Замок на задней двери был не менее достойным, чем на главной, но не для меня. Несколько точных движений отмычкой — и прозвучал щелчок, едва слышимый за воем ветра.
Внутри было тихо. Пахло металлической стружкой, маслом и чем-то химически-сладким — знакомый аромат мастерской…
Я скользнул внутрь, как тень, прислушиваясь. Ничего — только храп, доносящийся с верхнего этажа. Лестница скрипнула под моим весом, но грохот грома за окном скрыл этот досадный промах.
Артефактор спал крепким, заслуженным сном человека, уставшего от тонкой работы. Седая борода растрепалась по подушке. Возможно, он заслуживал уважения — возможно, кому-то бы показалось, что я поступаю бессердечно или грубо, но…
До истечения срока, отведённого Лани Громгаром, оставалось четыре дня, и церемониться я не собирался.
Резким движением я зажал рот артефактора ладонью и в тот же миг приставил остриё кинжала к его шее, прямо под челюстью. Холод стали заставил глаза старика мгновенно распахнуться — и расшириться от ужаса.
Он попытался вырваться, замычать, его тело затряслось в панической дрожи.
— Тс-с-с, мастер, — прошипел я, наклоняясь так, чтобы он видел только мои глаза и ледяной блеск клинка в отсвете очередной молнии, — Не нужно дёргаться, не нужно вырываться. Кивни, если понял.
Он заморгал, и закивал с такой силой, что чуть не порезался о лезвие. Я отнял руку от его рта.
— Кто вы?.. — прошептал артефактор, — Я… Я… Деньги в шкатулке на камине… в сундуке… драгоценности… Берите… — его голос был хриплым и прерывистым.
— Я не грабитель, — улыбнулся я под маской.
— Н-но… Кт-то…
— Я здесь от имени Герцога. А если точнее — от многоуважаемого Мастера Войны, Гаррана Стального…
Артефактор замер, но в его глазах читались не только ужас, но и сомнение.
— Мастер Гарран?.. Нет, нет, не может быть! Вы лжёте. Я не сделал ничего, что могло бы… Могло бы задеть его честь! Вы лжёте!
Вот оно — недоверие.
Расчетливый ум старика пытался найти лазейку, отыскать подвох. Что ж, я был к этому готов. Левой рукой, не убирая кинжала, я сунул пальцы в скрытый карман на груди и вытащил небольшой предмет. Вспышка молнии за окном осветила его на долю секунды.
Это был небольшой диск из темного, почти чёрного вулканического стекла, оправленный в чистейшее серебро. В центре него был вытравлен символ — стилизованная наковальня, над которой были скрещены меч и топор.
Знак магистериума Гаррана. Символика была известна в городе, но распознать подделку обычный человек вряд ли смог — тем более, что качество работы было весьма… Кричащим. Серебро было безупречно отполировано, вулканическое стекло и обсидиан были идеальной чистоты, без единого пузырька.
Ни один идиот не изготовит такую фальшивку — потому что за подобное можно было запросто лишиться головы.
Но Лаверию было плевать на авторитеты, а я не собирался пользоваться этой вещицей постоянно.
Я поднес знак к самому лицу артефактора.
— Ты знаешь толк в металле и камне, старик. Посмотри хорошенько. Видишь качество оправы? Чистота серебра? Искусность работы? Это знак тайной службы Мастера Войны. И ты можешь либо поверить — либо я заткну тебя другим… Авторитетным мнением…
Артефактор прищурился, его взгляд, привыкший к тончайшим деталям, скользнул по знаку. Я видел, как в его глазах недоверие таяло, сменяясь леденящим душу осознанием. Он, как и любой ремесленник его уровня, понимал — эта вещь стоила целое состояние и говорила о владельце больше любых слов.
— О боги, старые и новые… — выдохнул он, и всё его тело обмякло, сдавшись окончательно. Сомнений не осталось, — Я… я не знаю… Клянусь, я не знаю, что я мог натворить…
Гром грохнул прямо над самым домом, заставив ставни затрещать, а стекла задрожать. Вспышка ослепительного белого света на миг заполнила комнату, выхватив из мрака моё неподвижное лицо над бледным, как полотно, лицом старика и серебряный отблеск знака у него перед глазами.
Когда грохот откатился, в комнате повисла звенящая тишина, нарушаемая лишь частым, прерывистым дыханием артефактора и яростным стуком дождя в ставни.
Я медленно убрал знак обратно в карман, давая старику осознать всю тяжесть ситуации. Кинжал по-прежнему был прижат к его горло.
— Меня кое-что интересует, мастер. Твои инструменты.
— М-мои… Инструменты?
— Специальный заказ, который ты исполнил около недели назад. Корундовые надфили.
Его глаза округлились от непонимания, смешанного со страхом.
— Я… я много заказов выполняю… не помню…
— Вспомни! — зарычал я, — К тебе приходил мужчина, со шрамом на щеке. Безупречные манеры, хорошая одежда. Ты сделал для него инструменты, которые могут резать закалённую сталь.
— Я артефактор! Это моя работа! Я ни в чём не виноват! — в голосе старика послышались нотки отчаяния.
— Тише… — прошептал я, — Так ты его помнишь?
— Д-да, припоминаю…
— Опиши его, — мои слова прозвучали как удар хлыста, — Всё — каждую деталь. И думай очень хорошо, что ты скажешь. От этого зависит, вернусь ли я к тебе снова. Или твоё имя просто исчезнет из списков гильдии — и из памяти всех, кто тебя знал!
Артефактор, запинаясь и сбиваясь, описал заказчика — и его внешность полностью совпала с тем, что я слышал от сестёр Арикель.
— Хорошо, — кивнул я, и мои слова прозвучали тихо, но отчётливо, врезаясь в тишину, — Пока что — хорошо. Видишь ли, мастер, тот, кому ты сделал свои игрушки, не просто преступник. Он — чернокнижник.
Глаза артефактора снова округлились, на этот раз в них читался уже не просто страх, а мистический ужас. Шёпотом, полным отчаяния, он просипел:
— Нет…
— Да, — жёстко подтвердил я, — Он использовал твои творения для ритуалов, о которых тебе лучше не знать. Ритуалов, которые плюют в лицо и Герцогу, и Мастеру Войны! И по всем законам Артанума, соучастником этого являешься ты.
Он затряс головой, и на его глазах выступили слёзы.
— Я не знал! Клянусь богами, старыми и новыми, я не знал! Он сказал… Это для работы с артефактами…
— Это не освобождает тебя от ответственности, мастер, — отрезал я, слегка нажимая клинком. Старик вздрогнул, — Особенно когда речь идёт о тёмных культах! Одно моё слово — и не на рудники тебя отправят, нет… Для таких, как ты, у Мастера Войны есть специальные, очень уютные каменные мешки под цитаделью. Сырые и тёмные — и пока ты там торчишь, твои родные и близкие забудут даже твоё имя!
Я сделал паузу, давая этим словам просочиться в сознание артефактора, достигнуть самых потаённых уголков его сознания. Теперь он плакал — беззвучно, и его плечи тряслись.
— Но… — произнёс я, и в моём голосе появилась ложная нота снисхождения, — Есть один способ избежать этой участи.
Артефактор замер, вглядываясь в меня сквозь слёзы.
— Этот чернокнижник должен быть найден — и ты, мастер, поможешь мне его найти.
— Я… я ничего не знаю! — простонал старик, — Он пришёл, заплатил за заказ, затем вернулся и забрал его! Больше я его не видел!
— Вспоминай, — потребовал я, убирая, наконец, кинжал от его горла, — Детали, одежда, акцент, кольцо на пальце, запах. Что он говорил, кроме заказа? Упоминал ли таверны, районы? Говори, и твоя совесть перед гильдией и законом будет чиста. А продолжишь отпираться… — Я многозначительно посмотрел на тёмный прямоугольник окна, за которым бушевала стихия, — И утра уже не увидишь. Никогда.
Ещё одна вспышка молнии, и в её свете я увидел, как артефактор судорожно сглотнул, собираясь с мыслями. Страх за свою жизнь пересилил всё.
— Он… он пах… — старик заморгал, лихорадочно вспоминая, — Пах дорогим табаком. Не местным, с юга… И… и на его плаще была застёжка. В виде змеи, кусающей свой хвост. Серебряная.
Слова полились из артефактора бурным потоком, перемешанные с рыданиями и клятвами.
«Клянусь духом великого Гондара, я бы никогда!.. Ни за какие сокровища!.. Я честный артефактор, вся гильдия знает! Он сказал, что работает с артефактами! Я думал, может, он из Круга Земель, уж больно похожа борода, по их моде! Я не виноват!..»
Этот испуганный лепет начал меня раздражать.
Страх — полезный инструмент, но когда он переходил в истерику, то становился бесполезным.
— Заткнись, — отрезал я, и в моём голосе снова зазвучала сталь.
Артефактор захлёбнулся на полуслове, глядя на меня широко раскрытыми, мокрыми глазами.
— Я не исповедник, мне не нужны твои клятвы. Мне нужны факты. Где ты передал ему инструменты?
— З-здесь! В мастерской! — старик торопливо ткнул пальцем в сторону лестницы, — Заказал он утром, вернулся через три… Нет, четыре дня, вечером! Я отдал ему готовый набор в кожаном чехле… Всё как положено!
— Чем он платил? Векселем, золотом?
— Золотыми, свежей чеканки!
Это был важный штрих. Золото, особенно крупная сумма, оставляло меньше следов. Вексель можно было отследить, а золотые монеты… они безлики.
— Был ли он один? — спросил я.
Артефактор замотал головой.
— Н-нет! Когда он уходил, я услышал, как он говорил с кем-то на улице… Я посмотрел за окно и увидел…
— Без лишних слов!
— С ним была девушка! Ждала у входа, в плаще с капюшоном, но я мельком увидел… Полуэльфийка. Слишком высокие скулы и глаза… Слишком большие, ярко-зелёные, как малахит! И волосы… Белые, как лунный свет, длинные, собранные в косу. И… и на левой руке, на тыльной стороне ладони маленькая татуировка. Что-то вроде… Веточки или паутинки, я не знаю!
Полуэльфийка. С татуировкой. Хм-м-м… Это была уже не просто «полуэльфийка», а конкретный, узнаваемый образ. Отлично!
— Ты слышал, о чём они говорили?
— Н-нет.
Я покачал головой.
Слишком мало. Пока я отыщу эту эльфийку, пока выйду через неё на Рива… Лани тогда уже башку отрубят, и это в лучшем случае… Феррак его знает, что придумает Громмар в качестве наказания…
Но…
— А оставлял ли этот человек какие-нибудь инструкции? На случай, если бы он сам не смог забрать заказ? Куда отправить инструменты? В какую-нибудь таверну? Или он прислал бы посыльника?
Глаза артефактора снова наполнились паникой, но на этот раз в них мелькнуло и что-то ещё.
— Да, да! — старик закивал, торопливо и испуганно, — Точно! Он сказал… если он не появится в течение четырёх дней после оговорённой даты… я должен был запаковать набор в обычный ящик и отправить с мальчиком-гонцом… в таверну. В Вороньем гнезде.
Так-так-так…
— Как называется таверна? — спросил я, и в голосе моём прозвучала стальная хватка, не терпящая возражений, — Быстро!
— «Два кинжала»! — выпалил артефактор, зажмурившись, — Улица Кривых Фонарей! Он сказал, просто оставить посылку у хозяина, не называя имён!
«Два кинжала»… Вполне достойное место… Особенно по меркам Вороньего гнезда.
Я отошёл от кровати и посмотрел на старика, вкладывая в взгляд всю немую угрозу, на которую был способен.
— Я проверю всё, что ты рассказал. И если ты соврал, мастер…
— Я не вру, клянусь!
— Это мне решать! А пока… Забудь, что я был здесь. Забудь этот разговор! Если я услышу, что ты проговорился о нём, даже во сне… — Я сделал многозначительную паузу, дав ему додумать самое ужасное, — Рудники покажутся тебе наилучшим выбором. И молись, мастер, молись — чтобы я нашёл этого ублюдка раньше, чем он решит, что ты — лишний свидетель.
Артефактор снова закивал, прижав руки к груди.
— Клянусь… Ни слова… Никогда… Никому!
Этого было достаточно.
Я развернулся, откинул щеколду на ставне и бесшумно выскользнул в разгулявшуюся стихию. Ливень хлестал с новой силой, словно хотел смыть меня с лица города. Я не стал закрывать окно, позволив ветру и брызгам ворваться в тёплую, напуганную комнату.
Последний театральный эффект…
Спустившись по стене, отойдя от дома и оказавшись в узком переулке, я прислонился к мокрой, шершавой стене, позволив адреналину отступить. Ну и представление!
В ушах звенело, но в голове, тем не менее, была ясность.
«Два кинжала», значит? Улица Кривых Фонарей?..
Рывок от стены — и я растворился в кромешной тьме и рёве грозы, оставив за спиной лишь распахнутое окно и дрожащего от страха старика.
* * *
На следующее утро воздух в Вороньем гнезде был густым и влажным, наполненным тяжёлым дыханием отсыревших камней и гниющего дерева. Ливень отбушевал, оставив после себя лужи и развезённую грязь на мостовой. Солнце, пробивающееся сквозь рваные облака, ничуть не грело.
Я устроился на плоской, низкой крыше кожевенной мастерской, откуда открывался идеальный вид на таверну «Два кинжала». Здание было массивным, сложенным из серого камня, с красивой крышей из новой черепицы. Вывеска, изображающая два скрещённых клинка, скрипела на ветру.
Прошло три часа. Четыре.
Время тянулось долго… Я видел, как в таверну заходят и выходят капитаны судов, из тех, что побогаче, купцы, зажиточные ремесленники… Пару раз мимо проходил патруль стражи, останавливаясь, чтобы перекинуться парой слов с охраной.
Какая-то старуха с тележкой пыталась продать вяленую рыбу и получила затрещину от того же охранника.
И всё. Ни одного намёка на Рива или его таинственную спутницу.
Потихоньку я начал закипать от нетерпения. Мысли метались между рискованными вариантами: проникнуть внутрь и обыскать комнаты наверху? Или попытаться подкупить трактирщика?
Нет, всё это было чересчур грубо и могло спугнуть «дичь».
Но в голове я всё же мысленно составлял план, когда дверь таверны снова открылась. И на пороге появилась она.
Полуэльфийка. Высокая, стройная, в простом, но добротном плаще серого цвета, с капюшоном, откинутым назад. Белые, как лунный свет, волосы были заплетены в тугую сложную косу. Даже с этого расстояния были видны её высокие скулы и разрез глаз.
Она что-то сказала через плечо, обращаясь к кому-то внутри, и потом, уверенной, но неспешной походкой, двинулась по улице, удаляясь от меня.
Вот он, мой шанс! Всё ненужное — раздражение, усталость, сомнения — мгновенно испарилось. Осталась лишь ледяная решимость.
Усмешка сама собой сорвалась с моих губ.
— Спасибо, Краб, за то, что не полез на рожон, — похвалил я себя, спускаясь с крыши по водосточной трубе.
Я позволил эльфийке отойти на приличное расстояние, прежде чем тронуться вслед, сливаясь с потоками прохожих — разносчиков, ремесленников, служанок с корзинами.
Девушка двигалась уверенно, но без спешки, и я сразу оценил её профессионализм. Она шла естественно, но её голова была чуть приподнята, взгляд скользил по окружающим, и раз в несколько минут она мягко, без резкости,поворачивалась назад, проверяя углы и отражения в окнах.
Меня, впрочем, это не смущало.
Я был не человеком, а тенью, частью города. Я замирал, когда она оборачивалась, притворяясь, что разглядываю товар в лавке или завязываю шнуровку сапога. Менял темп, пропуская между нами то воз с бочками, то группу подмастерьев.
Она была хороша — но я был лучше.
Этих улицы были моей второй кожей.
Ни разу взгляд эльфийки не зацепился за меня. Ни разу её шаг не дрогнул, выдав беспокойство. Она явно чувствовала себя в своей тарелке, но не расслаблялась — признак опытного «теневого».
Вскоре мы оказались в квартале Алхимиков. Воздух здесь был резким, едким, с примесью серы, кислот и странных цветочных ароматов. Мостовая стала чуть ровнее, а на зданиях появились запертые ставни и решётки на окнах. Эльфийка, не замедляя хода, свернула в узкий проулок и направилась к неприметному, но добротному двухэтажному зданию из тёмного кирпича.
Я прижался к стене на выходе из переулка, наблюдая за ней.
Склад. Хорошо охраняемый… У входа стояли двое — не городская стража, а наёмники в прочных, но без гербов, кирасах, с тяжелыми клинками на поясах. Их позы и взгляды говорили о серьёзной выучке. Эльфийка что-то негромко сказала одному из них, и тот, кивнув, отступил, пропуская её внутрь.
Так-так-так… Вот и логово. Или, по крайней мере, одна из важных точек?
Я отступил вглубь проулка, медленно выдыхая. Три дня до срока Громгара, и я, кажется, только что нашёл иголку в стоге сена.
Но теперь было нужно было решить, что с этой иголкой делать…
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Воздух в Квартале Безумных Алхимиков был особым.
Густой, едкий — даже не воздух, а бульон — в котором причудливо сплетались запахи серы, перегоревших эфиров, сушёных грибов с оттенком гнили и сладковатый, приторный аромат каких-то незнакомых мне цветов.
Феррак, даже если тут проторчать пару часов, одежда и волосы потом пахли этим ароматом неделями!
Я лежал на шершавой, прогретой за день черепице плоской крыши старого жилого здания, скрытый в тени высокого парапета. За провалом улицы находилась моя цель — тот самый склад, в котором вчера скрылась беловолосая полуэльфийка.
До истечения срока, данного Громгаром Лани, оставалось всего два дня.
Два дня, чтобы найти «Костолом», вернуть его взбешённому орку и вытащить рыжую из этой опасной истории. К сожалению, времени не было ни на долгую слежку, ни на изящные манёвры — у меня получилось лишь убедиться, что тут у Рива что-то вроде «базы» — хотя сам бывший «Клык» так и не появлялся.
Похрен, меня это сейчас не особо волновало.
Сам амбар был добротным, сложенным из грубого тёмного кирпича, с двумя массивными створками ворот, окованных полосовым железом, и несколькими зарешеченными окнами под самой крышей.
Но неприметность этой постройки была обманчива…
Охрана склада говорила сама за себя — шесть неприметных фигур, снаружи и внутри. Это были не городские стражники, а наёмники в протёртых на плечах кирасах, с добротным, видавшим виды оружием на поясах.
Трое людей.
Коренастый детина с секирой, прислонившийся к стене у ворот, и двое других, неспешно прохаживающихся по периметру с арбалетами в руках, и время от времени скрывающихся внутри склада — дважды в час на семь минут…
И трое полуэльфов.
Их, как и ту пепельноволосую девчонку, выдавала врождённая грация, острые черты лиц и чуть более вытянутые, чем у людей, уши. Двое тоже прохаживались по улице, и их зоркие глаза, наверняка способные разглядеть мушку в сумерках, медленно оглядывали улицу.
Последний, шестой — полуэльф с длинным цепом, увенчанным кристаллом — сидел на бочке на плоской крыше здания, рядом со входом на второй этаж. Казалось, что он дремал, надвинув шляпу на лицо — но я сильно сомневался, что он спит.
Скорее всего, просто делает вид — потому что этот тип был «чешуйчатым», ночью я видел, как он пальцами прикуривает свою трубку… А если «чешуйчатый» — значит, главная боевая единица, которая не может просто гонять балду…
Да, на Рива это было похоже.
Не прятать груз за семью печатями где-то в подземельях, а оставить его в месте, которое выглядит как обычный склад. Этот умник всегда считал, что лучшая уловка — дерзость и простота. И его схема с подставой «Барахла» и Лани такой и была — прямой, но аккуратной и понятной.
Почти сработавшей — разве что мой бывший 'Клык’не учёл, что я встряну в эту игру.
Только вот как именно «встревать» — пока было непонятно.
Мысль о том, чтобы в одиночку вступить в бой охраной, была верхом идиотизма. Даже с моими способностями и Камнем Силы под ключицей, который отзывался ленивой, сонной пульсацией, шансы были ничтожны.
Шум, крики, всплеск магии — и весь квартал поднимется на уши. Нет, нужно было действовать тихо — и быстро.
Пробраться днём — невозможно, все подходы под наблюдением. Ночью — легче, но всё же было нужно что-то ещё… Что-то…
Я закрыл глаза, отсекая навязчивый запах алхимической вони, и принялся перебирать старые трюки, проверенные временем. И почти сразу улыбнулся вспомнив уже раз опробованный план.
Грубый, рискованный, но — однажды уже сработавший.
Ограбление поместья Хэмли в Новом порту, после которого всё поменялось окончательно и бесповоротно — но сейчас речь была не об этом. А о том, что главным в быстром проникновении тогда был отвлекающий манёвр.
Да, это могло сработать и здесь.
Нужно было разделить охрану, создать небольшой хаос — рядом, а не внутри склада, который отвлёк бы большую часть наёмников, приковал их внимание на какое-то время, но не заставило бы бить в набат.
Точность, нескольких особых компонентов, которые у меня уже имелись, и немножко удачи…
Я прижался к черепице чуть сильнее, сливаясь с тенями, и продолжил наблюдение, мысленно уже отрабатывая каждый шаг будущей операции…
* * *
День прошел в лихорадочной подготовке.
Последние указания для Лани, несколько серебряных на лапу сторонним ребятам для убедительности — и вот я снова лежал на той же крыше. Только теперь над городом сгущались сумерки, а в карманах моей куртки находились не только отмычки, но и особые «подарки» из арсенала Лаверия.
До истечения срока Громгара оставались одни сутки…
Я ждал — и дождался.
Сначала с дальнего конца переулка, примыкающего к амбару, донёсся отдалённый, но яростный крик. Потом ещё один. Загремели опрокидываемые бочки, кто-то взревел — матерно и смачно. Головы наёмников у ворот разом повернулись на шум. Люди насторожились, полуэльфы на галерее второго этажа вытянули шеи и чуть сместились…
И тогда я увидел дым. Белёсый, едкий, с явной химической ноткой — Лани подожгла приготовленную смесь из селитры и серы, чтобы пламя не разошлось, но дыму было много.
Крики усилились, послышался звон разбитого стекла. Один из людей у ворот, тот, что с секирой, сделал нерешительный шаг в сторону переулка. На крыше полуэльф с посохом спрыгнул с бочки, его магический кристалл на цепе замерцал тревожным светом.
Из-за угла проулка выехала горящая телега, следом пробежали несколько «местных» с парой деревянных вёдер с водой, и с разных сторон к ним начали стягиваться и другие люди…
Но за углом по прежнему что-то горело, и основные крики доносились оттуда.
Отлично! Это был тот самый момент…
Я не стал ждать, пока наёмники сообразят, что к чему.
Рывком сорвав с пояса арбалет, я взвёл его, прицелился в каменный карниз крыши амбара и спустил курок. С лёгким шелестом «кошка» пролетела над улицей и с впилась в камень. Замотав свой конец троса вокруг печной трубы и проверив надёжность захвата, я, не раздумывая, шагнул в пустоту.
Механизм с резким жужжанием потащил меня вперёд. Ветер свистел в ушах, внизу мелькала мостовая… Я прокатился прямо над головами двух наёмников, успевших развернуться на звук и подошедших ближе к горящей телеге.
Крыша была плоской, заставленной ящиками и старой рухлядью. Я зацепился за её край, перевалился… И увидел, что прямо передо мной, в десяти шагах, стоял тот самый полуэльф-часовой.
Стоял он ко мне спиной и смотрел в противоположную сторону, так что я тихо встал, сделал один неслышный шаг, другой…
И в этот момент полу-остроухий словно почувствовал меня! Он резко развернулся, его глаза сузились… Он не вскрикнул — то ли самоуверенность сыграла, то ли растерянность.
Как бы там ни было — он ринулся на меня, взмахнув цепом, на конце которого вспыхнул магический кристалл, а на пальцах другой руки загорелось пламя….
Вот только цепь на его оружии-то по-прежнему была металлической!
Я мгновенно ощутил пульсацию Камня под ключицей, направил собранную в нём силу наружу, сплёл из неё аккуратное заклинание…
Цеп рванул вверх, ведя руку владельца! Магический кристалл крутнулся, и ведомый жёсткой цепью, захлестнул шею полуэльфа!
Тот этого явно не ожидал — ещё бы! Собственное оружие обрело волю, хах…
Огонь сорвался с пальцев полуэльфа, улетел куда-то в небо — ему сейчас было не до того, чтобы колдовать — охранник, рухнув на крышу, неистово схватился за цепь и попытался отодрать её от шеи.
Куда там… Я стоял, как вкопанный, и продолжал управлять цепью на расстоянии — будто сам закрутил её вокруг шеи эльфа и сжимал, сжимал…
Его лицо покраснело, ноги заплясали в безумном танце… А затем наёмник обмяк, его глаза закатились — и я отпустил заклинание. Цепь тихо звякнула, размоталась и оружие выскользнуло из руки охранника.
Как два пальца о мостовую!
Я достал из поясной сумки тонкую верёвку из эльфийской пряжи (родственная вещь, хе-хе…), и связал наёмника — руки и ноги за спиной, одной сетью, с одним узлом. А затем оторвал изрядный кусок чужой рубашки и запихнул этот кляп охраннику в рот.
Вот и всё, готово…
Времени оставалось немного — ещё минут пять, и охрана вернётся, а сколько их было внутри, я и так понятия не имел… Ладно, пора за дело!
Лаз в подкровельное пространство был закрыт не замком, а массивным деревянным засовом, приваренным к стальным скобам.
Идеально…
Я прижал ладонь к холодному металлу, отпустив сознание в знакомый поток. Камень Силы под ключицей снова дрогнул, послав короткий, жгучий разряд. В висках коротко заныло, но я проигнорировал боль.
Сталь под моей рукой раскалилась докрасна, потом до белого каления, и засов, с шипением и треском, просто перегорел в двух местах. Я откинул обгоревшие обломки.
Внутри пахло пылью, старой древесиной и… сладковато-горьким ароматом. «Костолом»… Первый этаж — одно большое помещение, заставленное разными ящиками и стеллажами, бочками и прочей хренью. Второй этаж, растянутый лишь над половиной склада, и вовсе пустовал.
А охраны-то внутри и вовсе не оказалось… Ни Рива, ни эльфийки…
Я спустился по грубой лестнице в полумрак огромного зала. Склад был забит под завязку — бочками, ящиками, тюками — но мне не нужно было обыскивать всё.
Взгляд скользнул по стеллажам, выискивая тот самый, обитый полосовым железом ящик на тележке.
И я нашёл его.
Он стоял в самом углу, точно такой, как описывала Лани, и прикрытый брезентом. Тележка, железная оковка — всё на месте!
Времени на раздумья не было.
Шум снаружи уже затихал, и в любую секунду сюда могли вернуться охранники… Да и часового на крыше рано или поздно хватятся.
Стараясь не шуметь, я подкатил тележку к блочному подъёмнику в дальнем углу. Благослови старые боги и новые правильно оборудованные складские помещения! А то я уже был готов вскрывать этот сундучище, тратить на это прорву сил, потом пытаться улизнуть с мешком, заполненным хрупкими флаконами…
Как же хорошо, что тут нашлось всё необходимое! На переупаковку бы мне времени просто не хватило…
Я быстро провёл крепёжный трос под днищем тележки, закрепил крюки, проверил надёжность, схватился за рукоятку лебёдки и начал вращать.
Мускулы на руках и спине мгновенно налились свинцом, протестуя против непосильной работы. Трос натянулся, затрещал, и ящик вместе с тележкой с противным скрежетом оторвался от пола. Капля пота затекла мне в глаз, заставив моргнуть и выругаться сквозь стиснутые зубы.
Я продолжал крутить, метр за метром поднимая этот проклятый сундук на второй этаж…
Есть!
Передвинув тележку по блоку немного в сторону, я опустил её на пол и отцепил лебёдку. Та-ак, теперь толкай, Краб, толкай к выходу…
Вечер встретил меня прохладным ветерком, который тут же высушил пот на лбу. Воздух, хоть и пропитанный алхимической вонью, был сладок после спёртой атмосферы склада.
Внизу, в переулке, крики и грохот уже стихали — представление, устроенное Лени и её ребятами, подходило к концу. Значит, охрана скоро опомнится и вернётся на свои посты…
Я подкатил тележку с ящиком к самому краю крыши. Внизу, точно в условленном на такой случай месте, стояла ничем не примечательная телега уже побольше — доверху забитая свежей соломой.
Давай же…
Я с силой толкнул свою тележку и поднял её за ручки… На мгновение сундук замер на краю — а затем рухнула вниз. Полёт занял меньше секунды — раздался глухой, смягчённый соломой удар…
Тут же из тени под навесом напротив вынырнули четыре фигуры — оборванные, быстрые, как тараканы, парни из Трущоб, нанятые мной за щедрую плату.
Они не стали ничего проверять, не произнесли ни слова. Двое схватили оглобли, двое поднажали сзади, и через мгновение телега, скрипя колёсами, уже катилась по неровному булыжнику, сворачивая в первый же поперечный переулок. Ещё через пару секунд их поглотила тьма…
* * *
В логове Громгара воняло всё также — будто кто-то сварил суп в старом сапоге. Пота, звериная моча, жареное мясо сомнительного происхождения и едкий, крепчайший табак.
Солнечный луч, пробивавшийся сквозь щель в ставне, выхватывал из полумрака плавающие частицы пыли и озолотил лицо Лани.
Она стояла неподвижно — спина прямая, подбородок чуть приподнят. Руки, сжатые в кулаки, она держала по швам, но кончики пальцев предательски дёргались, выдавая страх, который рыжая старательно пыталась скрыть.
Перед ней, на своём импровизированном троне из ящиков и шкур, восседал Громгар. Орк напоминал спящий вулкан — зелёная, испещрённая шрамами гора мускулов, от которой исходил почти физический жар. Его маленькие, похожие на свиные, глазки были прищурены, а огромная лапа (как обычно) сжимала бутылку рома.
Между ними, на грязном полу, стоял тот самый ящик, обитый полосовым железом.
— Ну чо, девАчка? — голос Громгара был похож на перекатывание булыжников по железному листу, — Значит, ПринИсла моё?
— Принесла, — голос Лани прозвучал ровно, но внутри у неё всё сжалось в комок.
Громгар медленно поднялся. Его тень накрыла Лани и ящик.
Орк тяжело ступил вперёд и не стал возиться с замками. Он просто упёрся толстыми и мощными пальцами в щель под крышкой, и с коротким рыком рванул её на себя.
Дерево с треском поддалось, железные полосы скрипнули, и гвозди вылетели из гнёзд, звякнув о стену.
Внутри, аккуратно уложенные в стружку, лежали ряды толстостенных стеклянных флаконов, наполненных мутной жидкостью цвета запёкшейся крови.
«Костолом».
Громгар фыркнул, достал один флакон. Он выглядел крошечным в его огромной лапе. Орк выбил пробку большим пальцем, откинул голову и одним движением опрокинул содержимое в глотку.
Через пару сеукунд его глаза закатились. По лицу пробежала судорога, мускулы на руках и шее налились кровью, напряглись, кожа позеленела ещё сильнее. Из глотки орка вырвался низкий, животный хрип.
— ХА-А-А-АР-Р-РОШО! — его рёв заставил задрожать стёкла.
Громгар швырнул пустой флакон в сторону, и тот разбился о стену, оставив малиновый мазок. Взгляд орка упал на ржавую железную балку, подпиравшую полку с оружием. Громгар подошёл к ней — его движения стали резкими, порывистыми, заряженными нечеловеческой силой.
Зеленокожий схватил балку обеими руками.
Его глаза загорелись красноватым огнём.
Пальцы, впившиеся в металл, продавили его и оставили вмятины.
Мускулы на руках напряглись…
Раздался пронзительный, металлический скрип, переходящий в оглушительный ХР-Р-РУУУП!
Балка согнулась пополам!
Громгар, тяжело дыша, с торжеством швырнул искалеченный кусок железа к ногам Лани. Пыль взметнулась клубами.
Лицо орка, искажённое гримасой удовольствия и ярости, расплылось в широкой, клыкастой ухмылке. Он засмеялся.
— Долг выплачен, рыжая! — провозгласил Громгар, возвращаясь к своему трону, — И Громгар справИдлив! Ты принИсла моё — и я заплачу твоё!
Орк пошарил в шкурах, накрывающих его трон, что-то оттуда достал и швырнул в сторону Лани небольшой, туго набитый кошель. Тот упал на пол с глухим, сочным звяком.
— ПАлАвина от дАгАвора! Остальное — за мАё Ажидание!
Лани, не веря своим ушам, медленно подняла кошель. Он был тяжёлым. Очень!
Громгар развалился на троне, взял новую бутылку рома и отпил из горлышка. Его взгляд на Лани стал оценивающим, почти… уважительным.
— Слушай, девАчка, — он указал на неё бутылкой, — Ты твёрдая. НИ многие смАгли бы так. У мИня всИгда есть дела — Апасные, грязные, с бАльшЫми дИньгами. Если захочешь — прИхАди. У Громгара для тИбя рабОта найдётся.
Он широко ухмыльнулся, обнажив полный ряд желтых клыков.
— А сИчас — вАли.
* * *
Мне нравилось сидеть на верхней площадки Часовой башни.
Тут было тихо — не считая щёлканья мощного механизма под ногами,
Тут было спокойно — весь город и его суета была такой далёкой.
Тут было свежо — ветер смывал с лица всю ту грязь и смрад, что копились внизу, в каменных кишках Артанума.
Я сидел на самом карнизе, свесив ноги в пустоту, позволив порывам ветра трепать волосы и раздувать полы моей кожаной куртки. Отсюда, с этой птичьей высоты, город казался не враждебным лабиринтом, а всего лишь чертёжом — сложной, но понятной схемой.
Дугообразные проспекты Элиона, хаотичное переплетение улиц Вороньего Гнезда, дымные трубы Старого Порта, извилистые ниточки каналов, болото Трущоб, сверкающие крыши Нового Порта.
Ну что, получается, уже завтра мы с Лани начнём первый танец в этой безумной авантюре — подготовку к проникновению в цитадель Гаррана Стального.
Мой желудок сжался от знакомого холодка, смеси страха и предвкушения. Всё, что было до этого — кражи, погони, даже эта история с «Костоломом» — было лишь разминкой.
Пришло время проворачивать ту самую, большую комбинацию, к которой мы с Лаверием шли все эти два года.
Но сегодня… Сегодня мысли упрямо цеплялись за одно имя.
Рив.
Это имя отзывалось внутри странным эхом — не яростью, не жаждой мести, а чем-то более сложным и многогранным.
Что-то холодное и тяжёлое, как отполированный булыжник, катилось по дну моей души, а поверху пробегала лёгкая, почти неуловимая дрожь чего-то, что я боялся назвать даже самому себе. Старые шрамы, казалось, заныли с новой силой, но в этой боли была и какая-то своя, извращённая сладость.
Я сжал пальцы на холодном камне карниза.
Ничего… Придёт время, и он пожалеет, что тогда предал меня… Сильно пожалеет…
Ветер усилился, завывая в ажурных каменных украшениях башни. Я глубоко вдохнул.
Пора было спускаться вниз — в грязь и суету, где плелись интриги и готовились предательства.
Завтра начиналось главное. А сегодня… сегодня я просто наслаждался видом на игровое поле, готовясь сделать свою самую рискованную ставку!
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50 дней до бала.
Я молча наблюдал, как Алиса развалилась на своих бархатных подушках, будто хищница, которая только что сытно поужинала и теперь развлекается, царапая добычу лапой. Её палец, длинный и ухоженный, лениво ткнул в мою сторону.
— Давай-ка посмотрим… Левое плечо — шрам от заточки. Лодыжка… Арбалетный болт? Знатно, должно быть, тебя зацепили… А этот шедевр над бедром — признайся, какая-то ревнивая подружка полоснула ножичком? Или нож положил не под подушку, а… Ох, ладно тебе, Крабик, не смотри на меня так, будто съесть хочешь!
Палец Алисы переместился на Лани. Я видел, как рыжая напряглась.
— А наша юная леди… Порез на руке — парировала клинок. След от крюка на боку — видимо, не все портовые друзья оказались друзьями, а? И два аккуратных прокола под лопаткой… Шило? О, и да — у тебя тоже есть изящный росчерк по бедру… У вас прямо парные шрамы, как это романтично…
— Алиса, у меня только два вопроса — откуда ты это знаешь, и зачем рассказываешь нам?
— Да, мне тоже интересно! — Лани чуть покраснела.
— Не кипятись, красавчик, — Алиса усмехнулась, — И ты, милая. Никто вас не разглядывал… Кроме меня.
— Но зачем⁈ — рыжая вспыхнула до самых корней своих рыжих волос.
— Затем, что у аристократов Элиона такого не бывает! А ваши тела — это летопись дна! — в голосе Алисы прозвучали стальные нотки, — Один шрам — неловкость. Два — неудачный день. Но такую галерею не объяснить ни одной правдоподобной сказкой! Поэтому… Мы напишем свою. С сегодняшнего дня вы — наследный княжич Адар Войцех и его сестра Анна из далёкого северного княжества Нормайн. И кстати — по их дикарскому обычаю, сестру может видеть без одежды только брат. Горничных будете держать в двух шагах. Купаться — только вместе, за запертой дверью.
— Что⁈ — возмутилась Лани.
— А как ты хотела, девочка? Думаешь, такая красотка не вызовет ни у кого желания… Ладно-ладно, я пошутила! Можете принимать ванны раздельно.
Рыжая посмотрела на меня мрачным взглядом, снова заставив Алису рассмеяться. Я ответил рыжей тем же и мы мрачно посмотрели на безумную сестру Арикель.
Она фыркнула.
— Ох, детишки, как же я рада, что вы втянули меня в такое веселье! Как бы я скучала без подобных… Затей… Ладно, шутки в сторону — перейдём к сути.
Мы молча кивнули. Что ещё оставалось?
— Прекрасно. Итак, первое правило: Краба и Лани больше нет. Забудьте эти клички. Ты, — Алиса снова смотрела на меня, — Адар, будешь вести себя с сестрой как почтительный братец. Никаких подзатыльников, уличного жаргона и идиотских шуток. Ты — наследный княжич, который защищает свою младшую сестрицу от любых посягательств. Запомни это.
Она перевела взгляд на Лани.
— Ты, милашка — младшая и любимая дочь князя Даксана, которую он не хотел отпускать в Артанум, но мать его переубедила. Ведь набравшуюся манер, опыта, возможно, связей — и элегантности — принцессу легче продать… Прости, «выгоднее выдать» замуж. За старого борова из соседнего Кадранского княжества.
Лани скривилась от этих слов, но под властным взглядом Алисы снова кивнула.
— Не вздумайте забыться — ни на секунду! Одна ошибка, один неверный жест — и Гарран сделает из ваших шкур пергамент для своих указов. Правда, учитывая количество ваших шрамов, хватит разве что на пару записок… Второе правило, — Алиса взяла с небольшого столика бутылку с красным вином и налила его в хрустальный бокал, — Ваш внешний вид. Попрощайтесь с практичной кожей и потайными карманы. Поприветствуйте камзолы, береты, шоссы, нижние юбки, корсеты и платья. Но для начала…
Алиса выудила откуда-то из подушек небольшую карточку и протянула мне.
— Что это? — я взял бумажку и увидел надпись «Золотой сад».
— То, чего вы никогда не испытывали, — усмехнулась Алиса, — За месяц до бала Гаррана вы въедете туда, и начнёте изображать аристократов. Для вас двоих выкуплены трёхкомнатные апартаменты в одном из лучших гостевых домов Элиона. Адар, они же сняты на твои же деньги, ты что, вообще монеты не считаешь?
Я пожал плечами. В последнюю пару лет деньги действительно не имели для меня значения. Обчистить тайник какого-нибудь купца, вскрыть сейф с драгоценностями банкира… Слишком явно я их не тратил, и накопил изрядную сумму, а так как оплачивать наше с Лаверием дело приходилось самостоятельно…
В общем — плевать.
— Значит, мы заселимся туда через двадцать дней? — уточнила Лани, — А до этого?..
— А до этого, мои милые дикие зверьки, вам предстоит научиться хотя бы основам хороших манер! И делать это мы будем очень быстро, так что приготовьтесь — легко не будет.
* * *
47 дней до бала.
— Выпрями спину. Не так, будто стальной прут проглотил! Движения должны быть плавные, будто скользишь по крыше в лунную ночь. Руки на талии… Да не как хватка стражника, поймавшего тебя на рынке! Намёк на прикосновение! О боги, Адар, какой же ты… Ты ведёшь, но должен позволять ей парить!
Я, стараясь не смотреть на свои ноги, которые путались в очередном чёртовом менуэте, стиснул зубы, и попробовал снова. Лани, чьи руки покоили у меня на плечах, чуть улыбнулась и покраснела — у неё эти дурацкие танцы получались куда лучше, чем у меня.
Алиса, наблюдающая за нами со своего дивана, покачала головой.
— Если освоите этот проклятый танец, ни у кого не возникнет мысли, что вы уличные крысы, выдающие себя за аристократов. Появятся такие сомнение — и к вам приставят какого-нибудь соглядатая. Оно вам надо?
— Нет.
— Хорошо. Так, Адар — сколько сыновей у Гаррана Стального?
— Двое: Каэлен и Лоренц. Первый — от покойной жены, второй — от нынешней.
Я снова запнулся и скрежетнул зубами. Лани продолжала скользила в моих объятиях с удивительной грацией. Теперь её рука лежала на моей ладони, легкая, как пёрышко, а осанка была такой, будто она родилась в шелках, а не в портовых трущобах! Меня же в этом дурацком камзоле разбирало смешанное чувство — ярости и полнейшей беспомощности.
— Кто наследник? — Алиса, полулёжа на диване, продолжала попивать вино из хрустального бокала. От неё уже заметно пахло алкоголем, но взгляд оставался острым.
— Младший, Лоренц.
— Почему?
— Эдвард ослеп на левый глаз три года назад. Несчастный случай на охоте.
— И как это мешает ему быть наследником?
— Есть три причины, — я вспомнил, что мне рассказывала Алиса, — Первая — символический. Правитель должен «видеть всё целиком». Два глаза — это способность видеть обе стороны любого вопроса, правду и ложь, прошлое и будущее, совет и приказ. Одноглазый наследник будет видеть мир «наполовину», а значит, и его решения будут верными только наполовину.
— Прекрасно, Адар, прекрасно! — Алиса картинно похлопала в ладоши, едва не расплескав вино, — А у вас в княжествах такой обычай есть?
— У нас в княжествах на этот счёт руководствуются единственной причиной, которая в вашем Артануме является второй.
— И что же это?
— Слепота на один глаз снижает боевую эффективность. Правитель — будь он главой клана, князем, сотником, неважно — это первый воин. Он должен лично вести войска в бой и быть примером. Потеря бокового зрения делает его легкой мишенью в бою.
— Варвары… — усмехнулась Алиса, — Но ты сказал, что есть три причины. Какая третья?
Я замер на полушаге и снова споткнулся, пытаясь вспомнить. Проклятые танцы вышибали из головы все мысли! Впрочем, Лани сориентировалась вовремя и повела сама, не нарушая шага.
— Не знаю, госпожа Арикель.
Это было первое, что вбила в нас Алиса: «Не знаешь — говори сразу. За незнание не накажу, за враньё — останетесь без ужина».
Мы жили у сестёр, не покидая дома — так что полностью находились во власти нашей «учительницы» — так что голодовка была весьма убедительным аргументом. Пару раз мы с рыжей пробовались выбраться из комнат ночью, и добыть еды на кухне, но… Каждый раз натыкались на Алису, которая каким-то непостижимым образом об этом узнавала! Мы — опытные воры! — не могли переиграть вечно полупьяную, полусумасшедшую девицу!
Алиса довольно кивнула и отхлебнула вина. Её щёки порозовели.
— Около ста лет назад одним из Мастеров герцогского совета был одноглазый «чешуйчатый». Калахан Крон — он вырезал себе глаз во время ритуала, когда устанавливал себе вместо него огромный камень силы. Камешек оказался с изъяном и свёл Калахана с ума — и он устроил кровавую бойню в попытке захвата власти. С тех пор в народе и знати укоренился слегка… «суеверный» страх перед одноглазыми правителями.
Алиса поднялась, слегка пошатываясь, со своего ложа, и обошла нас. Лани в платье из тёмно-синего бархата, отделанного серебряной нитью, смотрелась… как чужая. Настоящей леди! Я же в своём зелёном камзоле чувствовал себя попугаем, которого нарядили на потеху публике…
— Это знание, может, и не спасёт вам жизнь в прямом смысле, — продолжила Алиса, её речь стала чуть более плавной и развязанной, — Но это ключ к пониманию ублюдков из Элиона. Герцог, совет Мастеров, Гарран и все эти придворные — закостеневшие сволочи. Это может показаться странным — но так оно и есть. Элита Арканума воспевает обычаи, от которых в том же Земном Круге уже давно отказались. И именно этот идиотский обычай лишил старшего сына Гаррана права на титул. Уловили суть?
Мы кивнули, и я наконец-то сделал шаг, не наступив Лани на ногу. Маленькая победа!
Алиса ухмыльнулась, глядя на нас, и выпила остатки вина.
* * *
39 дней до бала.
До вечера было ещё полно времени, а я уже чувствовал, будто нас пропустили через гигантские мельничные жернова!
Алиса, как оказалось, обладала невероятным талантом выбивать из тебя всю волю и самостоятельность за какой-то жалкий час. Она парировала любое моё ворчание или протест Лани одним лишь поднятием брови и фразой, от которой кровь стыла в жилах:
«Ваша жизнь — ваша проблема. Меня на том балу не будет».
По её приказу мы уже сменили с десяток дурацких нарядов, пока она не осталась довольна.
Она конфисковала всё наше привычное оружие — кинжалы, шила, арбалеты, бритвы, лезвия — всё, до последней спрятанной в рукаве заточенной монеты! — и приказала забыть о нём. Вместо этого лани получила очень острую заколку для волос, а мне привезли вычурную саблю, которые было принято использовать в княжествах, и жутко неудобный длинный кинжал с эфесом, украшенным драгоценными камнями.
За завтраком и обедом нам вбили в головы основы «приличного» поведения: локти со стола, тихое пережёвывание, крошечные кусочки, закрытый рот во время еды и целый ферракский арсенал ложек — для бульона, для желе, для какого-то воздушного десерта…
И, разумеется — абсолютный и безоговорочный запрет на отрыжку.
Как будто это было самое страшное преступление в Артануме…
И всё это время Алиса, подогревая себя вином, не говорила, а изливала на нас непрерывный поток информации. Она могла часами, не прерываясь, учить нас, как ходить («не крадись, как вор, но и не топай, как портовый грузчик!»), как сидеть («не разваливайся, будто пьяница!»), куда девать эти проклятые локти!
В основном, конечно, доставалось мне. Мало того, что роль Лани была проще — улыбаться, кивать, восхищаться мощью рода Стальных и выглядеть красиво — так у неё и получалось вести себя как леди гораздо лучше!
А вот я, «заботливый брат», должен был отвечать за всё остальное — в том числе и за бесконечные «серьёзные» разговоры, и пристальное внимание к своей персоне.
— Ладно, теперь павана, — голос Алисы вернул меня в реальность, — Шаг вперёд, легкий поклон. Рука не хватает, а предлагает. Анна, твой поворот — плавно, будто тебя ветерком развернуло. Соедините руки… выше. Идеально. Теперь разъединяйтесь, кружок… Адар, это танец, а не боевое построение! Ты не отбиваешь атаку, а тан-цу-е-шь!
Я скрипел зубами, чувствуя, как капли пота скатываются по спине под проклятым камзолом. Движения Лани были естественными, лёгкими, и на её лице играла та самая, наивно-мечтательная улыбка, от которой, как уверяла Алиса, у аристократов подкашиваются ноги.
Отступив на шаг, я с досадой вынужден был признать: она выглядела… прекрасно. Как настоящая леди! Платье из тёмного бархата подчёркивало её стройность и грудь, а уложенные в замысловатую причёску рыжие волосы открывали изящную шею.
Рядом с ней я чувствовал себя деревянной куклой, которую грубо втиснули в дорогой костюм!
— Сойдёт, — наконец провозгласила Алиса, снова протягивая руку к бокалу, — Ты, Адар, конечно, танцуешь, как раненый тролль, но предполагаю, что искренность твоих усилий может тронуть чьё-то чёрствое сердце. Какой-нибудь скучающей пожилой дамы, которая захочет себе… Всё-всё, молчу! Вечером повторим. До бала ещё есть время, и вы успеешь освоить ещё пару основных танцев. Большего вам и не понадобится.
— Почему? — спросила Лани.
Алиса ухмыльнулась.
— А ты как думаешь, милая принцесса? Вы там задержитесь на месяц? На полгода? Двор Гаррана — не постоялый двор. Вы пробудете в его цитадели совсем немного. Двухдневный бал, может, парочка ужинов, если сочтёт нужным вас обласкать до главного события, ещё пара-тройка встреча среди другой аристократии. Ваша задача — блеснуть и исчезнуть, а не обживаться.
* * *
35 дней до бала.
Алиса с размахом расстелила на столе белоснежную скатерть. Потом с лёгким театральным звоном расставила целый арсенал столового серебра, несколько тарелок из тончайшего, едва ли не просвечивающего на свету фарфора и хрустальные бокалы, в которых играли блики.
Венцом этого представления стала бутылка тёмного вина и пирожные, аккуратно завёрнутые в пергамент.
— Присаживайтесь, ваши сиятельства, — с лёгкой ухмылкой сказала она, жестом приглашая нас.
Мы опустились на стулья, ощущая себя не в своей тарелке. Роскошь, которая обычно была для нас добычей, теперь давила со всех сторон. От этих сверкающих ложек и тарелок, казалось, исходила какая-то невидимая сила, заставляющая держать спину прямо и не чавкать.
Алиса, впрочем, не обращала на наш дискомфорт никакого внимания — она ловко наложила нам по куску пирожного и налила вина.
— Пробуйте, — скомандовала она.
Пирожные таяли во рту, взрываясь вкусом мёда, измельчённых орехов и чего-то ещё, незнакомого и дорогого.
Я проглотил свой кусок и уже тянулся за вторым, забыв о всех манерах.
— Ммм… Передай наши благодарности повару, — пробормотал я, с трудом разжимая липнущие друг к другу зубы.
— О, благодарю, я старалась, — с притворной скромностью ответила Алиса, подливая себе вина, — Люблю учиться чему-то новому.
— Если это «учиться», страшно представить, что ты умеешь делать на опыте, — хмыкнула Лани.
Алиса так высоко подняла брови, что они почти скрылись под её розовыми прядями.
— А вот и наш сегодняшний урок! Умница, Анна! Адар, что она сейчас сделала?
— Похвалила тебя?
— Точно. Это называется «комплимент». И главное правило — он должен быть лёгким, как прикосновение мотылька, а не тяжёлым, как удар кузнечным молотом! В последнем случае он становится оскорблением, ибо намекает, что ты считаешь собеседника недостаточно умным, чтобы понять намёк.
— Оскорблением? — я фыркнул, запивая пирожное вином. Оно было густым и терпким.
— Комплименты — это валюта, Адар, — взгляд Алисы стал острым, — Они покупают расположение, соблазняют, создают иллюзию близости. Дешёвые и плоские комплименты — всё равно что поддельные монеты. Их сразу видно. Так что суди о человеке по тому, какие комплименты он тебе говорит. Порой это скажет больше, чем годы знакомства. Так что скажи, Адар, как выглядит твоя сестра?
Я окинул лани оценивающим взглядом.
— Сносно.
— Видишь? — торжествующе протянула Алиса, — Твоя сестрица — прекрасна, истинная леди! А ты говоришь — «сносно». Ты что, прослушал, что я только что говорила? Запомни, дорогой — мужчины довели искусство лести до совершенства. И если влиятельный аристократ станет расточать дешёвые комплименты, значит, он либо считает девушку дурочкой, либо не воспринимает её всерьёз. Не попадайся в эту ловушку! Хотя… В княжествах, как думают аристократы Артанума, живут неотёсанные деревенщины, так что…
— Я думал, уроки на сегодня закончились, — проворчал я.
— А они и закончились. Сложно учить кого-то, у кого рот постоянно занят. Это уже третье пирожное, не так ли?
— М-гу, — пробормотал я с полным ртом.
Алиса театрально вздохнула.
* * *
32 дня до бала.
— Алиса, меня волнует один вопрос…
— Да, Адар?
— Что делать с… этим? — я ткнул пальцем под ключицу, в место, где под тканью камзола прятался холодный осколок Камня Силы, — Если придётся его использовать… Меня вычислят в первую же секунду.
Алиса, сидевшая за письменным столом и что-то писавшая, фыркнула не глядя на меня.
— Перестань нервничать, как подросток на первом деле! Вы — дети князя Даксана! А там, — она сделала паузу, давая словам проникнуть в моё сознание, — каждому пятому вельможе с детства вживляют Камни силы. Наличие у тебя магии Тверди вызовет не больше вопросов, чем наличие этих ушей.
От её слов стало чуть легче, но тревога не уходила.
— Я предпочёл бы не светиться.
— Ты думаешь, я не знаю? — Алиса встала из-за стола, подошла ко мне и… Неожиданно села ко мне на колени!
— Кхм…
— Положи руку мне на бедро, мальчик. Вот так и сиди. Подобное может произойти, если тебя решит снять какая-нибудь скучающая аристократка, и быть деревяшкой в этот момент — значит, нанести ей оскорбление. Так что… Сделай вид, что тебе приятно.
— Мне… и так приятно, Алиса.
— Хорошо, — фыркнула она, наклонилась над моим ухом и прикусила мочку.
По шее пробежали мурашки.
— Я знаю, какой ты скрытный, Адар. Ты бы и зубы чистил в перчатках, лишь бы не показывать свой главный козырь, — её рука скользнула мне под лацкан камзола и провела по ткани рубашки на груди, — Но слушай и запомни: в цитадели Гаррана вариантов «не светиться» у тебя не будет. Там либо ты используешь всё, что у тебя есть, либо тебя вынесут ногами вперёд. Раскрыть свой талант — это не возможность, Адар. Это неизбежность. Так что смирись и приготовься к этому.
Вторая её рука оказалась на внутренней стороне моего бедра, и поднималась всё выше… Я вдруг понял, что беззастенчиво мну грудь Алисы, и тяжело дышу ей в шею. Мне так захотелось…
В этот момент дверь в комнату розоволосой сестры Арикель открылась, и Алиса мгновенно слетела с моих колен, встав рядом и положив руки мне на плечи.
Я горел…
В комнату вошла Элира. Её появление, как всегда, было похоже на внезапное похолодание. На лице не было и тени эмоций, а в руках она держала не просто конверт, а настоящий артефакт из плотного пергамента с тиснёной печатью из тёмного воска.
— Вот, — она подошла ближе и протянула конверт мне.
Я взял его — на печати был герб Гаррана Стального — скрещённые молот и скипетр. Это было настоящее, именное приглашение на бал!
— Ого! Тебе на самом деле удалось?..
Элира холодно скользнула по мне взглядом.
— Потребовалось задействовать два давних долга, подкупить одного писца и организовать «несчастный случай» с герцогским курьером на пути в княжества. Потребовалось… значительное количество ресурсов.
Её тон не оставлял сомнений: эта бумага стоила целого состояния и нескольких жизней.
— Спасибо.
— Считай, что ты только что приобрёл самый дорогой в своей жизни пропуск, — сказала Алиса, с наслаждением наблюдая за моей реакцией, — И за него придётся платить.
Элира кивнула.
— Когда всё закончится — и если ты выживешь! — ты отработаешь этот долг. Мы придём за услугой, и ты не сможешь отказаться. Это твоя расписка кровью, Краб. Ты согласен?
Я посмотрел на приглашение, на лица сестёр Арикель.
Проклятье… У меня ведь не было выбора — всё было поставлено на кон! Весь мой план, вся моя месть Риву, все надежды попасть в Ураниос, чаяния Лаверия, которому я обещал помочь, возможность вернуть память — всё это теперь умещалось в этом конверте.
— Я понял, — мои собственные слова прозвучали для меня чужими, — Если выживу… я окажу вам услугу. Какой бы сложной она ни была.
Элира коротко кивнула, развернулась и вышла так же бесшумно, как и появилась.
Алиса снова улыбнулась, пробежала пальцами по моей шее.
— Что ж, поздравляю, княжич Адар. Вы приглашены на бал. Осталось только не опозориться там — и не умереть. Впрочем… — она наклонилась, обвила мою шею руками и снова укусила за мочку уха, — … Возможность второго, как я понимаю, уже является для тебя привычным делом.
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19 дней до бала.
Кожаное сиденье мягко пружинило подо мной, поглощая неровности мостовой. Сквозь открытое окно кареты, пахнущей дорогим воском и свежей кожей, я рассматривал мелькающий Артанум.
Четвёрка гнедых кобыл, подобранных идеально под масть, отбивала чёткую дрожь копыт по камню, а кучер, нанятый в Новом Порту вместе с экипажем, щёлкал языком и кнутом, направляя их.
За нами, на почтительном расстоянии, следовала вторая, более скромная карета с нашими «слугами» и парой наёмников — приобретёнными всё там же, в Новом Порту. Что поделать, пришлось нанять незнакомых людей, которые должны были стать одной из декораций нашего спектакля. Вся эта мишура должна была создавать видимость хоть и пострадавшей, но всё же сохранившей остатки былого величия княжеской свиты.
Я откинулся на спинку, и пальцы сами собой нашли тяжёлый перстень на левой руке.
Золото, холодное и чуждое, с крупным тёмно-синим сапфиром, в глубине которого мерцали серебряные вкрапления, словно звёзды в ночном небе. Фамильная печать дома Войцех.
На другом пальце — серебряный перстень с волком, вцепившимся в горло оленю. Оружие на моём поясе — изящная, но смертоносная сабля с рукоятью, обтянутой кожей ската, и длинный кинжал — тоже были не бутафорией.
Всё это, как и платья Лани, её украшения — тонкая диадема с лунными камнями и серьги с жемчугом — было настоящим.
Как настоящими были и трупы тех, кому всё это принадлежало…
Стоило об этом подумать, как в нос ударил призрачный, но невыносимо яркий запах крови и пороха. Не легенды, которую мы должны были рассказывать, а жуткой правды.
«…сёстры Арикель провернули такое…»
Несколько дней назад нас с Лани вывели из Артанума, и в одной из бухт на востоке от города, в трёх днях пути, посадили на торговое судно «Похотливая русалка».
Лишь там я узнал, что настоящие Адар и Анна убиты — и их корабль, вместе со всем экипажем и слугами, уже больше месяца как пошёл на дно, едва выйдя в океан…
Капитан — суровый мужчина со шрамом через губу — вручил мне просмоленный кожаный мешок.
— Всё, как договаривались, — его голос был хриплым и бесстрастным, — Бумаги, вещи. Корабль «Золотой Ветер» больше никто не увидит. Как и его команду…
Я вспомнил, как тогда развязал шнурок и заглянул внутрь.
Парча, бархат, металл. И пачка писем, запечатанных тем самым сапфировым перстнем — с каплями крови… Настоящие письма, настоящая история — которая оборвалась, когда на небольшое судно, шедшее под флагом Нормайна и принадлежащее князю Даксану Войцеху, напали «пираты».
По легенде Адар и Анна подверглись нападению пиратов, и их свита оказалась убита. Княжеские дети едва не погибли и сами — они сражались из последних сил, когда на горизонте появился торговый корабль с сильным сопровождением, поубивал всех пиратов — и спас наследных Войцехов.
После этого нас вернули в Артанум на том самом «торговом корабле». Вчера вечером капитан высадил нас в Новом Порту со всеми бумагами, родовыми украшениями оружием и одеждой настоящих Адара и Анны — и уплыл в тот же день, чтобы ни у кого не было возможности задать команде вопросов.
Мы же сняли номер в самой дорогой гостинице, наняли слуг, экипаж, переоделись — и на следующее (сегодняшнее) утро выехали в Элион.
Лани, сидевшая напротив в карете в великолепном платье цвета тёмной вишни, казалась спокойной статуей. Но я видел, как её пальцы, сжатые на коленях, были белыми от напряжения. Её взгляд, устремлённый в окно, был пустым — уверен, она тоже думала о том же, о чём и я.
— Ты думаешь о том же? — тихо спросил я, переходя на язык княжеств, как и полагалось брату с сестрой.
За месяца выучить новое наречие — большой труд, а уж сделать это идеально и вовсе невозможно. Однако мы с Лани старались — и ежедневно несколько часов зубрили грубоватый язык Нормайна.
К концу обучения изъяснялись мы вполне сносно, хоть и с заметным любому нормайнцу акцентом. И единственное, о чём я молился — чтобы на балу не оказалось никого из этого княжества, чтобы вскрыть наш обман.
Впрочем, даже если там и будет кто-то из княжеств — говорить они будут на другом наречии. В каждом княжестве свой язык, так что…
Рыжая медленно перевела на меня взгляд. В её зелёных глазах, подведённых сурьмой, читалась леденящая душу ясность.
— О том, что мы нацепили шкуры, снятые с чужих тел? — её губы искривились в безрадостной улыбке, — Да, Адар, я думаю именно об этом. Это напоминает мне старую поговорку, которая, кажется, распространена среди местной черни: «Не надевай сапоги покойника — в них легче споткнуться о собственный труп».
Отавалось только покачать головой.
Я не знал, что сёстры Арикель настолько безумны и жестоки. Не знал, насколько далеко они пойдут, чтобы добыть нам приглашение! Я не хотел никого убивать! Не хотел, чтобы люди умирали… Вот так, запросто! Просто ради того, чтобы я получил возможность попасть в Элион!
Ме было плевать на княжича и его сестру — и всё же такие расчётливые смерти…
Это было… Мерзко!
Карета плавно свернула на новый проспект. Впереди, в конце широкой улицы, высились сияющие на солнце белоснежные стены и башни Элиона — Верхнего Города.
Наши дорожные документы, наши лица, наши украшения должны были открыть нам эти ворота. Но каждый раз, когда я смотрел на сапфир в своём перстне, мне чудился в его синеве багровый отблеск крови…
Мы не просто играли роль. Мы ступали по дороге, вымощенной костями, и наша легенда пахла не морем и доблестью, а дымом похоронного костра…
Карета, не сбавляя хода, покатила к монументальным аркам Внутренней стены, отделявшей Новый Порт от истинного сердца Арканума — места, куда такие как мы с Лани никогда бы не попали.
Солнце, отражаясь от позолоченных решёток и полированного мрамора, било в глаза, заставляя щуриться. Воздух здесь стал ещё гуще, наполненный ароматом редких цветов.
У ворот, перед ажурной, но наверняка несокрушимой решёткой из закалённой стали, нас остановил отряд стражников. Но это была не обычная городская стража — частенько потрёпанная и пьяная.
Эти воины в латах из отполированного до зеркального блеска серебра с синей эмалью, с безупречной выправкой и холодными, оценивающими взглядами, были больше похожи на статуи. Их плащи были из тончайшей шерсти, а каждый жест отточен и лишён суеты.
Один из них, с нашивкой капитана на плече, сделал шаг вперёд. Его рука лежала на эфесе меча, но выражение лица было вежливо-отстранённым.
— Ваши документы, господин? — спросил он, когда я выглянул из окна кареты. Его голос был ровным, без подобострастия, но и без вызова.
Сердце на мгновение ёкнуло, напоминая о том, кто я на самом деле, но я подавил этот страх.
Я — Адар Войцех, наследный княжич Нормайна! Я обучался и жил в суровом краю, пережил нападение пиратов — и вид стражника не должен заставлять меня нервничать!
Медленно, с подчёркнутым достоинством, которое вбивала в нас Алиса, я откинулся на спинку сиденья и жестом, полным небрежной уверенности, протянул капитану через окно сложенный лист плотного пергамента с нашитыми шёлковыми лентами и оттиском сапфировой печати.
Я не сказал ни слова, лишь слегка приподнял подбородок, позволив своему взгляду стать томным и немного усталым — взглядом человека, который прошёл через бой и смерть, и теперь требует законного отдыха.
Стражник взял документ, его глаза пробежали по тексту. Я видел, как его взгляд задержался на печати, на гербе — скрещённые ключ и волк. Он кивнул, затем его глаза скользнули по мне, по Лани, по нашему экипажу. Ни тени сомнения.
Легенда, оплаченная кровью, сработала безупречно.
— Вас ждут в «Золотом Саду», княжич Войцех, — он вернул документ с коротким кивком, уже скорее напоминавшим лёгкий поклон, — Добро пожаловать в Элион. Приятного пребывания.
Он отдал приказ, и массивные ворота, без единого скрипа, поплыли в стороны, открывая путь в рай, которого для Краба и Лани не существовало.
Когда карета вкатилась внутрь, у меня отлегло от сердца. Но это была не радость, а холодная, тяжёлая уверенность в том, что мы сделали первый шаг по канату, натянутому над бездной…
— Боги, — тихо, на том же языке княжеств, выдохнула Лани, глядя в окно. Её лицо было бесстрастной маской аристократки, но в глазах плескался неподдельный шок, — Это… невозможно!
Даже воздух здесь был иным! В нём не было знакомой густой смеси солёного ветра, гниющих водорослей и человеческих испражнений. Здесь пахло цветущими каштанами, высаженными вдоль широких проспектов, дорогими духами прохожих и едва уловимым ароматом озона — следом магических барьеров, незримо витавших в воздухе.
Я тоже посмотрел в окно.
Улицы здесь были не просто мощёными — они были выложены мозаикой из белого мрамора и лазурита! Фонтаны являлись не просто источниками воды, а были настоящими произведениями искусства, извергая в небо переливающиеся на солнце струи, а в их бассейнах плавали диковинные рыбы цвета расплавленного золота!
Дома из светлого песчаника, с колоннадами, резными балконами и витражами, в которых играл свет…
— Напоминает иллюстрации из тех книг, что мы листали в детстве, — сказал я, сохраняя тон лёгкой, почти скучающей беседы. Внутри же всё сжималось. Это был не просто другой район. Это была другой мир! — Только там не было такого запаха.
— Запаха? — брови Лани, идеально выщипанные, чуть поползли вверх.
— Власти, — уточнил я, глядя на группу аристократов, которые неспешно прогуливались по противоположной стороне улицы. Их одежды стоили больше, чем весь груз в трюме среднего торгового судна. Их смех был лёгким и беспечным, а в глазах не было и тени той вечной настороженности, что была у обитателей Вороньего гнезда или Старого порта — не говоря уже о Трущобах…. — Здесь пахнет абсолютной, непоколебимой властью. И деньгами. Что, по сути, одно и то же.
— Они даже не смотрят по сторонам, — заметила Лани. Её голос был ровным, но я уловил в нём профессиональную оценку, — Нет нужды быть осторожным, будто здесь не может случиться ничего плохого.
— Потому что и правда не может, — я усмехнулся, — Вернее, плохое случается только с теми, кому ОНИ позволят. Мы с тобой сейчас… в самом центре игры. И нам нужно играть лучше, чем все.
Карета свернула на аллею, усаженную цветущими вишнями, и я увидел вывеску — стилизованное солнце, выложенное сусальным золотом.
«Золотой Сад», наш новый дом.
Логово, которое мы должны были занять, чтобы подготовиться к главной охоте нашей жизни… Сейчас мы выйдем — и обратного пути уже не будет…
Карета плавно остановилась, и наступила та особая, звенящая тишина, что бывает лишь в самых дорогих местах, где даже звук считается досадной помехой.
Прежде чем я успел толкнуть дверцу, её распахнул слуга в ливрее из серебряной парчи, с лицом, выражающим подобострастие, граничащим с раболепием…
Мы с Лани ступили на землю — вернее, на идеально отполированные плиты розового мрамора. Воздух «Золотого Сада» обрушился на нас густой, почти осязаемой волной.
О-о-о, это был не просто запах — это был сложный, многослойный букет: томный, сладковатый аромат ночных лилий и плюмерий, смешанный с терпкой нотой сандалового дерева, лёгким дымком благовоний и едва уловимым, но стойким шлейфом дорогих духов.
Перед нами расстилалась широкая площадка, а напротив виднелся главный вход. По обе стороны от нас били фонтаны — не просто струи воды, а настоящие водяные скульптуры! В одном из них тритоны из молочного халцедона дули в раковины, извергая переливающиеся радужные потоки. В другом — стая дельфинов из сапфирового стекла, казалось, на мгновение застыла в прыжке, и из их пастей тонкими серебряными нитями стекала вода, мелодично звеня о чаши из перламутра.
Вода струилась и по самому фасаду здания, стекая по искусно вырезанным в мраморе желобам, покрытым позолотой, создавая постоянный, умиротворяющий шепот.
«Золотой Сад» был трёхэтажным дворцом, больше похожим на обитель какого-нибудь святого, чем на гостиницу… Стены из белоснежного алебастра были увиты живыми гирляндами цветущих орхидей и лиан, а огромные арки входа были обрамлены резьбой, изображающей сцены из каких-то древних мифов Артанума.
Махнув рукой нанятой прислуге, я подал руку Лани и мы прошли внутрь.
В холле первого этажа царило вычурное, буквально, кричащее богатство! Мрамор, золото, хрусталь, ковры, огромные картины и статуи… По периметру были установлены кадки с невероятными растениями, а рядом с ними висели клетки с самыми разными певчими птицами.
Внутри было прохладно, и у дальней стены, меж широко расходящимися лестницами на второй этаж, находилась длинная стойка.
За ней стояла прекрасная блондинка и человек лет пятидесяти, с тщательно зализанными на лысину редкими волосами, одетый в камзол из тёмно-синего бархата, расшитый приглушённым серебряным узором. Его лицо, круглое и румяное, пыталось изобразить радушие, но маленькие, бойкие глазки беспокойно бегали, а пальцы с отполированными до блеска ногтями нервно перебирали край одежды.
Месье Ренар, хозяин «Золотого сада» — и нервничал он, судя по всему, из-за молодого, всего на пару лет старше меня, парня, стоящего перед стойкой в компании пятерых разодетых в шелка сверстников.
Ему вряд ли было больше двадцати… Одет с вызывающей пышностью — камзол из лилового бархата был так густо расшит золотыми нитями и мелкими жемчужинами, что ткань едва просматривалась! На груди болталась массивная золотая цепь с гербом в виде кошелька, пронзённого ключом — символ Гильдии Торговцев.
Его бледное, не лишённое некоторой изнеженной красоты лицо, было искажено маской преувеличенной скуки и высокомерия.
— Княжич Адар! Леди Анна! — голос увидевшего нас месье Ренара был подобен шёпоту шёлковых подушек — мягким, вкрадчивым и неестественным. Он вышел из-за стойки, засеменил к нам и склонился в низком, но не унизительном поклоне, — Для вас всё готово, сиятельства! Лучшие апартаменты в доме, «Изумрудные покои», с видом на внутренний сад и водопад. Позвольте мне лично…
В этот момент парень перед стойкой, который, прищурившись, наблюдал за этой сценой, медленно, с насмешливым апломбом, подошёл к хозяину заведения, абсолютно игнорируя наше присутствие.
— Ренар, — его голос был громким и резким, — Я, кажется, уже выразился предельно ясно! Эти покои мне нужны для моих… гостей. Разве ты страдаешь забывчивостью? Или твоя преданность золоту затмила твой слух?
Месье Ренар странным образом заёрзал на месте, словно ему под ноги насыпали раскалённых углей. Крупные капли пота скатились с его висков, пробиваясь сквозь пудру.
Я с интересом и лёгким беспокойством наблюдал за этой сценой. Что тут, феррак, происходит⁈
Свита высокомерного юнца также следила за нашим разговором.
— Но… Месье де Мадран… Я ведь предупреждал вас, что «Изумрудные покои» уже заняты… Уже больше месяца! Это, — он протянул руку в нашу сторону, — Это же княжич Войцех… у него предварительный заказ, оплаченный заранее… — он бормотал, бросая на нас виноватые взгляды.
Де Мадран… Теперь я вспомнил эту фамилию — она принадлежала Мастеру Торговли! А этот юнец, получается — его сын? Викторио де Мадран.
Тот, наконец, повернул к нам голову. Его глаза, холодные, цвета тусклого, чуть грязного льда, медленно и демонстративно скользнули по мне, оценивая мой скромный, по меркам Элиона, дорожный камзол.
Затем перешли к Лани, задержавшись на её лице и — куда дольше! — на груди, с неприкрытым циничным интересом. В его взгляде не было ни капли уважения, лишь насмешка и сознание собственного превосходства.
— Слышал о вашем… злоключении, — протянул он, растягивая слова. Ого! А слухи в Артануме и правда быстро растекаются! — Пираты… Жаль, что подобное случается с теми, кто не может обеспечить себе и своей семье должную охрану. Но видите ли — в Артануме мы ценим не только титулы, но и… актуальное влияние. Текущую силу, если вам так более понятно. И с этим, как я погляжу, у вас туговато.
Он сделал театральную паузу, наслаждаясь моментом.
— Ваши апартаменты, к сожалению, уже заняты, — он развёл руками с фальшивым сожалением, и золотые браслеты на его запястьях звякнули, — Я уверен, Ренар найдёт для вас что-то… попроще. Где-нибудь на первом этаже, и, разумеется, это обойдтся вам дешевле. В конце концов, ваши кошельки, я слышал, тоже пострадали от тех пиратов. Экономия, как понимаю, не будет лишней.
Лани рядом со мной замерла, превратившись в изящную статую, и я почувствовал, как её пальцы, лежавшие на моём локте, на мгновение впились в ткань моего рукава.
Я же стоял неподвижно, глядя на де Мадрана со скучающим выражением лица, которому меня учила Алиса.
Внутри же всё закипало…
Этот надутый павлин, чья вся значимость зиждилась на кошельке отца, тыкал мне в лицо мою же легенду — как уличный забияка тычет палкой в клетку с диковинным зверем!
И придурок даже не подозревает, насколько этот зверь опасный…
А его дружки с ублюдскими ухмылками на лицах явно расчитывали на представление…
Дам’марак!
— Месье де Мадран, — начал я, и мой голос прозвучал тихо, но с той металлической чёткостью, что заставляет замолкать даже шум на рынке. Я намеренно говорил на безупречном артайском языке, (распространённом в Артануме), без малейшего намёка на провинциальный (или, тем паче — трущобный) акцент, — Вы, разумеется, простите моё невежество. В наших северных землях мы привыкли вести дела иначе. Там слово, данное человеком, будь то князь или простой трактирщик, считается нерушимым. А заказ, оплаченный заранее и скреплённый печатью — священным. Нарушить его — значит опозорить не только своё имя, но и имя всех своих предков.
Я медленно, не спеша, перевёл взгляд на месье Ренара, который, казалось, готов был распластаться на розовом мраморе в попытке исчезнуть.
— Месье Ренар подтвердит, что договорённость между нами существует. И я уверен, что в Артануме, этом оплоте цивилизации и закона, подобные вещи ценятся не менее, чем… сиюминутное влияние.
Де Мадран фыркнул, но в его глазах мелькнула искорка неожиданности и лёгкого раздражения. Он ожидал робости, оправданий, может, даже подобострастия. Но не холодной, вежливой атаки, построенной на взыванию к закону и традициям.
— Не знаю, как принято у вас, в вашем медвежьем углу, — язвительно сказал он, делая акцент на последних словах, — Но здесь прав тот, у кого власть. А власть, — он указал большим пальцем, унизанным перстнями, себе в грудь, — Сейчас у меня. Вы, пожалуй, не знаете, но мой отец…
— Ваш отец контролирует половину морской торговли Артанума, я прекрасно осведомлён об этом.
— Вот именно! — многозначительно хмыкнул Викторио, — Так что, князёк, советую не умничать и не учить меня законам в моём же городе! И здесь, полагаю, вам места вовсе не найдётся! Поищи ночлег в другом месте. Пока я говорю с тобой вежливо!
'Феррак! Демоны тебя побери, придурок! По всем законам княжеств, я бы тебе кишки обязан был выпустить за такое пренебрежение! — яростная буря проклятий бушевала у меня в голове, в то время как моё лицо оставалось ледяной маской спокойного превосходства.
Моя маска, личина княжича из Нормайна, не позволяла отреагировать резко, жестоко и безоговорочно. Сломать эту позёрствующую мразь надвое, вдавить его самодовольную рожу в перламутровую мозаику и приставить остриё сабли к его глотке…
Но я был не Крабом. Я был Адаром Войцехом. И княжич не мог опускаться до уличной драки, как последний сквозняк.
Да и разбей я ему рожу даже как Адар — точно бы нажил себе врага. Не просто зазнавшегося юнца, а сына Мастера Торговли, который за оставшиеся до бала две декады мог устроить нам с Лани такую «весёлую жизнь», что о деле пришлось бы забыть.
Однако, проблема была и в том, что я не мог и уступить!
Стерпеть такое публичное унижение — верная смерть нашей репутации. Слухи о «слабаках с Севера» долетели бы до ушей Гаррана раньше, чем запах жареного мяса с его кухни — и тогда даже наше приглашение на бал могло запросто превратиться в жалкий и бесполезный клочок бумаги.
Мой взгляд скользнул по бледному, испуганному лицу месье Ренара, по замершим в ожидании слугам, по насмехающимся спутникам де Мадрана, по бесстрастной, но напряжённой фигуре Лани.
Все эти мысли и расчёт будущих действий занял всего пару секунд.
Рискнуть всем из-за этого ублюдка? Нет.
Но и оставить всё как есть — невозможно.
Я медленно, с преувеличенной неспешностью, повернулся к нашим слугам, по-прежнему стоявшим на входе с дорожным сундуком и двумя сумками.
— Отнесите вещи в наши апартаменты, — произнёс я твёрдо, и в моём голосе не было места возражениям, — «Изумрудные покои», как и было оговорено. Месье Ренар или его слуги укажут вам путь.
Затем я вновь встретился взглядом с Викторио де Мадраном.
— Что касается вас, юноша, — продолжал я, и мой голос приобрёл опасную, шелковистую мягкость, — То на родине, в Нормайне, за подобный пренебрежительный тон в адрес наследного правителя, вам бы уже отрубили два пальца на правой руке. Чтобы неповадно было указывать на тех, кто выше вас по крови и положению.
Я видел, как его надменная маска поползла, уступая место изумлению, а затем и багровеющей ярости.
— Однако, — я сделал небольшую паузу, давая ему проглотить эту пилюлю, — Я человек разумный и ценю гостеприимство Артанума. И потому даю вам шанс. Принесите леди Анне и мне извинения за вашу… несдержанность — и удалитесь. В таком случае мы забудем об этом недоразумении.
Эффект от моих слов был подобен взрыву алхимической реторты.
Высокомерное, припудренное лицо де Мадрана исказилось гримасой такого бешенства, что, казалось, вот-вот лопнут сосуды в его глазах! Его изнеженные черты, привыкшие лишь к лести и покорности, не выдержали удара по его чудовищному самомнению.
— ЧТО⁈ — его вопль, громкий и визгливый, разорвал томную атмосферу холла, распугав птиц в клетках, — Ты… ты… МЕРЗАВЕЦ! УБЛЮДОК ИЗ ЧАЩОБЫ! Я ТЕБЯ… Я ТВОЮ ПРОКЛЯТУЮ СЕМЬЮ… ОТЕЦ РАЗДАВИТ ТВОЁ ЖАЛКОЕ КНЯЖЕСТВО!
Месье Ренар, побледнев как смерть, инстинктивно зажал уши ладонями, его глаза были полны ужаса.
— ТВОЮ СЕСТРУ ОТДАДУТ В БОРЕЛЬ, ЧТОБЫ ВСЯКИЙ МАТРОС…
Поток грязи, хлеставший из уст де Мадрана, был настолько отвратительным и оскорбительным, что даже у меня, повидавшего все глубины портового дна, сжались кулаки.
Поэтому я не дал ему договорить.
Движение было отточенным, быстрым и предельно театральным.
Я снял с правой руки тонкую кожаную перчатку, расшитую серебряной нитью — ту самую, что полагалась княжескому сыну. И, не меняя выражения лица, с короткого замаха отвесил ею де Марку пощёчину. Со всей силы, так, чтобы оставить след — и чтобы хлопок кожи по его щеке прозвучал на весь холл, словно выстрел из пистоля.
Всё замерло.
Де Мадран захлебнулся на полуслове, его глаза выпучились от невероятного, немыслимого унижения. Он прикоснулся пальцами к покрасневшей щеке, не в силах поверить в происходящее.
Видимо, никто и никогда в его жизни не поднимал на него руку…
Что ж, с почином, ублюдок…
— Ты… ты… — Викторио заикался, захлёбываясь собственной яростью и обидой, — Я… я вызываю тебя на дуэль! Кровь за кровь!
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17 дней до бала.
Салон уважаемого Илидиора был образцом элионской роскоши.
Здесь царил аромат выдержанного вина, дымки дорогого табака и тонкий, почти невесомый запах ночных фиалок, стоявших в хрустальной вазе на резном мраморном постаменте.
Сквозь высокие арочные окна, обрамлённые струящимся шёлком цвета спелых слив, лился мягкий вечерний свет, играя бликами на позолоте рам картин и полированной поверхности стола красного дерева. На нём, среди остатков изысканного обеда — крошечных филе дичи под соусом из трюфелей, нежных устриц и воздушного суфле — стояли хрустальные бокалы, наполненные рубиновой жидкостью.
Двое мужчин, отодвинув изящные стулья, наслаждались моментом покоя. Один — эльф с лицом, хранящим холодную, многолетнюю красоту — был самим Илидиором Ван’Араком, одним из столпов торговой гильдии Артанума. Его длинные пальцы с замысловатыми серебряными кольцами лениво вращали ножку бокала.
Напротив него, отяжелевший, но всё ещё могучий, сидел человек с седеющими висками и руками, привыкшими к мерочным инструментам, чертежам и сметам — Мастер Строитель Орвин. Он с наслаждением затянулся трубкой, выпуская колечко дыма в застывший воздух.
— Итак, Орвин, — голос эльфа был похож на шорох шёлка, — Вы, как я понял, были там? На этом… представлении.
Мастер Строитель фыркнул, выбив пепел в малахитовую пепельницу.
— О да, друг мой! И скажу вам, зрелище было куда увлекательнее последней премьеры в герцогском театре. Хотя и куда короче.
Эльф приподнял одну идеальную бровь.
— Не томите. Все трубадуры города уже разносят версии, одна нелепее другой. Мне же нужен взгляд очевидца.
— Извольте, — Орвин хмыкнул, — Тогда вот вам сухие факты, без придворной позолоты. Площадка у Водяных Часов. Сынок де Мадрана, Викторио, раздутый от ярости, как индюк. А напротив него — этот северный княжич, Войцех.
— Нормайнец, насколько я понимаю?
— Истинно так, во всей его внешности есть… Отпечаток, если позволите, «суровости» их дикой страны. Стоит, будто глыба льда, лицо — ни единой эмоции! И глаза…
— А что «глаза»?
— Пустые! Как у старого волка, который уже сыт по горло и драться не хочет! Но если уж приперли — будет рвать глотку!
— Ему всего восемнадцать, насколько я помню?
— В том-то и дело!
— Хм… И что же дуэль?..
— Поначалу — всё как обычно. Церемонии, секунданты, выбор оружия… Всё это томление, вы знаете…
— Откуда? — хохотнул Илидиор, — Моя последняя дуэль была… Сорок? Нет, пожалуй, сорок пять лет назад. Когда герцог ещё разрешал вскрывать проигравшему глотку… А на нелепые танцы нынешней молодёжи мне смотреть неинтересно, увы.
— Потому вы туда и не поехали?
— Именно так.
— А зря, друг мой, зря! — Орвин сделал очередную затяжку, — Когда прозвучал сигнал, наш «индюк» рванул вперёд — с приличной, должен заметить, скоростью и техникой! А из его ладони вырвался поток пламени — обычный, как мне потом сказали, для мальчишки финт — ослепить, напугать. Но князёк… Он даже не дрогнул, не отпрыгнул. Просто сделал шаг вперёд, под удар!
— Надо же…
— Грязный, рискованный манёвр! Он просто проскользнул под рапирой де Мадрана, и ударил своей, плашмя — обозначая удар в спину! А затем развернулся, и поклонился зрителям!
— Такому не учат в фехтовальных залах и учебниках.
— О да! Впрочем, чему тут удивляться? Насколько я знаю, в этих диких княжествах ребёнок учится владеть клинком едва ли не раньше, чем крепко встаёт на ноги…
— А дальше?
— Дальше де Мадран взбеленился, и снова бросился в атаку. А этот княжич… Он двигался не так, как принято у нас. Это выглядело… Грубо, ломано, неожиданно… Он уходил от всех ударов «индюка», дважды выбил рапиру из его рук, но не стал наносить ран — лишь предлагал закончить дуэль.
— Надо полагать, сынок де Мадрана от этого ярился ещё больше?
— Так и есть! И это вывело его из себя настолько, что он ринулся в столь стремительную и яростную атаку, что…
Илидиор слегка наклонился вперёд, проявляя чуть большую заинтересованность.
— Говорят, он парировал последний удар Викторио удар не своим клинком, это правда?
Мастер Строитель усмехнулся.
— Ваши птички, как всегда, весьма точны. Да, княжич Войцех не парировал удар де Мадрана. Он его сломал.
— Фигурально?
— Буквально. Рапира де Мадрана замерла в пальце от шеи княжича. Просто остановилась в воздухе, будто упёрлась в невидимую стену! А потом… Потом я услышал этот звук — тихий металлический хруст. И клинок Викторио — крепчайший, позволю себе заметить, клинок работы «ваших» мастеров'! — просто переломился пополам!
В салоне повисла тишина, нарушаемая лишь тихим перезвоном фонтана в саду.
— Магия Тверди, — тихо произнёс эльф, — Управление металлом?
— Точно.
— Редкий дар. И опасный.
— Опасный? — Орвин отхлебнул вина, — Ещё бы! Наш «чешуйчатый» павлин пытался швырнуть в княжича огненный шар, но тот просто оказался за спиной Викторио, вывернул его руку и одним движением, грубым, без изящества, приставил обломок его клинка к его же горлу! На часы я не смотрел, но насколько помню, вся дуэль заняла меньше двух минут. Никаких финтов, никакой фехтовальной школы. Это могло бы быть чистое убийство — которое не состоялось только потому, что этот варвар с Севера проявил милосердие.
Илидиор откинулся на спинку стула, его взгляд стал отстранённым и задумчивым.
— Полудикий воин из суровых земель. Чего ещё ожидать от тех краёв? У них там и по сей день споры чаще решают ударами топора, а не пергаментом и чернилами. Но столь грубая сила и хитрость, помноженные на столь редкий дар… Это интересно. Весьма интересно.
— Воистину так. Гарран не ошибся в выборе гостя — он ведь обожает коллекционировать диковинки. А тут тот же дар, что и у него самого… Уверен, слухи об этой дуэли уже долетели до его «Наковальни»…
— А что сам де Мадран? — спросил Илидиор, — Его сын был публично опозорен.
— О, не сомневайтесь, — на Мастера Строителя заиграла тонкая, холодная улыбка, — Он этого так не оставит. Кошелёк Мастера Торговли тяжёл, а память — длинна.
— Месть?
— Если она случится, думаю, будет тихой и изящной. Как и подобает в Элионе. Громкие скандалы и уличные драки — удел черни из Вороньего гнезда. Вы и сами знаете, что у нас предпочитают резать глотки шёпотом и бархатом. Но до бала Гаррана, полагаю, княжичу нечего опасаться — де Мадран не пойдёт против его гостя, он же не дурак. Но после… После, думаю, начнётся по-настоящему интересное представление.
Илидиор задумчиво покрутил бокал, наблюдая, как играет в нём вино.
— Ну, а сестрица этого княжича? — в его голосе прозвучал откровенный интересн, граничащий с похотью, — Анна, кажется?
— Хм-м… Орвилл ухмыльнулся, — На вид, холодная, как лёд — но знаешь… Вид у неё такой, что кровь в жилах сразу заиграла.
Илидиор понимающе усмехнулся. Орвин облизнул губы, будто представляя вкус девушки, и продолжил:
— Девчонка хороша, очень хороша, друг мой… Скажу откровенно — возвращаться к жене мне в ту ночь было не так уж и приятно, как обычно.
— Даже так?
— Да что уж тут скрывать, в постели я представлял рыжую княжну. Волосы… хочется распустить их и посмотреть, как они падают на её грудь. А глаза… смотрят так, будто она знает о тебе всё! А фигура… — Мастер Строитель замолчал, чтобы сделать глоток вина, — Эта фигура не для скромных платьев, друг мой. Бархат на ней тянется так туго, что виден каждый изгиб: и грудь высокая, и талия узкая, а какие у неё бёдра, ммм… Смотрел на неё — и представлял голой!
Илидиор хмыкнул.
— Какие она в тебе эмоции вызвала, хм… А говоришь, холодная на вид? Сомневаюсь.
— В том-то и дело, — Орвин хрипло рассмеялся, — Чувствую, она любит, когда её завоёвывают. Прижать бы её к стене… Услышать, как задышит… Ощущать, как эти бёдра… — Он многозначительно замолчал, сделав глоток вина, — … сами идут навстречу! А потом ощущать, как эти длинные ноги обвиваются вокруг твоей спины, а твои пальцы запутываются в этих рыжих волосах. Думаешь, она кричит или стонет, когда её берут?
— Если она такая, какой ты её описываешь — от неё, друг мой, можно ожидать чего угодно. Наверняка она сама ведёт игру и указывает, что ей нравится.
— Хах, это определённо нравится и мне!
— Мечтать не вредно, — Илидиор тоже хохотнул, — Полагаю, братец её зорко опекает?
— Тем слаще была бы победа, — Орвин отставил бокал, — Интересно, будет ли она так же высокомерна, когда её бархат окажется на полу?
— Красота — товар ходовой, — прагматично заметил Илидиор, — Особенно здесь, в Элионе. Уверен, полдюжины молодых павлинов из самых влиятельных домов уже строят планы, как заполучить эту диковинную северную розу. И вопрос ведь не только в её прелестях, я прав? Зачем, скажите на милость, старый Даксан Войцех прислал сюда свою дочь?
Мастер Строитель медленно кивнул — его взгляд стал острым, как у совы, высматривающей добычу в сумерках.
— Вы коснулись сути. Всем известно, что бал у Стального — это не просто танцы и яства, но и аукцион. Связей, договорённостей, брачных союзов. Привезти сюда юную, невинную дочь с экзотичной внешностью и… диковатым, но сильным братом-наследником… Это явно не случайность, Илидиор.
— Думаете, это расчёт?
— Даже не сомневаюсь. Вероятно, князь Войцех ищет сильного союзника в Артануме — и если так, то наверняка готов предложить за него своё самое ценное сокровище.
— Полагает, он метит в самого Гаррана? В одного из его сыновей?
— Кто знает? — Орвин мягко покачал головой, — Зная нравы этих дикарей, могу с уверенностью сказать: старшему сыну Гаррана не на что рассчитывать из-за его… Кхм… Увечья. Насчёт младшего… Неизвестно. Но пристроить дочь в одно из семей ближайшего круга Мастера Войны — скажем, к сыну Мастера Монет или тому же де Мадрану, чтобы загладить конфликт… Это весьма вероятно. Либо же…
— Что?
Орвин замолчал, и в его глазах мелькнула искорка азарта.
— Либо же эта сочная красотка — лишь приманка. Красивая упаковка для чего-то более важного. Бал всё покажет.
Илидиор вздохнул.
— Говоря о бале… Весь город сходит с ума. Улицы забиты каретами с гербами, портные и ювелиры не справляются с заказами, а цена на редкие духи выросла втрое. Я и сам, признаться, работаю на износ, так что слегка упустил последние новости. Ты уже знаешь, какие-то интересные события перед главным действом планируются? Все эти бесконечные приёмы и салонные игры изрядно наскучили и…
Орвин откинулся на спинку стула, складывая пальцы домиком.
— Полагаю, ничего, что могло бы вас заинтересовать. Завтра — вечер поэзии у леди де Лансер. Послезавтра — закрытый турнир по фехтованию среди «чешуйчатых» в честь дня рождения младшего сына Эфилии Морд. А в конце недели — благотворительный аукцион в Садах Амариллис, где лоты будут оцениваться не только в монете, но и…
— Как обычно — в политических одолжениях?
— Именно.
— И на всех этих мероприятиях будет присутствовать наша новая диковинка? Княжич-варвар и его прелестная сестра?
— Не сомневаюсь, — Мастер Строитель улыбнулся, — Их уже впустили в клетку. Теперь осталось наблюдать, станут ли они хищниками или добычей…
Илидиор лениво отпил вина, его взгляд скользнул по идеально отполированной столешнице, задержался на блике заходящего солнца в хрустале, и потух.
Он отставил бокал с лёгким, едва слышным стуком.
— М-да… Завтра эти шуты гороховые из гильдии поэтов будут зачитывать оды лунному свету в садах де Лансер, — произнёс он безразличным тоном, — Говорят, она выписала певчих птиц с Островов Вечной Весны. Стоимостью с целый галеон… А ходит слух, что эти птицы поют… одинаково.
Орвин провёл пальцем по ободу своего бокала, извлекая тихий, высокий звук.
— А послезавтра «чешуйчатые» будут ломать друг другу кости на потеху публике. Тот же спектакль, что и в прошлом году, и в позапрошлом. Только ставки выше. Скука, мой друг. Предсказуемая, как восход солнца над Вороньим гнездом.
— Кстати об этом, — Мастер Строитель будто бы оживился, но это было лишь видимостью, — Слышал, в Старом Порту назревает передел территорий. Какая-то банда, «Барахло», кажется, бесследно испарилась. Говорят, Громгар, тот сумасшедший орк-наёмник, устроил там чистку. Несколько тел выбросило на Гнилой Мол, а потом появилась какая-то новая, большая симория, и выпотрошила нескольких Капитанов и Клыков тамошнего Барона.
Илидиор лишь пожал плечами, его взгляд был устремлён куда-то вдаль, за резные рамы окон, будто он пытался разглядеть что-то за пределами этого позолоченного заточения.
— Пусть режут друг друга, лишь бы это не мешало грузообороту. Если правильно помню, старый четвёртый док всё ещё требует ремонта после прошлой потасовки. Это единственное, что меня могло бы заинтересовать, у меня та доля.
В его голосе не было ни презрения, ни злобы. Лишь полная отстранённость. События за стенами Элиона были для него не трагедиями, а досадными помехами в бухгалтерских отчётах.
Орвин тяжело вздохнул и отодвинул свою тарелку с недоеденным суфле.
— А этот аукцион в Садах Амариллис… Мы оба знаем, что седьмой лот — контракт на строительство новой герцогской галереи — уже давно решён. Всё это — просто ритуал. Очередной танец для успокоения толпы.
Он замолчал, и в наступившей тишине стал слышен лишь однообразный, убаюкивающий перезвон воды в фонтане.
Двое могущественных мужчин сидели в окружении немыслимой роскоши, обмениваясь репликами, полными цинизма и усталости. Их разговор о деньгах и власти вёл в никуда, потому что и деньги, и власть для них уже давно потеряли вкус и запах.
Они пресытились абсолютно всем — изысканной едой, дорогим вином, ещё более дорогими женщинами, интригами, зрелищами, даже чужими смертями. Мир стал для них набором механических процессов, лишённых цвета и смысла.
И в их глазах, в этих взглядах, скользящих по позолоте и шёлку, читалась невысказанная, тоскливая жажда.
Жажда чего-то настоящего, острого, непредсказуемого, способного пробить толстую броню их апатии. Какой-то искры в идеально отлаженной жизни.
Размеренную беседу прервали мягкие, но уверенные шаги.
К столику мужчин подошёл метрдотель, а за ним — высокая, статная фигура. Мужчина лет двадцати, одетый с той небрежной элегантностью, которая дороже любого парадного камзола.
Плащ из тёмно-серой камвольной шерсти, дорогая, но простая рубашка, сапоги из мягчайшей кожи. Его лицо было приятным, мужественным, с аккуратной щетиной, но любопытный взгляд мог бы задержаться чуть дольше на правой щеке, где сквозь слой умело наложенной косметики угадывался старый, но грозный шрам, тянувшийся от внешнего угла глаза до самой линии подбородка.
— Ох, ну наконец-то! — Орвин внезапно оживился, в его глазах вспыхнул искорка неподдельного интереса.
— Не знал, что мы кого-то ждали.
— Я решил сохранить это втайне, чтобы порадовать вас, мой друг. Позвольте представить моего гостя, вельможу из самого сердца Земного Круга — господин Кассиан. Путешественник, искатель тайных знаний и неутомимый исследователь забытых уголков нашего мира!
Кассиан склонил голову в почтительном, но не рабском поклоне. Его улыбка была обаятельной, а глаза — пронзительно-ясными, будто видевшими нечто, недоступное простым смертным.
— Господин Илидиор, — его голос был глубоким и бархатистым, — Для меня честь быть представленным вам. Даже в сияющей Рубиновой гавани наслышаны о ваших предприятиях.
— Польщён.
— Надеюсь вы простите мою лесть, но Мастер Орвин столь лестно отзывался о вашей проницательности, что я не мог упустить шанс представиться.
Эльф рассмеялся назатейливой шутке, изучая незнакомца с холодноватым любопытством.
— Земной круг, значит? Далековато вы забрались, господин Кассиан. Надеюсь, Артанум не разочаровал ваши ожидания?
— Напротив, — Кассиан непринуждённо занял предложенное ему кресло, поблагодарив кивком подошедшего слугу, который тут же наполнил новый бокал, — Ваш город, это… Весьма поэтичное место.
— В самом деле?
— Артанум напоминает мне слоёный пирог — из истории, власти и… страстей. Каждый слой таит свои вкусы. И свои секреты.
Эльф снова рассмеялся. Завязалась непринуждённая беседа. Кассиан оказался блестящим собеседником — он с лёгкостью поддерживал разговор о новых морских путях, колебаниях цен на пряности и даже о последних сплетнях при герцогском дворе.
Но чувствовалось, что всё это — лишь привычная маска, скрывающая нечто большее. Он говорил об Элионе так, как будто разглядывал диковинное насекомое под лупой — с научным интересом, но без тени благоговения.
И вот, спустя несколько минут, Орвин, вновь поймав на себе взгляд Илидиора, снова заговорил, на этот раз с притворной, наигранной усталостью, за которой сквозил намёк.
— Всё это, конечно, прекрасно, господин Кассиан, — Мастер Строитель взмахнул рукой, будто отмахиваясь от всего сказанного, — Торговля, политика, эти бесконечные балы… Порой кажется, что в Элионе и развлечься-то нечем, кроме как наблюдать за танцами павлинов в позолоченных клетках. Но вы же вчера намекали на нечто… иное? На те самые увлечения, что будоражат кровь, а не усыпляют разум. Те, о которых в наших салонах предпочитают не говорить.
Лорд Илидиор, до этого хранивший вежливую поднял брови в знак удивления — явно не рассчитывал услышать ничего подобного! — и медленно перевёл взгляд на гостя. Его эльфийские зрачки сузились, превратившись в две тонкие, заинтересованные щелочки.
Кассиан задержал взгляд на Мастере Строителе, затем плавно перевёл его на Илидиора.
Уголки его губ дрогнули, и по лицу, сметая маску светского собеседника, поползла медленная, знающая, откровенно хищная ухмылка.
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16 дней до бала.
Поместье Мордов сверкало в лучах заходящего солнца, словно вырезанное из цельного самоцвета. Белоснежные стены, увитые плющом, отражались в зеркальной глади искусственного озера, по которому скользили лебеди с позолоченными кольцами на шеях. Над газоном, превращенным в арену для турнира, натянули шелковый тент цвета спелой сливы, отбрасывающий бархатистую тень на трибуны, обитые парчой.
Да уж… До того, как попасть в Элион, я и понятия не имел — НАСКОЛЬКО он огромный! Как треть Вороньего гнезда, пожалуй — только гораздо, ГОРАЗДО богаче…
Думая об этом, я стоял у мраморной балюстрады, отделявшей зрителей от импровизированной арены, и наблюдал за схваткой, которая больше напоминала танец стихий, нежели фехтовальный поединок.
Два «чешуйчатых» в доспехах из полированного мифрила с инкрустацией драгоценными камнями двигались с неестественной, почти пугающей грацией.
Это был не просто бой — это было зрелище.
Рапиры дуэлянтов (скорее символы статуса, чем настоящее оружие) служили лишь фокусом, направляющим мощь колдунов. Один из дуэлянтов, высокий эльф с лицом холодным и прекрасным, как ледяная скульптура, с каждым взмахом клинка оставлял в воздухе сверкающую паутину инея. Лезвие его шпаги свистело, выписывая сложные пируэты, и на пути следования мгновенно нарастали причудливые ледяные кристаллы, которые с треском разлетались от встречных ударов.
Его противник, коренастый человек с густыми рыжими бакенбардами, парировал не только сталью, но и внезапно возникающем пламенем. Огонь рождался прямо из эфеса его рапиры, короткими, яростными вспышками, плавя ледяные шипы и заставляя воздух над ареной дрожать от жара.
Жар и запах опаленных волос щекотал ноздри. Зрителей было более сотни, и они замирали, когда сфера пламени размером с кулак пролетала в ладонях от лица эльфа, и вздыхали с облегчением, когда тот уворачивался, оставляя за собой лишь облачко ледяной пыли. Это было смертельно опасно и невероятно красиво — идеальное развлечение для пресыщенной элиты…
Анна, сидевшая под резным зонтиком в окружении дочерей Мастера Монет, казалась самой жизнерадостной из всех зрителей. Её смех, легкий и искренний, заставлял окружающих молодых аристократов наперебой стараться вызвать его снова.
Она ловила на себе восхищенные взгляды, грациозно поправляла складки своего платья из струящегося хаки — дорогой ткани, затканной серебряными нитями, имитирующими иней.
Я усмехнулся. Моя «сестрица» отлично вписалась в эту «компанию», несмотря на мандраж и опасность — будто выросла тут!
А вот моё положение было иным…
Ко мне не подходили с открытой враждебностью — напротив, многие ловили мой взгляд и отвечали вежливым, но сдержанным кивком. Однако между мной и этой праздной, сияющей толпой висела незримая завеса.
После дуэли с Викторио де Мадраном ко мне относились как к непредсказуемой стихии — возможно, полезной, возможно, опасной, но в любом случае — чужеродной.
Я был диковинным экспонатом в их коллекции: «опасный северный княжич с любопытной силой» — кажется, так меня охарактеризовала одна из дам?
Эта репутация была моим щитом и моей клеткой одновременно.
Пока моя «сестра» блистала, отрабатывая каждую улыбку и каждый жест, как учила Алиса, я использовал вынужденное одиночество для планирования будущей операции.
Мысли, отточенные и холодные, бежали по накатанной колее. Наш многослойный и хрупкий план пока работал безупречно. Сёстры Арикель в это самое время занимались подготовкой следующего этапа, а Лаверий в нашем подземном логове доводил до ума свои хитроумные аппараты, попутно ворча на мою «олифантовую» забывчивость.
К сожалению, один винтик этого механизма требовал личной проверки.
Через пару дней мне нужно было ненадолго, но тайно вырваться из этой позолоченной тюрьмы. Исчезновение княжича Адара Войцеха, даже на несколько часов, не осталось бы незамеченным. Мне был нужен безупречный предлог, который позволил бы оторваться от возможных «хвостов» — будь то агенты оскорбленного де Мадрана или соглядатаи самого Гаррана, чей интерес ко мне после демонстрации магии Тверди был неизбежен.
Мне было нужно раствориться в знакомых, тёмных и вонючих переулках Артанума, чтобы проверить, всё ли готово для бала…
Аплодисменты стихли, сменившись оживлённым гулом, и вывели меня из раздумий.
Ледяной эльф — победитель — принимал поздравления. Его бесстрастное лицо лишь на мгновение озарила тонкая улыбка, и в тот же миг я почувствовал, как чья-то массивная тень упала на меня, закрыв блики солнца на полированном мраморе балюстрады.
Рядом возник орк.
Нет, не так — не просто орк, а воплощение мощи и статуса!
Его тёмно-зелёная кожа была испещрена шрамами, которые выглядели как древние руны на его лице. Он был одет не в парадные доспехи, а в безупречно сидящий мундир капитана городской стражи Элиона, отороченный серебряным галуном. Эмблема — скрещенные мечи над башней — сияла на его мощной груди.
М-да… Присутствие этого здоровяка ощущалось физически, как давление перед грозой.
— Княжич Войцех, — его голос был низким и размеренным, без тени подобострастия, — Приветствую.
— И я вас, господин Дерракан.
Орк хмыкнул, и опёрся мощными ладонями о баллюстраду.
— Подготовились?
— Разумеется, — лениво ответил я, — Отец велел вызубрить всех значимых людей Элиона.
— Только Элиона?
— Артанум слишком огромен, чтобы я запоминал имена ничего не значащих купцов и ремесленников. А вы — личность известная.
Ещё бы… Первый не-человек за всю историю Артанума, который занял пост капитана городской стражи Элиона… Такой тип не может быть неизвестным — даже в далёких «диких» землях.
Дерракан Кар’гон снова хмыкнул.
— Я уже какое-то время наблюдаю за вами, княжич, и понял, что вы не из тех, кто льнет к толпе. Почему вы не участвуете в состязании? Насколько знаю, Морды даже выслали вам приглашение. Ваши навыки… вызывают интерес и вопросы. После истории с де Мадраном многие хотели бы их оценить лично.
Ну ещё бы! Вот только я не собирался демонстрировать свои силы лишний раз, и не желал сталкиваться с теми, кто может размазать меня по стенке…
Ну и мой отказ от состязания вызвал новую волну разговоров о наших с Анной персонах.
Я медленно повернулся к собеседнику, сохраняя маску холодной отстраненности.
— По моему мнению, меряться силой без цели — занятие для щенков, капитан, — ответил я, глядя на него прямо, — Мне нет нужды кому-то что-то доказывать. Сегодняшний победитель получит аплодисменты, которые забудут до следующей недели, и мнимое уважение испарится.
Уголок толстых губ орка дрогнул в подобии улыбки. В его желтых, умных глазах мелькнуло одобрение.
— Здравая мысль. В щенячьих играх нет чести, — он кивнул, скрестив руки на груди, — Впрочем, игры — это одно. А реальный бой — другое. Я никогда не был в ваших княжествах… Говорят, там в таких дуэлях не церемонятся. Правда ли, что ваш народ до сих пор предпочитает секиру изощренности рапиры?
Так начался легкий, светский разговор.
Господин Дерракан расспрашивал о боевых техниках Севера, и я, пользуясь выученной легендой, рассказывал о «суровых обычаях Нормайна», где поединок часто заканчивается смертью, а не изящным касанием лезвия. Я говорил об отсутствии сложных школ, о грубой эффективности, о бое, где главное — выжить, а не красиво упасть. Орк, кивая, внимательно слушал.
Затем разговор плавно перетек в политику и торговлю.
Орк задавал вопросы, которые казались простым любопытством: о взаимоотношениях между княжествами, о торговых путях, о том, какие товары в ходу на Севере.
Я отвечал общими, заученными фразами, встроенными в нашу легенду — о мехах, рудах, о сложных отношениях с соседями, о желании моего «отца» найти надежных торговых партнёров в Артануме.
Мои ответы были гладкими, как отполированный галечный камень, не оставляя зацепок. Это была обычная светская болтовня, но под ней я чувствовал стальной крючок интереса. Капитан стражи Элиона был не просто любопытным воякой — он оценивал меня.
И я, под маской княжича Адара, давал ему ровно ту информацию, которую он должен был услышать.
Наш размеренный разговор с капитаном прервался, когда прозвучал новый вызов на арену. Глашатай провозгласил имя, от которого по моей спине пробежал холодный, знакомый жутковатый трепет.
Под тент вышел Зубоскал.
Его появление не сопровождалось ни музыкой, ни аплодисментами. Воцарилась настороженная тишина, которую нарушал лишь шелест листвы в садах поместья. Эльф был грозен и аскетичен. Его лысая голова, усеянная вживленными прямо в кожу черепа камнями силы, отливала в свете солнца зловещим блеском.
Рубины, сапфиры и изумруды, казалось, пульсировали изнутри, питаемые какой-то тёмной энергией. Он не надел доспехи — всё та же белоснежная рубашка с кожаной жилеткой, такие же штаны и высокие сапоги. В его руках был не изящный клинок, а тяжелый, уродливый гильотиньярд — древковое оружие с массивным наконечником, сочетавшим в себе остриё копья, полумесяц топора и крюк.
Оно выглядело как орудие палача…
Его первый противник, молодой «чешуйчатый» из знатного рода Амберил, попытался взять инициативу с начала боя. Он создал вокруг себя мерцающий барьер из сгущенного, вибрирующего воздуха, исторгающий пронзительный гул.
Его шпага описала в воздухе сложную дугу, оставляя за собой шлейф искр. Зубоскал не сделал шага в сторону — он даже не изменил стойки. Его взгляд, пустой и тяжёлый, как свинец, уставился на юношу.
Один из рубинов на его виске вспыхнул коротким, яростным, багровым светом. Раздался оглушительный хруст — будто ломали кости. Воздушный барьер рассыпался на тысячи видимых осколков, которые тут же испарились с шипением. Молодого человека словно ударил невидимый таран и отшвырнул через всю арену. Он перелетел через канаты и рухнул на газон за пределами поля боя, беззвучно и неподвижно.
К нему тут же бросились лекари.
Бой длился три секунды. Ни крика, ни лязга стали — только хруст магии и тишина, никаких аплодисментов.
Вторая схватка была чуть дольше — и куда зрелищнее.
Оппонентом Зубоскала стала стройная женщина-воин в чёрных, облегающих доспехах, чья кожа была бледной, как лунный свет. Она владела магией теней. Легко ступив на арену, «чешуйчатая» растворилась в воздухе, словно её и не было. Лишь чёрные, вязкие полосы, похожие на разгневанных змей, начали вырываться из пустоты в разных точках, с свистом рассекая воздух и пытаясь опутать Зубоскала, прикоснуться к его коже, затянуть в свою паутину.
Эльф по-прежнему стоял, будто вкопанный, его гильотиньярд оставался неподвижным в его руках. Казалось, он даже не дышит!
А затем, в тот миг, когда одна из самых толстых и быстрых теней с шипением метнулась к его горлу, Зубоскал рванул вперёд. Его движение было столь резким и быстрым, что глаз едва успевал за ним уследить. Гильотиньярд описал короткую, сокрушительную дугу, и стальной обух с глухим, стуком пришелся по чему-то невидимому в полуметре от себя.
Из пустоты с хриплым, сдавленным вздохом боли материализовалась фигура женщины. Она рухнула на колени, держась за ребра, её лицо исказила гримаса агонии, прежде чем она потеряла сознание и грузно осела на землю.
Никакой видимой магии, кроме той, что питала его Камни… Никаких изящных пируэтов или финтов. Только расчёт, звериная скорость и абсолютная, безжалостная эффективность.
Я смотрел на это, чувствуя, как под дорогим камзолом по спине струится холодный пот, а пальцы непроизвольно сжимаются в кулаки. В памяти всплыла та ночь в заброшенном форте, та ночь моего первого Прилива, тот склеп в Мёртвом районе, где я, прижавшись к холодному камню, прятался от него и его людей.
Во всех тех случаях я выжил лишь благодаря слепой удаче и капризу артефакта. Сейчас же, глядя на демонстрацию этой силы, я в очередной раз с леденящей ясностью осознал, насколько он опасен.
Это был мясник, убийца, отточенный инструмент смерти. И шрамы на его черепе, эти оправы для камней, доказывали, что цена этой силы для него ничего не значила. Он платил за неё своей плотью… А возможно и чем-то большим…
Зубоскал, не удостоившись аплодисментов, не бросив взгляда на поверженных, уже повернулся, готовясь принять вызов следующего противника, но тут к нему, почти бегом, подскочил запыхавшийся посыльный в ливрее дома Мордов.
Он что-то тихо, но настойчиво сказал эльфу на ухо, его лицо было бледным и испуганным. Зубоскал нахмурился, его взгляд, холодный и пустой, как глубины ледникового озера, медленно скользнул по трибунам, и на мгновение мне показалось — задержался на моём лице…
Зубоскал не стал продолжать, не стал доказывать своё превосходство дальше. Не проронив ни слова, он резко развернулся и тяжелой, мерной походкой покинул арену, оставив за собой гул недоуменных, испуганных и возмущенных перешептываний.
Какое-то дело, куда более важное и, судя по всему, срочное, требовало его немедленного присутствия. И эта мысль была тревожнее и зловещее, чем любое проявление его силы…
Леденящее чувство опасности, острое и знакомое, сжало мне горло, когда орк-капитан, не меняя выражения своего лица, коротко окликнул уходящего по галерее эльфа.
— Зубоскал!
Тот остановился. Затем медленно, с той же мерной, неспешной грацией, что и на арене, развернулся. Его пустой, тяжелый взгляд скользнул по капитану, а затем переместился на меня.
Внутри всё сжалось в ледяной ком.
Четыре раза. Четыре раза наши пути пересекались в прошлом, и каждый раз я ускользал из его поля зрения, как тень, избегая неминуемой смерти. Я видел, как он допрашивал и убивал. Я слышал хруст костей под его руками. И сейчас, под этим безразличным взглядом, я чувствовал себя зайцем, застывшим перед волком.
Одно неверное движение, малейшая дрожь в голосе, вспотевшая ладонь — и его инстинкт хищника, отточенный десятилетиями, учует фальшь. Никакой камень Тверди, никакие навыки вора не спасли бы меня, если бы он заподозрил, что княжич Адар Войцех — самозванец.
К тому же я знал, что когда-то давно Зубоскал провел немало лет в княжествах… Любой его вопрос, чуть более глубокий, о жизни в Нормайне, о моём «отце», о не самых известных местных обычаях или знаковых фигурах, мог стать для меня капканом. Если бы у меня был выбор, я бы предпочёл провалиться сквозь землю, чем привлекать внимание этого ублюдка.
Но выбора не было.
Внешне я оставался таким же холодным и отстраненным, каким был всё это время. Лицо — маска вежливого безразличия, поза — расслабленная, но собранная. Я лишь слегка кивнул в ответ на его взгляд, не проявляя ни страха, ни интереса.
— Капитан Дерракан, — голос Зубоскала был низким и хриплым, словно скрип несмазанных петель. Он не был громким, но он прорезал воздух, заглушая отдалённый гул толпы.
— Познакомься, — орк, явно не испытывая особого благоговения перед эльфом, и жестом указал на меня, — Княжич Адар Войцех, из Нормайна.
Взгляд эльфа снова замер на мне. Он изучал меня, словно ещё одну мраморную колонну в зале. Его глаза, цвета мутного льда, бегло скользнули от моих сапог до лица, не задерживаясь.
— Княжич, — повторил он моё звание, и в его голосе не прозвучало ни капли почтительности, — Я Зубоскал. Надеюсь, князь Даксан в добром здравии?
Вопрос был ожидаемым и формальным. Я ответил тем же ровным, чуть надменным тоном, которому меня учили.
— Мой отец крепок, как дубы на нашей родине. Благодарю за интерес.
Зубоскал медленно кивнул, его взгляд уже терял ко мне интерес.
— Северяне всегда были крепки. Рад слышать.
— Вы прекрасно выступили в схватках. Полагаю, если бы не неотложные дела, у остальных не осталось бы шансов.
Эльф улыбнулся пустой улыбкой.
— Вы мне льстите.
— Ничуть. Прекрасная… Техника.
К моему глубочайшему, тщательно скрываемому облегчению, Зубоскал не стал углубляться в беседу и детали жизни Нормайна. Его интерес ко мне был исчерпан так же быстро, как и возник.
Он перевёл взгляд на капитана.
— Всё в порядке, капитан? — спросил эльф, и в его интонации прозвучала едва уловимая нота деловитости.
— Жду доклада по тому делу с контрабандистами, — ответил орк, — Нашли след?
— Нашли. Всё закончится к завтрашнему утру. Ничего значительного, я отправлю к вам человека.
Эта короткая, будничная фраза, произнесённая без единой эмоции, была страшнее любой угрозы. «Всё закончится» — эта фраза скорее всего означала, что несколько человек к утру перестанут существовать.
— Ясно, — кивнул Дерракан, — Благодарю за скорость. Не смею больше задерживать.
Зубоскал в последний раз скользнул взглядом по нам обоим.
— До встречи, капитан. Рад был познакомиться, княжич.
Он развернулся и ушёл тем же тяжёлым, неспешным шагом, его фигура быстро растворилась в расходящейся перед ним толпе.
Опасность миновала — на этот раз. Но осадок, тяжёлый и холодный, как свинец, остался на душе. Каждый такой миг приближал меня к краю пропасти, и я чувствовал, как эта пропасть становится всё глубже…
Когда Зубоскал скрылся из виду, капитан Дерракан проводил его хмурым, тяжёлым взглядом. Могучие руки орка сжались в кулаки, отчего ткань мундира натянулась на его плечах.
— Ох уж эти ищейки, — глухо проворчал он, и в его голосе прозвучало не столько осуждение, сколько усталая привычка, — Вечно в своих делах… Прошу прощения, княжич, за это мрачное вмешательство. Уверен, вам было не слишком приятно — Зубоскал не из тех, кого можно назвать приятной компанией, но… Его же потом не поймаешь. К сожалению, я тоже вынужден вас оставить — бумаги не ждут.
Он уже собирался развернуться, как вдруг по рядам зрителей, следящих за очередной схваткой, словно порыв внезапного ветра, пробежал сдержанный, но нарастающий шёпот. Все головы, как по команде, повернулись к главному входу в сад.
И я увидел её.
В поместье Мордов, в сопровождении небольшой, но невероятно роскошной свиты, входила дочь Гаррана Стального, Лилиан. И всё, что я слышал о её красоте, оказалось жалким, блёклым лепетом перед реальностью.
Она была высока и стройна — с меня ростом — движения её были полны той естественной грации, которой тщётно пытались подражать все аристократки Элиона. Её волосы, цвета воронова крыла, были убраны в сложную, но воздушную причёску, сквозь которую проглядывали тонкие, изящные линии шеи.
Лицо… её лицо было творением гениального скульптора. Высокие скулы, прямой нос, и губы, будто выточенные из алого коралла. Но главным были глаза — огромные, миндалевидные, цвета тёплого янтаря, в которых, казалось, плавилось само солнце. Они излучали не холодное высокомерие, а спокойную, бездонную уверенность в себе, силу, которой не нужно было ничего доказывать.
На Лилиан было платье глубокого сапфирового оттенка, простое по крою, но сшитое из такой дорогой ткани, что она переливалась и играла светом при каждом её шаге. Единственным украшением служила тонкая мифриловая цепочка с одним-единственным крупным сапфиром, точно повторявшим цвет её наряда. Девушка не улыбалась, её лицо было спокойным, но это спокойствие манило и гипнотизировало сильнее любой улыбки.
Я стоял, заворожённый, забыв на мгновение и о капитане, и о Зубоскале, и о своём плане.
Капитан Дерракан, забыв о своём уходе, тоже застыл рядом ещё на несколько секунд, также молча наблюдая за Лилиан. Потом он хлопнул меня по плечу.
— Ну что ж… Удачи вам, княжич, — он усмехнулся, — Она вам понадобится.
— Почему?
— Потому что вы только что пропустили удар рапирой.
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Внутри меня что-то ёкнуло — короткий, горячий позыв, заставивший кровь прилить к лицу. Это было странное чувство — смесь восхищения и чего-то острого, животного…
Настолько непривычно и… Приятно!
Но я погасил это ощущение, как много раз гасил фитиль дымовой гранаты.
«Соберись, Адар! Она — не девушка, а просто дверь в поместье Гаррана!».
Мой внутренний голос, грубый и насмешливый, прозвучал чётко, возвращая меня к действительности. Важно помнить, что всё это — причёска, платье, взгляд — лишь часть декораций. Мне нужно было попасть в цитадель Стального до бала, изучить защиту без толп гостей, найти слепые зоны.
А Лилиан была самым прямым, хоть и самым рискованным, путём внутрь…
Я сделал глубокий вдох, вбирая аромат дорогих духов, цветущих каштанов и едва уловимого озонового шлейфа магии. Затем, оттолкнувшись от прохладного мрамора балюстрады, направился к ней.
Мои шаги были уверенными, походка — той, которой меня учила Алиса: не спеша, с достоинством, но без надменности. Я видел, как свита Лилиан — двое стражников в мифриловых кирасах с гербом Стального и пожилая дама в строгом платье — насторожилась, но Лилиан лишь повернула голову, и её янтарные глаза мягко сфокусировались на мне. В них не было ни удивления, ни раздражения, лишь спокойное, изучающее любопытство.
Остановившись на почтительном расстоянии, я склонил голову в отточенном на уроках поклоне — не слишком низко, но и не слишком поверхностно. Звук моего голоса прозвучал чуть глубже и ровнее, чем обычно, когда я нарушил тишину.
— Приношу извинения за вторжение, леди Стальная, — начал я, следя за её реакцией. Ни одна мышца на лице девушки не дрогнула, — Позвольте представиться. Адар Войцех, из Нормайна.
Я сделал небольшую паузу, давая ей осознать моё имя и титул.
Легенда, оплаченная кровью, должна была работать…
— Воля случая и честь приглашения дома Мордов даровали мне возможность лицезреть вас, — продолжал я, вкладывая в голос лёгкую, почтительную нотку. Алиса гордилась бы мной… — И я, будучи чужеземцем в вашем великолепном городе, не смог устоять перед желанием засвидетельствовать своё почтение. На Севере мы ценим прямоту, и потому я подошёл, даже рискуя показаться навязчивым.
Лилиан медленно кивнула, и в уголках её губ заплясали крошечные, едва заметные ямочки.
— Прямота — качество редкое и, подчас, освежающее в наших садах, княжич Войцех, — её голос был низким, мелодичным, словно перезвон хрустальных колокольчиков, — Мой отец отзывался о ваших землях с большим уважением. Говорил, что нормайнцы — люди слова и дела.
Сердце ёкнуло снова — но на этот раз от адреналина, а не от глупого увлечения.
«Гарран упоминал Нормайн. Интересно, с какой стороны?»
— Князь Даксан будет польщён, услышав это, — ответил я, мысленно благодаря Алису за то, что она вбила в меня знания о Нормайне, — Надеюсь, мне представится возможность лично поблагодарить мастера Гаррана за столь лестную оценку.
— Полагаю, на балу вы с ним встретитесь, — ответила Лилиан, — Но до этого момента мой отец весьма занят…
Её ответ повис в воздухе легкой, но непреодолимой стеной.
Вежливая улыбка Лилиан оставалась на месте, но её янтарные глаза снова стали отстранёнными, словно смотрели сквозь меня на какой-то далёкий, печальный горизонт.
Проклятье! Я слишком спешу… Кажется, мой намёк был весьма неуклюж… Нужно срочно исправлять ситуацию!
Ещё одна стандартная фраза, и наша беседа канет в бездну — я превращусь в очередного аристократа, пытающегося добиться внимания её отца. Нужно было придумать что-то иное.
Что-то, что выбьет её из этой привычной колеи…
— Вы знаете, — начал я, глядя на продолжающиеся схватки, — В детстве, в библиотеке нашего замка, я наткнулся на один древний фолиант. В нём говорилось, что самые удивительные вещи часто прячутся не в сундуках с сокровищами, а на самом виду. Просто мы разучились их замечать.
Я перевёл взгляд на Лилиан. В её глазах, на мгновение, мелькнуло недоумение, смешанное с лёгким, вежливым интересом.
— Например?
— Например, — я мягко улыбнулся, — вы никогда не задумывались, сколько забытых историй может хранить простая монета? Она проходит через сотни рук, слышит обрывки разговоров, становится свидетелем драм… Порой кажется, что монеты сами выбирают, где им появиться.
Я медленно, чтобы не заставлять нервничать свиту Лилиан, поднял руку. Мои пальцы негромко щёлкнули в воздухе, на небольшом расстоянии от её уха, а когда я разжал их, между указательным и большим пальцем лежала старая серебряная монета.
— Вот, к примеру, эта. Похоже, она решила, что её история должна быть связана с вами.
Глаза Лилиан перебежали с моего лица на монету и обратно. Затем из её губ вырвался короткий, сдержанный, но совершенно искренний смешок.
— Этот трюк, — Лилиан попыталась сохранить непринуждённость этой фразой, но я видел, что ей хочется улыбнуться, — Для ярмарочных фокусников. Неужели, княжич, вы думаете, что я не видела подобного?
— Даже не сомневаюсь в этом, — согласился я, — Но разве ярмарка — не место, где рождается самая настоящая радость? Впрочем, вы правы. Найти сокрытое — это лишь банальность. Главное — придать этой банальности новую форму.
Я переложил монету на ладонь, сконцентрировался, отпустив сознание в холодную, знакомую тяжесть металла. Камень Силы под ключицей дрогнул, посылая короткий, жгучий импульс. Серебро на моей ладони затрепетало, его края поплыли, растеклись, а затем стали собираться вновь, образуя изящные, тонкие лепестки, стебель…
Через несколько секунд на моей ладони лежала не монета, а идеальная, миниатюрная брошь в виде цветка.
Я видел, как глаза Лилиан расширились.
— Стальная лилия… — тихо произнёс я, — Чтобы история о сегодняшней встрече была не о формальностях, а о чём-то более тёплом.
Я протянул ей брошь. Пожилая дама из свиты Лилиан смотрела на меня с явным неодобрением, и дочь Гаррана колебалась, глядя то на изысканное украшение, то на меня. Наконец, её пальцы дрогнули, и она медленно взяла подарок.
— Это… весьма необычно, княжич Войцех, — сказала она. Её голос был сдержан по-прежнему, но в нём уже не было прежней ледяной отстранённости, — Искусная работа. Спасибо, я приму ваш дар.
Она не надела брошь, а просто зажала её в ладони. Я улыбнулся, кивнул, и снова повернулся к арене.
Это была не победа, но и не поражение. Мост в крепость не был опущен, но в стене появилась брешь. Этого пока было достаточно…
Однако уже через несколько ударов сердца тонкое, приятное напряжение, возникшее между нами, было внезапно разрезано чётким, холодным голосом, прозвучавшим у меня за спиной.
— Лили, а я тебя ищу! Морды ждут нас.
Я медленно повернулся, чтобы встретить взгляд молодого человека, чьё появление было столь же внезапным, сколь и бесцеремонным.
Лоренц Стальной, младший сын Гаррана и его наследник… На портретах он выглядел впечатляюще, но в жизни его красота была отточена, холодна и лишена тепла. Идеальные черты лица, длинные тёмные волосы, уложенные с небрежной элегантностью, и пронзительные серые глаза, которые сейчас оценивали меня с ног до головы с таким нескрываемым пренебрежением, что по спине пробежали мурашки. В его взгляде я прочитал всё разом: и высокомерие, и раздражение, и любопытство к «дикарю», осмелившемуся заговорить с его сестрой.
— Лоренц, — голос Лилиан снова стал ровным и бесстрастным, словно она надела маску, — Я готова. Но прежде позволь познакомить тебя с княжичем Адаром Войцехом, из Нормайна. Княжич, это мой брат, Лоренц.
Я склонил голову ровно настолько, насколько этого требовала вежливость, но не более.
— Честь познакомиться с вами, — произнёс я нейтрально.
Лоренц не ответил на поклон. Вместо этого его взгляд скользнул по моему скромному, по меркам Элиона, камзолу, задержался на эфесе сабли и наконец уставился на серебряную лилию, которую Лилиан всё ещё сжимала в руке.
— Войцех… — протянул он, будто пробуя слово на вкус и находя его неприятным, — Слышал, слышал… Про пиратов. Неудачно вышло. Жаль, что у вашего отца не хватило сил обеспечить достойный эскорт для своих наследников.
Это был удар ниже пояса, прикрытый фальшивым сочувствием, но моё лицо осталось невозмутимым каменной маской Адара.
— На Севере мы предпочитаем полагаться на крепость своей стали и твёрдость руки, а не на количество кораблей в эскорте и число солдат, — парировал я, глядя Лоренцу прямо в глаза, — Пираты этого не оценили. Но, как видите, наша сталь оказалась прочнее.
Лоренц усмехнулся, но в его глазах не было веселья.
— Прочнее? Интересный выбор слова. Говорят, ваш корабль всё же пошёл ко дну. Вряд ли это можно назвать «прочностью» — он бросил взгляд на сестру, — Лили, тебя не утомляет эта беседа? Порой простонародные забавы бывают столь… навязчивы.
Я видел, как пальцы Лилиан сжали брошь чуть сильнее, но она промолчала.
— Напротив, — я позволил себе лёгкую, почти незаметную улыбку, — Леди Лилиан только что оказала мне честь, приняв скромный дар. Безусловно, я продемонстрировал безделицу, обычный фокус с монетой. В Нормайне мы считаем, что умение удивлять и дарить радость — признак утончённости духа, а не простонародья. Возможно, в Элионе иные стандарты.
Пока длилась наша словесная перепалка с Лоренцем, я краем глаза внимательно наблюдал за Лилиан. Её лицо оставалось спокойным, но в глубине тех самых янтарных глаз плескалось живое, неподдельное удивление.
Она смотрела на меня как на нечто, решительно не вписывающееся в её картину мира. Её брат, наследник дома Стальных, чьё слово могло сокрушить карьеры и судьбы, обрушивал на меня весь свой вес, всю свою отточенную язвительность.
А я… я не отступал. Не лебезил. Не оправдывался.
Я стоял с той же холодной, почти ленивой уверенностью, с какой встречал бы порыв ветра с северных ледников. И это явно заинтриговало Лилиан. В уголке её губ дрогнула та самая, едва уловимая искорка интереса, которую я заметил, когда показывал ей фокус.
«Она не привыкла, чтобы кто-то не боялся её брата» — пронеслось у меня в голове. Это было даже лучше, чем благодарность за подарок.
Что ж… Вовремя объявился наследник Гаррана…
Лоренц же, в свою очередь, нахмурился. Он явно ожидал либо робости, либо вспышки гнева, но не этого спокойного, вежливого отпора, который ставил под сомнение его собственные манеры.
— Стандарты… да, — он произнёс это слово едва ли не с придыханием, — Здесь, в Элионе, мы ценим прежде всего происхождение и… соответствие. Но, полагаю, вам, княжич, ещё предстоит многое узнать о наших обычаях.
Это была уже откровенная угроза, намёк на моё место…
— Всякому гостю полезно учиться, — кивнул я, словно не заметив скрытого смысла, — Как, впрочем, и хозяину. Знаете, в Нормайне есть поговорка: «Даже волчий вожак прислушивается к шороху в чаще, ибо самый мелкий зверёк может указать путь к воде».
— Что?.. — нахмурился сын Гаррана, но я лишь улыбнулся.
— Не буду задерживать вас, и благодарю за урок, Лоренц. Надеюсь, на балу у вашего отца у нас будет возможность продолжить эту… познавательную беседу.
Я вновь повернулся к Лилиан и склонился в изящном, прощальном поклоне.
— Леди Стальная, было истинным удовольствием познакомиться с вами. До скорой встречи.
— Идём, Лили, — голос Лоренца прозвучал как щелчок бича, коротко и безапелляционно. Он взял сестру под локоть с жестом, не терпящим возражений, — Негоже заставлять хозяев ждать из-за… затянувшихся бесед.
Лилиан на мгновение встретила мой взгляд. В её глазах мелькнуло нечто сложное — лёгкое сожаление, остаток того самого интереса и привычная покорность воле семьи. Она молча позволила брату увести себя, спрятав серебряную лилию в складках своего платья. Её стройная фигура в сапфировом наряде скрылась в кружевной тени арки, ведущей вглубь поместья.
Я остался у балюстрады в одиночестве. Воздух, только что наполненный напряжённым молчанием и колкими фразами, снова зазвенел беззаботными голосами и смехом.
Представление на арене продолжалось, но моё личное выступление здесь закончилось. С одной стороны — брешь в обороне Лилиан была пробита, и её интерес был настоящим… Я не одержал победы, но и не проиграл. Сохранил лицо и дал понять, что меня не так просто поставить на место. А главное — я оставил Лилиан с «ключиком», сжатым в её ладони.
С другой стороны…
«Адар, хватит витать в облаках!» — сурово одёрнул я себя.
Заигрывать с дочерью Гаррана, пусть и с корыстной целью, под прицельным взглядом её ревнивого брата — верный путь на виселицу. Да и дел, требующих моего внимания, было выше крыши. Лаверий наверняка уже рвёт на себе шерсть, ожидая отчёта, а мне ещё предстояло найти способ ненадолго, но тайно исчезнуть из этого позолоченного зверинца.
Сделав последний глоток прохладного вечернего воздуха, пахнущего дорогими духами, я развернулся и направился к Анне, оставляя за спиной блеск и шелест шёлка.
Первый контакт был установлен. Пусть и неидеальный, но он был! А теперь пришло время для настоящей работы…
Возвращение в «Золотой Сад» после духоты светского раута было подобно глотку свежей воды, пусть и пропущенной через ароматы дорогих благовоний и вощёного паркета.
Мы с Анной вернулись в наши апартаменты, в «Изумрудне покои». Она подошла к высокому окну, выходящему в частный садик с водопадом, но взгляд её был устремлён куда-то далеко. На лице фальшивой аристократки застыла маска светской неприступности, но стоило двери закрыться за мной, как она обернулась, и я увидел в её глазах знакомую смесь азарта и страха.
— Ну? — одним этим словом она хотела узнать всё.
— Всё идёт по накатанной. Я познакомился с Лилиан Стальной.
— Я видела. Ты был… Мил…
— Я старался.
— Она тебе понравилась?
В голосе Анны прозвучал лёгкий намёк на… Ревность⁈ Да нет, мне показалось…
— Приятная девушка, хоть и холодная, отстранённая и слегка… Скучающая.
— Но ты её развлёк, как я понимаю?
— Подарил сущую мелочь… — усмехнулся я.
— Отлично! А тот здоровенный орк? Это ведь начальник стражи Элиона?
— О да… Мощный тип… Кажется, он слегка проверял нас… Но что он может узнать, верно, сестрёнка?
— Значит, всё в порядке?
— Разумеется. Разве что…
— Что?
— Там был и Зубоскал. Мы даже немного… Поговорили, — коротко бросил я, снимая проклятый, тесный камзол и с облегчением натягивая просторную дорожную куртку.
Лицо Лани побелело.
— Феррак!
— Что за речь, сестрица⁈ Ты уже понахваталась местных ругательств?
Анна покачала головой.
— Извини, но… Я слышала, что он весьма… Опасен!
— Нам это не грозит, — твёрдо заявил я, — Мы ничего не замышляем против жителей Элиона, верно?
— Верно.
— Расскажи, о чём ты болтала, пока меня старательно избегали все, кроме самых опасных людей этого места?
Анна безо всякого смущения скинула верхние юбки и, оставшись только в нижних, присела на край стула напротив меня.
— Здесь очень любят болтать. Язык без костей, как говорят у нас на родине.
— Узнала что-то интересное?
— Обычные сплетни, но… Говорят, у Гаррана в покоях на третьем этаже не просто магическая защита, а целая система зеркал, соединённая с Камнями Силы его личной стражи. Они видят каждое движение, даже если тебя не видно!
— Любопытно.
— Ещё болтали, что в ночь бала герцог привезёт в подарок Гаррану какую-то диковинную птицу из Земного Круга, которая поёт на языке магии и может нарушать работу любых чар на короткое время.
— Хм-м… Любопытно.
Она расстегнула верхнюю часть платья, оставшись в нижнем белье, с наслаждением потянулась и посмотрела на меня.
— Ты… Уверен что мы… Справимся с возложенной на нас обязанностью?
Эти экивоки и инословие меня раздражали, но деваться было некуда — приходилось разговаривать как высокородные болваны, ибо я ничуть не сомневался, что в «Золотом саду» (как и во всём Элионе) везде есть уши.
Я посмотрел на полуобнажённую «Анну», на эту рыжую девчонку из портовых трущоб, которую я втянул в сомнительную авантюру, и вдруг почувствовал тяжёлый груз ответственности.
— Всё идёт по плану. Не сомневайся, мы на правильном пути.
Она скептически хмыкнула, но в её взгляде читалась надежда.
— Легко тебе говорить, у тебя тут развлечений побольше, чем у меня! Дуэли, намёки на опасность, ревнивые братья, недоступные девушки… Мне же остаются только глупые разговоры с местными барышнями и строить глазки зазнавшимся кавалерам… Но хватит об этом. Что дальше, «братец»? Будем сидеть тут, в этой позолоченной клетке, и ждать бала?
— Нет, — я поднялся с кресла и подошёл к шкафу, где лежала сумка с моими «настоящими» вещами, — Точнее, для тебя да, всё по прежнему, торчи тут, не вылезай за пределы «Золотого сада», выпивай в баре, слушай музыку и общайся с владельцем. А мне… Нужно отлучиться в город.
Лани резко вскинула на меня глаза.
— В город? А ты, братец, не боишься, что уже завтра утром весь Элион будет знать, в каких переулках ты побывал? Не то, чтобы я была против твоих развлечений, но…
Уголок моего рта дрогнул в едва уловимой, холодной усмешке.
— Что тут скажешь, сестрёнка? Есть у меня парочка возможностей остаться незамеченным.
— И каких же?
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Ну… Если быть честным с самим собой — мой план был рискованным до безрассудства, однако иного выхода просто не оставалось.
Кроме проверки хода нашего плана и кое-чего, что следовало сделать ещё пару недель назад, мне хотелось вырваться из этой душной золотой клетки, бесконечного притворства — и вдохнуть опасный, но такой свободный воздух Артанума.
Проклятье, да даже сырой воздух Трущоб мне нравился куда больше, чем пропитанный духами и цветами астерий запах Элиона! Несколько дней — и меня уже воротило от этого места…
Сердце отстукивало нервный ритм, пока я пробрался на кухню «Золотого сада» и отыскал неприметный люк, в который скидывали отходы. Этот подпол был вонючей дырой, но с одним важным для меня аспектом — имел довольно широкий лаз, в который смывались отходы готовки, и который выводил в катакомбы!
Я нашёл всё это в первую же ночь, пока мы тут остановились — инстинкты вора оказались сильнее аристократичной дрессировки Алисы.
«Золотой Сад», как и весь Элион, стоял на костях старого города, и его великолепные фонтаны питались из той же системы, что и отводила нечистоты. Я присел на корточки, ухватился обеими руками за холодный, скользкий металл и рванул на себя.
Раздался глухой, ржавый скрежет, заставивший меня замереть и насторожиться. Ничего, только эхо, ушедшее в сырую тьму. Из открывшегося люка ударил тошнотворный запах — стоячей воды, разлагающихся продуктов и едкой химии, которую алхимики Гильдии сливали в общую канализацию.
Задержав дыхание, я распластался в гнилье и вонючей жиже, скользнул в тёмный проём, оставив позади позолоченную клетку Элиона. Прополз метров пять, и выбрался в полной темноте с другой стороны, оказавшись в катакомбах.
С омерзением стянул с себя длинные, по локоть, перчатки, кожаный сюртук и такие же широченные штаны — всё это я нацепил специально, чтобы не болтаться по подземелью и городу (когда выберусь) в пропитанной гнильём одежде.
Ух, а ведь и правда — почти и не испачкался!
Достав из кармана световой кристалл, я выдрал из него запускающий шнур, и подземелье озарил тусклый свет. Воздух здесь был тяжёлым, влажным и прогорклым. Вокруг простирался невысокий тоннель, выложенный грубым камнем, под ногами медленно текла грязная вода.
Вода тихо булькала, унося в невидимый туннель обрывки какого-то гниющего мусора. Мой фонарь выхватил из мрака арку из пористого туфа — это и было начало катакомб…
Сердце заколотилось чаще, но теперь это был ритм не тревоги, а сосредоточенности. Я оставил позади свет и притворство Элиона. Позади остался и княжич Адар — теперь мне нужно было вернуться к своей обычной роли — Краба.
Я достал из внутреннего кармана небольшую кожаную тубу и выудил оттуда свиток, выкраденный у чересчур болтливого капитана стражи Вороньего гнезда.
Развернув его я прижал лист к стене, и в тусклом свете фонаря стал изучать паутину линий. Карта была старой, местами расплывшейся, но именно это и делало её ценной — на ней были отмечены ходы, забытые стражей.
Мои пальцы скользили по листу, изучая змеящиеся туннели. Так, здесь я должен был повернуть налево, затем пройти пятьдесят шагов вдоль русла с вонючей жижей и найти низкий арочный проход, почти заваленный булыжниками… Это была первая часть пути, которая приведёт меня к восточной стене Элиона, а дальше придётся поплутать, чтобы выбраться на поверхность в Вороньем гнезде…
Двигался я крадучись, как в старые времена, стопа за стопой, прислушиваясь к каждому шороху. Влажный камень то и дело норовил выскользнуть из-под ног, а с потолка, поросшего какой-то склизью, капала мутная жидкость. Воздух был густым и тяжёлым, пах плесенью и всё той же едкой химической вонью, которая въедалась в нос. Где-то вдали, в чёрной глотке туннеля, что-то шуршало и пищало, но звук был мелкий, суетливый — не опасный.
Обычные крысы…
За очередным поворотом, стены внезапно раздвинулись. Свод ушёл ввысь, пропадая в непроглядной темноте, куда не доставал луч моего фонаря. Я замер на краю — это был гигантский зал, своего рода подземная площадь. Само помещение было пустым, разве что по жёлобам текла вонючая жижа, а вокруг, на разных уровнях, зияли десятки арок-проходов — как пасти каменных чудовищ. Эхо капающей воды превращалось здесь в многоголосый, зловещий хор…
Я сделал шаг вперёд, и моё сердце резко, отчаянно ёкнуло, заставив кровь ударить в виски. Ноздри уловили новый, чужеродный и до боли знакомый запах. Медный, приторный, не перебиваемый даже вонью канализации.
Запах свежей крови…
Луч фонаря пополз по каменному полу — и остановился. На сероватом, покрытом илом и слизью камне, тянулся длинный, широкий мазок. Багрово-чёрный, липкий… Чуть дальше — ещё один. И ещё…
Они сходились в центре зала, образуя ужасную, хаотичную картину. Пятна, брызги, размазанные полосы, будто волокли что-то большое и тяжелое. А потом я увидел отпечатки. Нечёткие, но узнаваемые — следы сапог. И несколько других, трёхпалых, широко расставленных, рядом с которыми на камне зияли царапины…
Я застыл, вжавшись в тень у входа, и затаил дыхание. В ушах стоял оглушительный звон тишины, прерываемый лишь мерным капаньем. По спине пробежали стайки мурашек.
Кажется, тут произошла не просто драка… Судя по ещё влажным следам крови и свежести запаха, это была бойня! И случилась она здесь совсем недавно…
Я стоял неподвижно, вжимаясь в шершавый камень стены, пытаясь слиться с тенью. Сердце колотилось где-то в горле, отдаваясь глухим стуком в ушах. Логика кричала: «Обойди! Найди другой путь!» Но времени на долгие манёвры не было. И так не факт, что мне хватит времени завершить все дела в городе и вернуться в Элион, прежде чем отсутствия княжича Адара заметят в «Золотом Саду». Да и к тому же — маршрут, судя по карте, был всего один, а лазить тут в темноте и искать новые ходы было бы редкостной тупостью!
Сжав зубы, я заставил себя двинуться вперёд, туда, куда вели кровавые мазки.
Они были моей зловещей путеводной нитью. Я шел от пятна к пятну, от размазанного кровавого следа к обрывку чего-то тёмного и волокнистого, застрявшего в щели между плитами.
Воздух становился только гуще, насыщеннее этим медным душком, смешанным с чем-то новым, затхлым и… звериным. Я крался, задерживая дыхание, каждый нерв был натянут как струна.
И тут до меня донёсся звук. Тихий, булькающий, прерывистый.
Хрип!
Рука сама потянулась к рукояти кинжала, мысли — к Камню силы под ключицей, а всё тело напряглось, готовое к прыжку или к бегству. Я замер, вглядываясь в темноту впереди. Луч фонаря, дрожащий от напряжения в моей руке, пополз по полу, выискивая источник.
И нашёл его — это был не монстр.
В десяти шагах от меня, прислонившись к груде обломков, сидел человек — мужчина.
Вернее, то, что от него осталось. Его одежда — тёмная, практичная, типичная для «теневого» — была разорвана в клочья, обнажая жуткие рваные раны на груди и животе. Вся нижняя часть тела была залита кровью — тёмной, почти чёрной в тусклом свете. Голова была запрокинута, и он издавал те самые предсмертные хрипы, пытаясь втянуть в себя воздух, которого уже не хватало лёгким.
Я бесшумно подошёл ближе, поправив маску, скрывавшую моё лицо. Его глаза, остекленевшие от боли и близкого конца, метнулись в мою сторону. В них не было страха, лишь надежда.
Он был одним из нас, с самого дна Артанума. И он умирал.
— Во… ды… — выдохнул он, и из уголка его рта выкатилась алая струйка крови.
Я достал свою походную флягу, неширокую и плоскую, висевшую на боку. Осторожно поднёс её к его губам мужчины и влил ему в горло несколько глотков. Он с жадностью проглотил их, кашлянул, брызгая кровью.
— Кто ты? — тихо спросил я.
— Карл… Перец… Я из… Симории… Рейка… из Гнезда… — прохрипел он, и каждый звук давался ему мукой, — Мы нашли… ход. В Элион… Хотели отобрать… сливки… у жирных котов… Кха-кха!
Он замолчал, пытаясь собрать силы. Я ждал.
— Мы почти… дошли… — он снова закашлялся, — А из тьмы… эта… тварь…
Глаза его расширились от ужаса, который не смогла стереть даже близость смерти.
— Что за тварь? — я почувствовал, что по спине снова пробегает холодок.
Только этого не хватало! Я-то думал, что тут кроме вонючей жижи ничего нет, а теперь…
— Не разглядел… Тень… с когтями… Рвала нас… как тухлое… мясо… Парни… даже крикнуть… не успели… Двоих… утащила… с собой… в трубу…
Он посмотрел на меня, и в его взгляде вдруг вспыхнула последняя, отчаянная ясность.
— Беги… отсюда… Парень… Она… ещё… близко…
Его голова бессильно откинулась назад, и последний хрип замер в горле. Взгляд потух, уставившись в чёрный каменный свод над нами. Тишина, густая и всепоглощающая, снова обрушилась на зал, нарушаемая лишь мерным, равнодушным капаньем воды.
Я сидел на корточках перед трупом, и слова умирающего жгли мне душу, как раскалённые угли.
«Она ещё близко»…
Каждый шаг отдавался в висках тяжёлым, настороженным стуком. Я прислушивался к каждому шороху, к каждому всплеску в чёрной воде, ожидая, что из темноты вырвется та самая тень с когтями. Но повернуть назад?
Невозможно.
Этот путь был моим единственным шансом вернуться в Воронье гнездо нераскрытым, единственной нитью, связывающей княжича Адара с вором по имени Краб.
Пусть теперь и казалось, что проще было бы состряпать легенду о грязных борделях Старого порта, которые любит Адар, и выбраться через главные ворота Элиона, а уж потом решать, как избавиться от слежки, но…
Я рискнул — и так много времени уже потерял!
Я двигался, как призрак, скользя вдоль стены, стараясь не смотреть на те места, где бурые разводы на камне были особенно густы и свежи.
Чья-то оторванная кожаная перчатка под ногой, обломок клинка, длинная, блестящая на свету полоса, похожая на содранную кожу с чем-то тёмным и волокнистым внутри…
Туннель раздваивался. По основной карте, которую я запомнил, нужно было держаться правой ветки, более узкой и низкой. Оттуда, слабым, едва уловимым шлейфом, тянуло запахом крови и тления, а ещё чем-то иным — Резким, химическим, с горьковатой нотой озона и… жжёной кости. И на камнях у входа в этот проход тоже были пятна. Свежие.
Дерьмо… А ведь этот путь ведёт туда же, куда мне и нужно!
Инстинкт продолжал кричать об опасности. Но другое чувство, холодное и любопытное, заставило меня продолжить движение — то же самое чувство, что привело меня к сёстрам Арикель, поместье Хэмли и Элион…
Проход был коротким — всего несколько десятков шагов — и снова разветвлялся. Один путь вёл туда, куда мне и нужно, а вот второй…
Второй заканчивался не очередной чёрной пастью туннеля, а массивной, грубо сколоченной из тёмного дерева дверью. Она была приоткрыта. Из щели сочился тусклый, мерцающий зеленоватый свет.
Я замер, и дыхание перехватило. Помещение было частью коллектора — небольшое ответвление, но его стены и потолок укреплены почерневшими от времени балками.
Это была… Лаборатория⁈ Или, скорее, мрачная и пугающая алхимическая кузница.
В центре стоял массивный каменный стол, залитый застывшими восковыми наплывами и покрытый тёмными пятнами, природу которых я боялся угадать. Над ним на цепях висели несколько стеклянных колб и реторт причудливой формы, в одной из которых медленно пульсировало тусклое зелёное сияние, отбрасывая на стены прыгающие, уродливые тени.
Полки, грубо сколоченные из ящиков, ломились от склянок с мутными жидкостями, заспиртованных органов неведомых существ и разложенных костей, тщательно очищенных от плоти.
Воздух был густым и тяжёлым, пахло, медью, серой и тем самым едким озоном, что обжигало мои ноздри ранее.
Мой взгляд скользнул по столу и застыл. Среди хаоса инструментов — скальпелей, пил, зазубренных щипцов — лежал раскрытый толстый фолиант с пожелтевшими пергаментными страницами.
Не удержавшись от любопытства, я подошёл ближе…
На одной из страниц был изображён сложный, отталкивающий схематический рисунок: нечто, напоминающее гибрид человека и насекомого, с множеством суставчатых конечностей и когтей.
Пожелтевшие страницы фолианта были испещрены шипастым, нервным почерком и схематическими рисунками.
Я провёл пальцем по одному из них, изображавшему гибрид человека и насекомого. Суставчатые конечности, когти, множество глаз… Рядом с чертежом лежали математические выкладки и алхимические формулы, смысла которых я не понимал, но их общая направленность была пугающе ясна: соединение, усиление, подчинение…
Кажется, часть этих расчётов была для школы Анимы, а ещё часть — для школы Духа…
Рядом, на отдельной каменной плите, залитое зловещим зелёным сиянием из соседней реторты, лежало человеческое сердце. Оно тоже было… изменённым. От него отходили тонкие, похожие на проволоку, металлические нити, вплетённые прямо в мышечную ткань. И они пульсировали в такт медленному, едва уловимому биению, и с каждым импульсом жилка света пробегала по ним, заставляя сердце дёргаться в мучительной, неестественной агонии.
Живое… Феррак…
Меня чуть не вырвало. Я сделал шаг назад и наткнулся на тумбу, заваленную механическими обломками. Но это были не просто шестерёнки и пружины — это были искусно выточенные фаланги пальцев из полированной бронзы, шарниры, напоминающие суставы, пластины, повторяющие изгибы лопаток. Всё это было покрыто тончайшей гравировкой, похожей на магические руны.
Я снова огляделся.
Взгляд скользнул по полкам, грубо сколоченным из ящиков. Ряды склянок с мутными жидкостями, где плавали обрывки тканей и неопознанные органы. Заспиртованные глаза, слишком большие для человеческих, смотрели на меня из темноты стеклянными пузырями. Кости, тщательно очищенные, но неестественно изогнутые, с наростами…
Сапог скользнул на чём-то липком. Пол был покрыт тёмными, засохшими наплывами, в которых угадывались волокна водорослей и ошмётки какой-то слизи.
Запах ударил в ноздри с новой силой — сладковатый дух гниющей плоти, перебиваемый едкой химической вонью и жжёным озоном, будто после мощного разряда магии.
Останки людей. Чертежи чудовищных гибридов. Механические части, имитирующие живую плоть…
В памяти всплыло старое слово, которое я слышал в портовых кабаках от пьяных старых наёмников, болтавших о запретных искусствах времён охоты на ведьм.
Кадавр.
Искусственный слуга, собранный из останков живых существ и оживлённый тёмной магией и механикой. Бездушное, послушное орудие убийства.
И скорее всего, именно этот «кадавр» — собранный здесь, в этой вонючей подземной кузнице — и разодрал «теневых» в тоннелях…
Логика, отточенная годами выживания на дне, кричала: «Убирайся. Сейчас же. Пока не вернулся хозяин этого безумия!». Каждая мысль в голове тянулась к выходу, предвкушая стремительный бросок в спасительную темень тоннелей…
Но любопытство…
Проклятое, неистребимое любопытство вора, которое не раз приводило меня на грань гибели, снова зашевелилось в груди, горячее и настойчивое! Оно толкало мой взгляд на массивный сундук, стоявший в тени, под полкой с заспиртованными ужасами. Дубовый, окованный потемневшими от сырости полосами железа. Видный, солидный — и полный обещаний…
«Пара минут» — пообещал я себе — «Только гляну — и ходу!»
Я присел перед сундуком, гася свет кристалла до тусклого свечения. Замок был тяжелым, висячим, сложной работы. Я провел пальцами по его корпусу, затем по кромке крышки, выискивая щели, неестественные выступы, следы порошка-сигнея — ничего.
Проверил петли — чистые. Казалось бы, хозяин полагался лишь на скрытность своего логова. Глупец. Или настолько уверенный в себе, что не ждал непрошеных гостей?
Магию тратить было необязательно — воспользуюсь своими воровскими навыками…
Из внутреннего кармана я вынул отмычки. Металл привычно лизнул пальцы холодом. Я вставил инструменты в замочную скважину, утопив слух в мир щелчков и скрежета.
Механизм замка был хитрым, с ложными ходами и тугими пружинами — но мне потребовалась всего пара минут, чтобы вскрыть его. Замок щёлкнул и поддался.
Я отодвинулся вбок и приоткрыл крышку на пару пальцев, замирая и вглядываясь в щель. Ни вспышки света, ни шипения газа. Только запах старой кожи, пыльного пергамента и чего-то терпкого, травяного.
Ловушек не было.
Внутри лежало множество вещей. Мои пальцы, не дрогнув, потянулись к верху стопки. Там лежала толстая книга в потрескавшемся черном переплете, пахнущем временем и чем-то сладковато-тленным.
Я приоткрыл его. Шипастые руны, знакомые по рисункам на столе, заплясали перед глазами, словно живые. Не Дух, и не Анима — что-то совместное, объединённое… От этой книги исходила ледяная аура, от которой заныли кости, так что я отложил её — всё равно ничего не понял.
Рядом лежали еще два фолианта — менее зловещие, но от этого не менее ценные. Это были трактаты по элементальной магии, судя по символам на корешках. Старые, очень старые! Такие можно хоть продать с рук, хоть обменять на что-то не менее ценное!
Отбросив моральные терзания, я тут же оценил находку и, не раздумывая, сунул все три книги в кожаную сумку. Тяжесть знаний приятно оттянула ткань.
Дальше — склянки. Две весьма внушительные, из тёмного, почти чёрного стекла, без опознавательных знаков. Жидкость внутри одной была густой, багровой, как запёкшаяся кровь. Вторая отливала ядовито-зелёным, мерцая в полумраке.
Я поднес их к свету, покрутил. Ни запаха, ни звука. Хм-м… Тоже прихвачу — Элира разберется.
Склянки последовали за книгами, аккуратно завернутые в обрывок мягкой ткани, чтобы не разбились.
Взгляд скользнул дальше.
Длинный кожаный чехол, расстегнув молнию которого, я увидел блеск. Набор хирургических инструментов изумительной работы. Скальпели с лезвиями, тоньше лепестка, пилы с крошечными зубьями, щипцы и зажимы. Все из бледного, отполированного до зеркального блеска металла — даже я со своей магией не понял, что это такое…
Чистейшие, стерильные, готовые к работе инструменты… К работе, которую я только что видел на чертежах, надо полагать? Рука сама потянулась было к ним — такой инструмент стоил целое состояние — но я резко одёрнул себя.
Нет… Что-то внутри подсказало мне, что эти вещи трогать не стоит…
На самом дне валялось несколько комплектов одежды. Простая, темная, практичная ткань, без меток и вышивки. Возможно, запасная для хозяина, а может, трофеи с его жертв.
Это я тоже не стал трогать.
Ладно, хватит…
Захлопнув крышку сундука, я встал. Тяжесть книг и зелий в сумке оттягивала плечо, а в голове крутилась мысль, что я стянул не просто предметы, а сгустки чужой, тёмной воли…
Каждый мой мускул требовал валить отсюда, ноги сами просились в спасительное бегство по туннелю, подальше от этого места, пропитанного смертью и безумием.
Я уже развернулся, сделав шаг к выходу, как вдруг моё «металлическое зрение» дрогнуло, а Камень ударил под ключицу.
Мой взгляд, словно подтолкнутый магией, зацепился за угол у самого пола. За один из грубых камней кладки. Обычный, ничем не примечательный булыжник, но… за ним что-то было.
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В самой сердцевине камня пульсировала крошечная точка. Металл. Не случайный гвоздь и не обломок инструмента, а аккуратная, правильная форма. Что-то маленькое, спрятанное с тщательностью, недоступной простому глазу…
Любопытство, это ненасытное чудовище, снова подняло голову, заглушив трезвый голос самосохранения.
«Пять секунд» — солгал я сам себе, уже приседая на корточки и доставая из-за голенища короткий, прочный стилет.
Камень сидел плотно, но годы вора научили меня находить слабые точки даже в граните. Я вставил остриё в едва заметную щель, нащупал упор и, приложив усилие, сдвинул его с места. Раздался глухой скрежет, и камень подался, открыв за собой небольшую, искусно выдолбленную нишу.
Внутри, защищённая от сырости и посторонних глаз, лежала тонкая книга в простой, но качественной кожаной обложке без каких-либо опознавательных знаков — кроме тонкой металлической фибулы, вставленной в обложку.
Эта книга была куда менее внушительной, чем мрачные фолианты из сундука, но в её скромности была какая-то зловещая значимость. Неспроста же её спрятали, верно?..
Я вытащил книгу и открыл её.
Строки, выведенные тем же нервным, острым почерком, что и в гримуаре, поплыли перед глазами. Но это были не формулы и не чертежи. Это были личные записи.
Я пробежал глазами по нескольким страницам, и дыхание перехватило. Это был дневник! Дневник владельца этой самой лаборатории!
Свет зловещей реторты выхватывал из мрака строки, превращая их в исповедь безумца. Я листал страницы, проглатывая слова, написанные с пылом и яростью, которые за годы подпольной жизни превратились в нечто чудовищное.
Воздух, густой от запахов химикатов и тления, казалось, шептал эти слова вместе со мной…
Первая запись. Чернила были ещё яркими, почти синими, почерк — порывистым, с кляксами и длинными, летящими хвостами у букв, полными юношеского задора:
'Мастер Адельбарх взял меня! Взял! После стольких лет мытарств и унижений, когда я готов был на всё ради крупицы знания! Я — ученик настоящего мага! Он вживил мне Камень — школы Анимы!
Я чувствую, как энергия течёт по жилам, холодная и чистая, как родниковая вода. Я слышу шёпот травы за окном и чувствую пульсацию жизни в мышке, которую он велел мне исцелить. Мир раскрывается передо мной, огромный и полный тайн!
Мастер говорит, у меня есть потенциал, что я схватываю быстрее других! Я буду великим! Я вижу себя уже не в этой убогой лавчонке в Старом Порту, а в сияющих залах Элиона, среди Мастеров и герцогских советников! Наконец-то моя жизнь обрела смысл!'
Энтузиазм сочился с каждой строки. Это был восторг гончего пса, впервые сорвавшегося с поводка и взявшего след. Наивный, пьянящий и слепой…
Парочка следующих записей была в таком же духе, так что я пролистал дневник чуть дальше.
В какой-то момент чернила потускнели, стали коричневатыми, буквы стали угловатее, сдавленнее, будто их выводили с силой, стискивая перо.
'Иллюзии развеялись как дым. Я изучил основы Анимы — и что? Теперь я — прислуга, дешёвый подмастерье! Целыми днями — скучные, однообразные зелья от лихорадки, мази для порезов грузчиков, снадобья от… от тех мерзких болезней, что толстые купчишки подхватывают в портовых борделях!
«Ремесло, Леон, ремесло! Ремесло — это основа всего!» — твердит Адельбарх, и его лицо кривится в самодовольной ухмылке. Какое, к демонам, ремесло⁈ Я не для этого шёл к нему!
Я видел в его гримуарах схемы огненных шаров и щитов из сгущённого воздуха, а он заставляет меня перетирать корень мандрагоры для возбудителей! Он держит меня на привязи, как собаку, боится, что я стану сильнее и уйду. Он — жалкий, трусливый ремесленник, боящийся конкуренции, а я… я рождён для большего! Я чувствую это каждой клеткой! А он томит меня здесь, в этой вонючей, пропахшей дешёвыми травами конуре!'
Разочарование кричало с каждой страницы, горькое и едкое, как желчь. Мечты о величии владельца дневника разбились о быт, рутину и мелкую алчность учителя…
Любопытно…
Я снова пролистал чуть дальше — до места, где почерк стал резким, ядовитым, с глубоким нажимом, прорезавшим бумагу.
'Он не даст мне ни единого шанса! Ни одного нового Камня! Держит все знания при себе, как дракон, сторожащий никому не нужное золото. Я умру здесь, в этой конуре, варя зелья для толстожопых торгашей, пока мои способности заржавеют!
Но нет… Нет! Я нашёл способ! Рискованный, безумный, отчаянный. Через старые связи в Трущобах я добыл Камень. Не Анимы, нет — в этот раз я выбрал школу Духа!
Вживил его сам, в сыром погребе, под противный визг крыс. Боль была… неописуемой. Казалось, моё сознание разрывают на клочья, в черепе трещали швы, а по коже ползли ледяные мурашки. Я бредил, кричал в тряпку, кусая её до крови.
Но я выдержал. Я не сломался! И теперь… теперь я чувствую это. Новую силу, тёмную и текучую, как подземная река. Она пульсирует во мне, рядом с теплом Анимы. Я сильнее его теперь. Сильнее этого старого хрыча!'
Хм-м… Судя по всему, отчаяние владельца дневника переродилось в одержимость, в готовность к саморазрушению ради власти…
Мне, помимо собственной воли, стало интересно.
Я пролистал дальше. В какой-то момент строки начали плясать, словно выведенные в лихорадке, чернила были разных оттенков — человек явно возвращался к этим мыслям снова и снова.
'Дух… Какая сила! Она позволяет чувствовать чужие эмоции, улавливать мимолётные мысли, как далёкое эхо — и призывать кое-что из-за Грани…
Я чувствую, как она растёт во мне, тайная, скрытая под маской покорного ученика. О да, я пока остаюсь с учителем, но не потому, что не могу уйти.
Адельбарх ничего не подозревает, старый, ослеплённый своей значимостью дурак. Он думает, я смирился. А я пользуюсь его доверием. Краду его рецепты, подслушиваю разговоры с клиентами из высших кругов. Он — ступенька. Я выжму из него всё, как из лимона, каждую крупицу знания, каждую связь, а потом… Потом я сброшу его, как старую, изношенную перчатку!'
По спине пробежал холодок, и я пролистал дальше.
'Сегодня я подслушал разговор Адельбарха с каким-то магом из Гильдии. Они заперлись в задней комнате. Говорили шёпотом, но даже сквозь дверь я чувствовал их страх и возбуждение.
Они шептались о некоем «артефакте». Якобы тот упал с Ураниоса, во время последнего Прилива. Называется «Слеза Амир». Горин боялся даже произносить это имя, он шёпотом называл его «Капля». Говорил, что тот, кто им завладеет… получит власть над самой тканью реальности, сможет видеть все возможные будущие… Или сгинет, растянутый между мирами. Они что-то болтали о Древе и Бродягах…
Риск немыслим. Но награда… Награда того стоит. Это моё. Моё по праву сильного! Я должен добыть его. Во что бы то ни стало. Всё остальное теперь не имеет значения'.
Внезапно мне показалось, что я почувствовал в подземной лаборатории запах тления и жжёной плоти.
Вцепившись пальцами в потёртый переплёт дневника, я медленно, очень медленно, огляделся. Ничего, но…
И тут до меня дошло. Запах родился воспоминанием, он не был реальны! И спровоцировало его имя, прочитанное среди этих безумных строк.
Вайрон.
Перед глазами встал образ: иссохший, как мумия, старик в запылённой робе, горящие безумием глаза в полумраке заброшенного форта. Его хриплый шёпот, предвещавший беду.
Наша первая встреча… И потом, когда он появлялся снова и снова — в толпе на рынке, в тени арки, в окне… Всегда мельком — и всегда как предвестник хаоса и беды, которая меня ждала…
Давненько я его не видел, если задуматься… Последний раз это было когда? Кажется, за пару дней до зимнего солнцестояния, когда меня чуть не прибила здоровенная сосулька, отколовшаяся с края крыши…
Честно говоря, размышляя об этом чернокнижнике, я в какой-то момент начал сомневаться в собственном здравоумии… Списывая эти видения на стресс в самом начале своего пути, или последствия Приливов…
Я почти убедил себя, что чернокнижник, которого я видел вживую всего раз и мельком, был порождение моего разума, фантомом…
Но прямо сейчас я уже не был в этом так уверен.
Эта лаборатория была реальной! Вонь химикатов и тления, зловещее пульсирующее сердце на столе, инструменты — всё это было осязаемо! Не придумал же я всё это!
И это место не выглядело заброшенным, как если бы Вайрон не появлялся тут больше двух лет… Следы работы здесь были свежими. А чернокнижник наверняка был мёртв! Я сам слышал, как два года назад в том самом форте Зубоскал рассказал об этом своему собеседнику!
Мёртвые не творят подобного в сырых катакомбах под Элионом…
Ледяная струйка пота скатилась по виску, и я с силой сглотнул, пытаясь прогнать ком в горле. Мои пальцы сами собой перелистнули страницу, и взгляд снова упал на фразу, выведенную яростным почерком: «…добыть 'Слезу Амир».
В ушах зазвенело. Кровь отхлынула от лица, оставив лишь леденящую пустоту.
«Слеза Амир»!
Тот самый артефакт, ради которого Лаверий не спал ночами, чертя свои хитроумные схемы. Тот самый, что должен был лежать в сокровищнице Гаррана Стального. Тот самый, который был нужен мне и белгарду, чтобы попасть в Ураниос!
Тот самый, ради которого мы с Лани вот уже несколько месяцев ломали себя, втискивая в тесные камзолы и маски аристократов, отплясывая дурацкие танцы и учась вести светские беседы. Ради которого были убиты настоящие Адар и Анна. Вся эта гигантская, безумная афёра, на кону в которой были наши жизни — всё это крутилось вокруг «Слезы».
И тут же, из самых тёмных закоулков памяти, всплыл другой образ.
Не Вайрон — склеп в старом форте. Холод саркофага, в котором я затаился, задержав дыхание. Голос — спокойный, веский, лишённый эмоций.
Хозяин Зубоскала… Таинственный незнакомец, чьи люди прочёсывали руины в поисках чего-то. Тогда, прижавшись к холодному камню, я услышал обрывки их разговора.
Они тоже искали «Слезу». И тогда они её не получили.
Но сейчас… сейчас мозаика в моём разуме складывалась в цельную картинку.
Проклятье!
Значит, тот, кто командует Зубоскалом, всё ещё в игре! И он не просто где-то там, в тени — он наверняка в Элионе! И тоже охотился за «Слезой», раз она нужна была ему тогда! Люди такого уровня, которые могут командовать одним из сильнейших магов Артанума, просто так не отступают…
И теперь, когда я был так близок к цели, когда всё было поставлено на кон, на пути вставал не просто герцогский закон или бдительная стража Элиона.
На пути вставал некто неизвестный, обладающий властью, едва ли не большей, чем сам Гарран!
Меня вдруг затрясло мелкой, неконтролируемой дрожью. Всё это время я думал, что мы с Лани — ловкие авантюристы, провернувшие хитрую операцию. Что мы используем сильных мира сего в своих целях.
А оказалось, что мы, сами того не ведая, впрыгнули на арену, где дерутся титаны.
И вполне возможно, я запросто могу оказаться лишь пешкой в чужой, куда более масштабной игре!
От одной этой мысли во рту возник мерзкий, горький привкус страха.
Эти мысли были слишком опасными, слишком тяжёлыми — и прямо сейчас прокручивать их в голове было бессмысленно. Надо было думать о другом…
Забирать дневник — всё равно что забирать зажжённый фитиль, ведущий к бочке с порохом. Я знал, чувствовал, что полезного я из него может что и узнаю — вот только это приведёт к большим проблемам.
Нет уж, спасибо… слышал много историй о том, как «чешуйчатые» могут высследить человека по следам слюны, или проклясть с помощь своей украденной вещи… Лучше не рисковать.
Кивнув самому себе, я убрал дневник обратно в нишу, вжал на место камень, с силой ударив по нему ладонью. Пусть лежит. Пусть этот Леон-Вайрон и его заметки останутся здесь…
Я покинул лабораторию и вышел обратно в тоннель, затворив за собой массивную дверь. Глухой удар отозвался эхом в сырой темноте. Я прислонился к шершавой кладке, пытаясь перевести дух. Сердце колотилось, отдаваясь оглушительным стуком в ушах. Прохлада камня чувствовалась даже через кожу куртки и ткань рубашки.
И в этой наступившей, давящей тишине, сквозь собственный тяжёлый вздох, я вдруг услышал…
Сначала — отдалённый шорох. Не тот, что издавали крысы — мелкий и суетливый. О нет, это был тяжёлый, шелестящий звук, будто по мокрому камню волокли мешок с мокрым песком.
Я замер, вжимаясь в стену.
Тишина. Лишь мерное капанье воды и бульканье вонючего потока где-то в стороне…
И снова — шорох! Уже ближе!
И в этот раз к нему присоединился новый звук — сухой, царапающий. Металл по камню? Скрип… Точно так скрипят старые сухие сучья, но здесь этот звук был отчётливым, ритмичным…
Целенаправленным.
Это был скрип когтей.
Мои собственные пальцы впились в ладони. Ледяная волна прокатилась от пяток до затылка. Тварь! Та самая, что разорвала банду «теневых»! Она была здесь, в темноте!
И она приближалась…
Звуки доносились из правого рукава тоннеля, того самого, по которому я пришёл. Стоило об этом подумать, как воздух, и без того прогорклый, наполнился новым оттенком — резким, звериным, с нотками разложения и чего-то химически-едкого.
Нужно было действовать!
Я бесшумно оттолкнулся от стены, сделал неглубокий вдох, и рванул по левому тоннелю, прочь от надвигающихся звуков, вглубь неисследованной ветки катакомб, в кромешную, звенящую от ужаса темноту.
Тьма струилась вокруг, непроглядная и живая, разгоняемая лишь тусклым светом моего «фонаря». Я мчался, почти не видя пути. Левой рукой достал карту и на ходу посмотрел на неё.
Пока что путь верный…
Где-то позади, в чёрной глотке тоннеля, раздался тяжёлый, влажный топот. Будто множество ног отбивали дробь по камню. И тот самый скрежет когтей, теперь отчётливый, злобный — и совсем близкий!
Я споткнулся о что-то мягкое и упругое, едва не полетев вонючий поток. Под ногами чавкало и хлюпало. Каждое приземление сапога на дно тоннеля сопровождалось противным звуком — будто я бежал по гигантским, разлагающимся внутренностям. Воздух, густой от миазмов, рвался в лёгкие едкой гарью, заставляя давиться.
Поворот! На карте был резкий изгиб. Я влетел в него, плечом задев выступ, и на мгновение замер, прислушиваясь. Топот не умолк. Он нарастал, обрастая новыми звуками — тяжёлым, хриплым дыханием, похожим на работу кузнечных мехов, и коротким, визгливым скрипом, от которого кровь стыла в жилах.
Я рванул снова, уже даже не пытаясь двигаться бесшумно.
Громкое хлюпанье под ногами, моё собственное прерывистое дыхание, бешеный стук сердца — всё это сливалось в единую какофонию ужаса. Я то и дело сверялся с картой, мысленно выстраивая маршрут: прямо, потом направо, к старой дренажной шахте, которая, если верить схеме, должна была вывести ближе к стене Элиона…
Прямо. Бежать прямо!
Ноги увязали в жиже, брызги полетели во все стороны, липкая гадость заливала сапоги выше щиколоток. Запах ударил в нос с новой силой — уже не просто гниль, а что-то острое, сладковато-трупное.
Тварь была совсем рядом!
Не удержавшись, я рискнул оглянуться, на миг замедлив бег.
Из мрака за мной вырвались две точки жёлто-зелёного тусклого света. Они плыли в воздухе, покачиваясь в такт топоту. И я очертания разглядел — нечто большое, угловатое, составленное из теней и смутных движущихся частей. Оно не бежало — стремительно и неуклюже перебирало конечностями, цепляясь когтями за стены и потолок, сдирая с них каменную крошку и древнюю грязь.
Визг когтей по камню превратился в оглушительный скрежет — оно ускорилось!
Я сломя голову побежал вперёд на пределе сил, уже не сверяясь с картой, подчиняясь одному инстинкту — бежать! Впереди должна быть развилка! Направо! Направо!
Туннель расширился. Я сделал отчаянный бросок в сторону, в более узкий проход, и в ту же секунду за спиной что-то тяжёлое и острое с грохотом врезалось в камни на том месте, где я только что был!
Послышался яростный, хриплый рык, полный голода.
Я уже не оглядывался. Я бежал, чувствуя, как по спине, несмотря на ледяной ужас, струится горячий пот. Звуки погони не стихали, но теперь между нами был поворот.
Но это была небольшая передышка, не более.
Адреналин гнал меня вперёд, затуманивая сознание. Я повиновался лишь животному желанию оторваться от этой твари. Туннель сужался, стены сближались, и я рванул в первый же боковой проход, показавшийся спасительным.
И совершил роковую ошибку.
Сделав три шага, я замер на краю, едва не ухнув в пропасть!
Пол под ногами попросту обрывался. Световой кристалл, зажатый в потной ладони, выхватил из мрака зловещую картину: передо мной раскинулось здоровенное «помещение». А внизу, метрах в десяти, колыхалось небольшое, но густое озерцо.
Это была не вода, а плотная, маслянистая жижа цвета гниющей бронзы, пузырящаяся и издающая тихое, мерзкое бульканье. От неё поднимался видимый пар — тяжёлый, сладковато-трупный миазм, от которого сразу же начинало резать в глазах и першить в горле. Это были не просто нечистоты. Это был концентрат всей отравы, что столетиями сливали в катакомбы алхимики Гильдии.
«Назад! Срочно назад!» — промелькнула мысль.
Я резко обернулся, чтобы броситься обратно в основной тоннель.
И обомлел.
Из темноты узкого прохода, из которого я только что выскочил, медленно выползал этот… «Кадавр».
Он был ещё уродливее, чем я успел разглядеть. Это не было цельным существом — словно какой-то безумный скульптор слепил его из обломков. Основа — длинное, сегментированное, похожее на гусеницу тело бледного, землистого цвета, местами прошитое грубыми чёрными швами. Из него под разными углами торчали конечности — человеческие руки с неестественно длинными пальцами, увенчанными стальными когтями, лапы какого-то хищника, сращенные с костями, покрытыми роговыми пластинами. Всё это безобразие передвигалось на множестве коротких, судорожно дёргающихся ножек, отдалённо напоминающих паучьи.
Но самое жуткое — его «голова». Вернее, то, что её заменяло.
На переднем конце туловища зияла пасть, лишённая губ, с рядами заострённых, ржавого цвета шипов. А над ней, на подвижных стеблях из жил и проводов, раскачивались те самые два глаза — фосфоресцирующие, жёлто-зелёные шары, без век и выражения, полные лишь слепой, инстинктивной ярости.
От всего существа исходил сладковато-химический запах, смешанный с вонью разложения.
Кадавр заполнил собой весь проход, медленно, с мерзким щёлканьем суставов, продвигаясь вперёд, загоняя меня в ловушку. Его когти с лёгкостью впивались в каменные стены, оставляя на них глубокие борозды.
И тут, в полумраке за его спиной, я увидел другую фигуру. Высокую, худую, закутанную в длинный, тёмный плащ с накинутым капюшоном. Фигура стояла недвижимо, наблюдая. В её позе читалась не просто власть над этим чудовищем, а, скорее, холодное, научное любопытство.
Ледяная игла страха пронзила меня.
Неужели это хозяин твари⁈ Неужели… Это тот самый чернокнижник — Вайрон⁈ Нет, этого просто не может быть! Он мёртв!
И в этот миг фигура сделала едва заметное движение головой. Свет от моего кристалла скользнул по нижней части капюшона, выхватив из тени нижнюю часть лица — иссохшую, покрытую морщинами кожу, стянутую на костлявом черепе, и губы, изогнутые в знакомой, безумной усмешке.
Мыслей не было.
Был только слепой, животный ужас и инстинкт выживания, кричавший одно: «Действуй!».
Когда тварь, оттолкнувшись всеми конечностями, бросилась на меня, я не стал уворачиваться — да и куда⁈
Вместо этого я рванул навстречу, вонзив взгляд в одну из её железных, когтистых «рук», вцепившуюся в камень прямо над моей головой.
Вся воля, вся ярость, всё отчаяние сжались в комок у меня в груди и вырвались наружу вместе с магией. Камень Силы под ключицей вспыхнул ледяным огнём.
Я не парировал — я рвал!
Мысленно ухватившись за металл чудовищной конечности, я с силой дёрнул, выворачивая её изнутри.
Раздался оглушительный, сухой хруст, смешанный со скрежетом ломающегося металла. Конечность, размером с моё бедро, оторвалась у самого основания и с тяжёлым лязгом шлёпнулась на камень у моих ног. Из раны брызнула густая, чёрная, маслянистая жидкость.
Но инерция кадавра была слишком велика, и протиснуться мимо я просто не успел…
Туловище твари с размаху налетело на меня! Острая боль пронзила плечо, ребра, нас оглушило рычание, полное боли и ярости. Рядом щёлкнула мерзкая пасть, я извернулся, оттолкнувшись ногами от упругого тела — и мы полетели вниз, в зияющую пасть провала, в смрадное чрево канализации Артанума…
Падение длилось вечность — и мгновение одновременно. И в этот миг, когда мелькающее озеро нечистот уже готовилось принять нас, мой взгляд зацепился за тёмное пятно на стене прямо у кромки «воды».
Сток! Старая, ржавая решётка!
Я выбросил вперёд руку, мысленно впиваясь магией в металл. Не удержать… не остановить падение… не притянуться!
Но можно…
Сознание, затуманенное страхом, сфокусировалось с нечеловеческим усилием. Я рванул решётку вниз с такой силой, что в глазах потемнело! Раздался оглушительный треск креплений, и тяжёлые полосы металла рухнули, распластавшись над самой поверхностью зловонного озера.
Я врезался в решётку всем телом. Удар вышиб воздух из лёгких, в глазах помутнело от боли, в плече что-то хрустнуло. Но я был на твёрдой, хоть и шаткой, поверхности.
В тот же миг рядом, с оглушительным всплеском, в густую жижу шлёпнулось тело кадавра. На миг мелькнули его жёлто-зелёные глаза, полные ярости, а потом тварь начала медленно, с отвратительным чавканьем, погружаться в плотную массу, отчаянно дёргая уцелевшими конечностями.
Мне было уже плевать. Боль, тошнота, отвращение — всё это тонуло в одном желании: бежать!
Я впился пальцами в прутья решётки, подтянулся и, ещё раз, ещё, подтягивая себя к отверстию стока. Оно было узким, не больше полуметра в диаметре — но я втиснулся в него, словно змея. Сзади доносились жуткие, булькающие звуки и рык твари.
Прополз несколько метров по вонючей жиже, выскочил в очередной тоннель — и побежал, не оглядываясь. Подальше от этого проклятого места, от вони, от безумия и от того, кто стоял там, наверху. Я бежал вперёд, в спасительную, слепую тьму тоннелей, не разбирая дороги, пока за спиной не осталось ничего, кроме звенящей тишины — и слышал лишь собственное прерывистое дыхание.
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Последний отрезок пути до поверхности я преодолел едва ли не в полусознательном состоянии, движимый одним лишь животным инстинктом — выжить!
Не знаю, каким чудом, но мне удалось сориентироваться на карте, и выбраться на улицы Артанума через очередной полуразрушенный водосток в каком-то глухом уголке набережной одного из каналов, где пахло рыбой и выброшенными в воду отбросами.
И лишь увидев над головой небо и услышав пьяные крики каких-то гуляк, я улыбнулся, рухнув на влажные камни. Адреналин отступил, оставив после себя дрожь в коленях и оглушительную пустоту в голове.
Правда, лежал я недолго — дел на сегодняшнюю ночь намечалось очень много, а я и так потерял время в той ферракской лаборатории…
Отдышавшись, я поднялся и, не оглядываясь, побрёл через город… Одежда оказалась измазана таким количеством… кхм… «грязи», что для начала стоило переодеться. Да и скинуть украденные у хозяина кадавра книги и зелья стоило скинуть, так что…
Вспомнив о фигуре в капюшоне, я содрогнулся.
Кем бы ни был этот «чешуйчатый» — Вайроном, или его учеником, или просто свихнувшимся чернокнижником — мне было плевать.
Возвращаться обратно через катакомбы я не собирался совершенно точно. Лучше засветиться на воротах Элиона — предъявить княжичу Адару всё равно нечего! — чем оказаться разодранным той тварью.
Что-то я сильно сомневался, что она погибла в том вонючем озерце…
Дорога до «дома» заняла больше часа. Пришлось добраться до холмов, огорщивающих Трущобы, и отыскать утлый челнок, давно припрятанный в узкой расщелине между двумя обвалившимися складами.
Резво орудуя веслом, я плыл по стоячей воде, пахнувшей болотной гнилью, тухлой рыбой и едкой химической вонью, которую ветер гнал из порта. Воздух был тяжёл и влажен, и обволакивал кожу липкой, солёной плёнкой.
Трущобы… Дом родной, ха!
Уже после того, как я тут обосновался, и провернул в других районах несколько делишек, наткнулся в одном из домов своего «клиента» на интересную книгу.
Она подтвердила мою старую догадку — когда-то это был район для богатеев. В книге имелось несколько гравюр, изображавших Трущобы в их лучшие времена — белокаменные набережные, фонари, отражающиеся в чистой воде.
Теперь от того великолепия не осталось и следа. Высокие здания с осыпавшейся штукатуркой и пустыми глазницами окон поднимались из тёмной воды, как надгробия на гигантском кладбище. Нижние этажи давно поглотила пучина, и только по затопленным балконам да обломкам роскошной лепнины можно было угадать их былое величие.
Впрочем, как и всегда, жизнь тут кипела — и даже ночью.
В тёмной воде плавали бочки с тлеющими углями — импровизированные сигнальные огни и источники тепла для ночных рыбаков. Сверху, с крыш и уцелевших верхних этажей, доносились приглушённые голоса, звон посуды, чья-то пьяная песня. Между зданиями на растянутых канатах болтались фонари из жестяных банок, отбрасывающие на воду длинные, прыгающие тени. Их тусклый свет выхватывал из мрака призрачные силуэты висячих мостов, сколоченных из досок и верёвок, по которым сновали тёмные фигуры.
Я проплыл под одной такой конструкцией, и до меня с высоты донеслись обрывки разговора и запах дешёвого табака. Где-то рядом, с балкона, на котором умудрились разбить огород с чахлой зеленью, завыла собака. Её вой слился с отдалённым скрипом блоков, поднимающих с воды ночной улов.
Наконец, впереди показался «мой» дом.
Челнок бесшумно скользнул под низкую арку затопленного окна первого этажа. Внутри царила знакомая прохлада и тишина, нарушаемая лишь мягким плеском воды о стены и шелестом дикого плюща, опутавшего облупившие стены.
Я привязал лодку к прочному железному крюку, вбитому в уцелевшую балку, и полез вверх по стене. Пальцы сами находили знакомые выступы и щели в кирпичной кладке — этот путь я проделывал сотни раз.
На втором этаже, у разрушенного пролёта лестницы, я на мгновение замер, проводя рукой по почти невидимой шелковой нити, натянутой поперёк прохода. Она была на месте, нетронутая.
Значит, сюда никто не забирался, хорошо…
За последние пару лет тут, одновременно, изменилось и мало — и много.
Из четырёх комнат верхнего, уцелевшего этажа, я по прежнему жил в одной — самой просторной, с высокими окнами, в которых чудом уцелели стёкла, и с массивными ставнями, которые я укрепил изнутри железными пластинами.
Отодвинув потайную заслонку, я снял ещё одну ловушку с замка, а затем отпер его и вошёл внутрь, оглядывая свои владения.
На мгновение по телу разлилось приятное чувство — не безопасности, нет, в Артануме её не бывает. Скорее это было некое… подобия контроля.
Матрас из парусины, набитый водорослями, я выбросил давным-давно. Теперь в углу стояла настоящая, пусть и не новая, кровать с добротным тюфяком, набитым мягкой тканью вперемешку с травами, отпугивающими насекомых и крыс — спасибо старой сумасшедшей Вахе, подсказавшей это!
На смену старому сундуку пришёл тяжёлый дубовый шкаф, щедро укреплённый железными полосами и запертый на три хитроумных замка. В его дно был встроен потайной ящик, где хранились некоторые личные вещи — те, что не должны были увидеть чужие глаза ни при каких обстоятельствах!
У восточной стены, где располагался камин, я восстановил кладку, сложил новый очаг и прочистил дымоход. Зимы в Артануме были практически бесснежными, но сырыми, с пронизывающим до костей ветром, так что возможность обогреться и согреть воду стала вопросом выживания.
Рядом стоял крепкий стол, сбитый моими руками, и пара стульев. На стенах висели полки, ломящиеся от припасов: мешочки с солью, крупами, связки сушёных грибов и вяленой рыбы — запас на случай, если дела пойдут худо.
Ещё один сундук, попроще, и расположенный возле кровати, хранил сменную одежду — простые рубахи, штаны, просмоленные куртки.
Но всё по-настоящему ценное — воровские инструменты, несколько редких книг по магии, добытых с огромным риском, флаконы с зельями — было надёжно упрятано в тайниках. Один — за съёмной панелью в полу, другой — в полости внутри дымохода, третий — за камином (самый первый, который я соорудил), а четвёртый находился наверху, в саду.
Конечно, то, что в них хранилось, хоть и было ценным — но на самом деле не могло вывести «Паука», даже если кто-то что-то вскроет. Всё самое тайное и ценное хранилось в нашей с Лаверием тайной берлоге, где белгард всегда мог уничтожить любые следы, способные вывести кого-либо на меня.
К хвостатому компаньону мне так и так требовалось заскочить сегодня — вот только сначала требовалось уладить другое дело (и это в принципе следовало сделать до того, как я сунулся в Элион!), а тащить с собой украденные в лаборатории вещи было бы глупо, так что…
Я откинул тяжёлую крышку люка и поднялся в свой «сад».
Я так и не понял, откуда здесь взялся слой плодородной земли, но за два года моего проживания зелень так разрослась, что крыша превратилась из обычной полянки в настоящий сад — с небольшими деревцами, кустами и цветами, а не только высокой травой и плющом.
В центре этого чуда теперь торчала небольшая, но крепкая беседка, которую я поставил сам, используя балки и доски, выловленные в воде рядом с домом.
Под дощатым полом, в обёрнутом промасленной тканью медном ларце, я хранил весьма ценные вещи: золотые монеты, парочку украденных книг и некоторые инструменты.
Пришлось пока-что скинуть сюда украденные в лаборатории книги и зелья. Заберу, когда отправлюсь к Лаверию…
Закончив, я вернулся в комнату и сбросил с себя вонючую, пропитанную нечистотами одежду, швырнув её в угол — отстирывать это было бессмысленно.
Взяв медный таз, вылил в него припасённую воду и с жёсткой мочалкой и куском мыла принялся счищать с кожи грязь, кровь и память о том, что произошло в катакомбах.
Вода быстро почернела. Ополоснувшись, я натянул чистое белье и простые, тёмные, неброские штаны и куртку из прочной вощёной ткани — типичную одежду «теневого», не привлекающую лишнего внимания.
Затем принялся за снаряжение.
Достав из тайников и выложив на стол содержимое кожаных сумок, хмыкнул. Кинжал, тяжёлый кошель с монетами, отмычки… Так, теперь «кошачье ухо» 0 приспособления для бесшумного снятия стёкол… Проклятье, спираль скрипит, нужно смазать…
Затем я проверил прочность шёлкового верёвочного «лаза» — пружинного устройства в виде трубки, который иногда заменял мне арбалет и был гораздо компактнее.
Каждый предмет занимал своё место в разных карманах и креплениях одежды с отлаженной, привычной тяжестью. Вообще-то, если прикинуть, это был не просто набор инструментов — это была часть меня «настоящего».
Хм… Ну, по-крайней мере — того, кем я был последнюю пару лет…
Последним я проверил клинки — второй кинжал на бедре и короткий стилет в рукаве. Лезвия блеснули в тусклом свете масляной лампы, отвечая холодной уверенностью на моё прикосновение.
Всё, время не ждёт. Я вообще-то планировал управиться со всеми делами за ночь, но теперь уже сомневался, что получится… Имелась вероятность, что придётся задержаться в Артануме на день, а это было не слишком хорошо для моего плана…
Впрочем — Анна имела на этот случай чёткие указания, так что переживать стоило лишь за внимание, которое я получу по возвращению.
Я потушил лампу, восстановил все ловушки, запер дверь жилища и бесшумно спустился к своему челноку.
Путь до особняка Баронессы не занял много времени, и он возник из тумана, будто корабль-призрак, медленно появляясь из сырой мглы — громадное, уродливо-величественное сооружение из почерневшего камня.
Когда-то его фасад украшали изящные барельефы, но теперь их черты размыли дожди и покрыли толстые слои плесени, свисавшие со карнизов словно гнилые бороды. Особняк стоял на возвышенности, и его первый этаж, некогда служивший парадным входом, теперь был затоплен, превратившись в подводный склеп.
Мой челнок бесшумно приблизился к окружавшим особняк стенам и скользнул в зону видимости охранников «теневых». Над остатками стены были возведены сторожевые вышки. Освещённые чадящими факелами, там кучковались вооружённые люди.
Одни играли в кости, другие чистили оружие и скрежет стали по точильному камню нёсся над водой. Третьи, закутавшись в плащи, неотрывно следили за подступами к зданию.
Я направил челнок к главному «входу» — массивной арке, ведущей в затопленный внутренний двор. Из тени оттуда выплыла узкая лодка с двумя гребцами и человеком с арбалетом на носу. Арбалетчик молча поднял оружие, целясь мне в грудь. Я замедлил ход, поднял руку, показывая открытую ладонь.
Арбалетчик — мужчина с шрамом через губу — несколько секунд изучал моё лицо.
— К Баронессе, — коротко бросил я, не называя имени, и стражник кивнул — он меня узнал — и жестом разрешил следовать за ними.
Мы проплыли под аркой, и я оказался во дворе.
Он был огромным каменным колодцем, заполненным чёрной, неподвижной водой, в которой, словно в гигантском зеркале, отражались облупившиеся стены, пустые оконные проёмы и остатки балконов.
Посреди этого водоёма, как надгробные памятники, торчали из воды несколько мраморных статуй. Они давным-давно лишились голов и конечностей, и теперь их изуродованные торсы возвышались над водой.
Я причалил к массивному мраморному подоконнику, привязал челнок к железному кольцу, вбитому в стену для таких случаев, и перешагнул внутрь. Двое стражников у входа кивнули мне. Я не стал задерживаться и сразу направился к широкой парадной лестнице, которая вела наверх. С третьего этажа, как и всегда, доносился нарастающий гул десятков голосов — перебранка, хриплый смех, чьи-то торопливые, взволнованные речи.
Однимаясь мимо третьего этажа, где вокруг арены по обыкновению тусовались «теневые» (кажется, сегодня там шло какое-то огненное представление) я услышал гул нарастающих голосов — крики, хриплый смех, звон стекла и тяжёлые удары кулаков по столам. Воздух гудел и шипел, как раскалённое железо в воде.
Не задерживаясь, я отправился на террасу четвёртого этажа — там располагались личные покои Баронессы.
Узкий коридор упирался в массивную дубовую дверь, у которой, подобно горе из плоти и крови, стоял Страж. Его настоящего имени я так и не узнал — но кличка говорила сама за себя.
Он был лысым чернокожим великаном, и его плечи и впрямь казались шире любого дверного проёма. Мускулистая грудь, обнажённая под кожаной портупеей, была испещрена шрамами, складывавшимися в причудливый, зловещий узор, напоминающий паутину. Но самое жуткое — в его левой глазнице, там, где должен был быть глаз, сверкал Камень Силы. Он горел ярко-жёлтым, ядовитым светом, как расплавленное золото, и этот немигающий взгляд был обращён прямо на меня.
— Её светлость занята, — прорычал он, и его голос был похож на скрежет камней. Он не сделал даже шага вперёд, но всё его тело излучало такую мощь, что воздух стал густым.
Я почувствовал, как по спине пробежал холодок. По какой-то причине этот ублюдок всегда меня недолюбливал. Я давно подозревал, что дело не только в обычной осторожности, а в чём-то более личном — возможно, в… ревности?
Баронесса иногда проявляла ко мне повышенный интерес — и пусть он не выходил за рамки деловых отношений, но…
Чернокожий паук, видимо, видел во мне соперника…
— Дело не терпит отлагательств, — ответил я, стараясь, чтобы голос звучал ровно.
Жёлтый камень в его глазнице вспыхнул чуть ярче.
В этот момент дверь приоткрылась, и в щели мелькнуло знакомое лицо. Вернее, пол-лица — это сама Баронесса выглянула в коридор. Её платиновые волосы были слегка растрёпаны, а на единственном видимом глазу, холодном и пронзительном, читалось раздражение.
— Громовый рёв Небесного Кабана, какого феррака под моей дверью решили устроить Консул Совета⁈ — её голос, мелодичный и насмешливый, прорезал воздух.
Взгляд скользнул по мне, и бровь на идеальной половине лица ползла вверх.
— А-а-а, это меняет дело… Наш загадочный Краб выполз из своей раковины! Зайди-ка сюда, мальчик, у меня к тебе масса вопросов! А ты, Страж, никого не впускать, — бросила она через плечо, и её алые губы растянулись в усмешке.
Великан кивнул, его жёлтый камень-глаз полыхнул недовольством, направленной на меня. Стараясь не раздражать его лишний раз, я быстро проскользнул в проём, и Баронесса захлопнула дверь, отсекая шум и тяжёлый взгляд телохранителя.
Она обернулась ко мне, и я в очередной раз поразился испорченной красоте этой женщины. Обтягивающие чёрные штаны, высокие сапоги и простая белая рубаха подчёркивали её стройную, почти хрупкую фигуру.
Соблазнительная пиратка, что и говорить…
Лицо Баронессы, как и всегда, скрывала половинчатая маска из тёмного, отполированного до зеркального блеска металла, закрывавшая левую сторону от виска до подбородка. Правая же оставалась открытой — высокая скула, острый подбородок, пухлые, алые губы, вечно подёрнутые лёгкой насмешкой. Но даже эта, видимая часть казалась неестественной, слишком гладкой и безупречной, будто выточенной из фарфора.
И всё это совершенство разрушала её правая рука, торчащая из рукава. Обугленная, с потрескавшейся плотью, пальцы скрючились. В потрескавшейся плоти по-прежнему светились Камни Силы. Их было много — больше двух десятков, но за два года я так и не смог сосчитать их точно.
Но и примерного количества хватало, чтобы даже самый тупой житель Артанума понимал — Баронесса была одной из сильнейших «чешуйчатых» в городе.
Баронесса поймала мой взгляд на своей руке и снова усмехнулась.
— Знаешь, я давно обратила внимание, что они тебе нравятся, — она шевельнула обугленными пальцами, и камни вспыхнули ярче, издав тихое, похожее на стрекот насекомых потрескивание, — Хм… Они сегодня особенно разговорчивы. Как и ты, я надеюсь. Потому что у меня к тебя, мой милый Крабик, очень серьёзный вопрос.
Повернувшись ко мне спиной, Баронесса сделала несколько шагов вглубь кабинета, к массивному столу из черного дерева, заваленному свитками и причудливыми механизмами неясного назначения.
Её движения были плавными, почти кошачьими, но в каждом мускуле чувствовалась сдерживаемая энергия, готовность в любой миг обернуться и ударить. Воздух в комнате был густым и сладковатым, пахнущим дорогими благовониями и старой кожей — даже удивительно, как эти вещи перебивали вечную сырость Трущоб…
— Ты знаешь, Краб, я ценю независимость, — начала она, и её голос, тихий и вкрадчивый, странно контрастировал с приглушённым, но яростным грохотом из-за двери, где бушевала жизнь её маленькой империи, — Ценю инициативу — разумную инициативу! Но есть грань между независимостью и… обманом.
Она замерла у стола, её платиновые волосы, выбившиеся из строгой укладки, казались серебряным ореолом в полумраке.
— Ты давно не появлялся в моей паутине, Краб. Очень давно.
Она обернулась, и её единственный видимый глаз, холодный и пронзительный, как осколок льда, уставился на меня. В нём не было гнева.
Было нечто худшее — разочарование.
— Ни намёка на твою долю. Ни слухов, ни шороха. Ты растворился на два месяца, будто тебя и не было. А ведь мы с тобой договаривались, правда? Паутина всё чувствует. Всё! И когда одна из нитей долго остаётся неподвижной… я начинаю подозревать, что она порвалась. Или её перекусили.
Воздух в комнате сгустился, стал тяжёлым, как вода в затопленном подвале моего дома в Трущобах. Я стоял неподвижно, чувствуя, как под безжалостным взглядом Баронессы трещит и осыпается маска княжича Адара, обнажая меня настоящего — вора по имени Краб. В горле вдруг пересохло, а пальцы непроизвольно сжались в кулаки.
— Ну, это одна из причин, по которой я здесь… Не с пустыми руками пришёл, как говорится, — произнёс я, заставляя свой голос звучать ровно, и достал из внутреннего кармана туго набитый кожаный мешочек. Монеты внутри мягко позвякивали, обещая безопасность, которой, как я теперь убедился, не было и в помине, — Достойная сумму за несколько дел, которые я провернул… Кхм… «До» своего исчезновения.
Я кинул мешочек на стол между нами, на полированную столешницу, где причудливые механизмы соседствовали с потрёпанными свитками. Кошелёк стукнулся о дерево с глухим, увесистым стуком.
Баронесса с насмешливым любопытством наблюдала за моими действиями, её алые губы были слегка поджаты. Затем её взгляд, холодный и оценивающий, скользнул на мешочек. Она сделала короткое, точное движение здоровой рукой, пальцы с идеально очерченными ногтями ловко развязали шнурок и вытряхнули содержимое.
Золотые монеты с мелодичным, чистым звоном рассыпались по полированной поверхности, образуя внушительную, переливающуюся горку. Они блестели в тусклом свете комнаты, как чешуя пойманной на глубине рыбы.
Вообще-то это была немалая сумма для любого жителя Артанума! Настолько внушительная, что на неё можно было спокойно открыть лавку в Вороньем гнезде и вести дела годик с небольшим…
Баронесса молча смотрела на золото. Её лицо, наполовину скрытое маской, оставалось невозмутимым, как изваяние. Затем она медленно, очень медленно подняла на меня взгляд, и в её единственном глазу заплясали опасные, холодные искорки. Уголок алых губ дрогнул в едва заметной, но оттого не менее леденящей усмешке.
— О, надо же, как блестит! — прошептала она с притворной, слащавой нежностью, проводя обугленными, потрескавшимися пальцами по монетам.
Камни Силы, вживлённые в её обожжённую плоть, вспыхнули в ответ на прикосновение к металлу, отливая ядовитыми зелёными и багровыми отсветами. Раздалось тихое, похожее на стрекот цикады потрескивание.
А затем Баронесса резко, с отвращением отдернула руку, будто дотронулась до чего-то грязного или раскалённого.
— Но это, мой дорогой Краб, смешная подачка!
Ну вот… Так и думал, что она уже знает… Феррак, надо всё-таки было раньше прийти! Хотя… Тогда она точно бы не одобрила то, что я задумал…
— Знаешь, что самое обидное, Краб? — Баронесса наклонила голову, и платиновые пряди скользнули по холодному металлу маски. Её единственный глаз сузился, выхватывая мое лицо из полумрака, — То, что ты пришёл только сейчас… Не думаю, что ты собирался сохранить в секрете свою новое дело — ты ведь совсем не дурак, но… Определённые нотки недоверия твоё поведение вызывает, согласен?
— Я…
— Несколько дней назад мои паучки принесли мне очень занятную новость, Краб. Говорят, в город приехал некий северный княжич, и теперь разгуливает по Элиону. Диковатый, но привлекательный, и с деньгами. И что самое забавное — с редким даром к металлу…
М-да… Точно надо было хотя бы намекнуть ей…
— И знаешь, — голос Баронессы стал тише, — на кого этот княжич ужасно похож?
Она не ждала ответа. Её обугленная рука с мерцающими камнями легла на стол, и пальцы, с тихим, зловещим хрустом, впились в полированное дерево, оставляя на нем тонкие царапины.
— Надо признать, я поражена… Не только тем, что ты предал моё доверие, но и тем, как ловко ты всё это провернул… Даже не представляю, сколько денег ты потратил на всё. Документы, наверняка — убийство того самого княжича, гардероб, слуги, карета… Я бы похлопала — не будь так зла!
— Госпожа, я…
Меня перебил яростный взмах руки, после которого по комнате прокатилась волна ледяного воздуха.
— Ты собрался работать в самых жирных водах, Краб, и даже не подумал предупредить свою Баронессу⁈ — в её голосе зазвенела сталь, — Думал, твоя раковина достаточно крепка, чтобы спрятаться от меня⁈ Принёс мне эти монеты, — она с отвращением указала на золото, — Как откуп⁈ В то время как за твоей спиной сияют настоящие сокровища. Это не доля, Краб. Это — оскорбление!
Я выдохнул, натянув на лицо маску спокойствия.
— Я знал, что если приду к тебе ДО того, как попаду в Элион — ты не разрешишь мне это сделать. Потому и не рассказал. Но я не настолько дурак, чтобы думать, что мне удастся удержать всё в тайне, и потому скрывать от тебя свои дела — не собирался. Именно поэтому и пришёл сейчас.
— Ой ли?
— Ну… Не только поэтому.


    Глава 16 Долгая ночь. Часть 2

    Глава 16 Долгая ночь. Часть 2
— Так-так-так… Давай-ка послушаем, как ты собираешься извернуться, — издевательски протянула Баронесса, — Прежде чем скормить тебя рыбам!
— Я задумал одно дело, — начал я, глядя ей прямо в глаз. Голос, к моему удивлению, звучал ровно и спокойно, — Очень опасное. И, если всё сложится, куш будет таким, о котором и помыслить нельзя!
— Неужели ты надеялся завязать с нашим ремеслом?
— Да. Завязать — и исчезнуть. Раствориться, зажить другую, спокойную жизнь!
— Ну-ну…
— Я нашёл способ проникнуть в Элион, это правда. И да, я выдаю себя за северного княжича. Но я опасался, что любая утечка, любой шёпот в твоей паутине может меня слить. Потому и не рисковал делиться этим до того, как всё пойдёт по плану, до того, как я приближусь к цели. Даже с тобой.
Баронесса замерла на секунду, а затем из её груди вырвался короткий, резкий, как удар кинжалом, смех.
— О, милый мой Краб, но ведь я уже выяснила, что ты прикидываешься аристократом! — она откинула голову, и свет скользнул по её шее, — А значит, могут выяснить и другие! Ты хоть представляешь, что с тобой сделают Гаррановы ищейки, если раскроют? Разорвут, как тухлую ткань — это в лучшем случае! И самое главное — ты не подумал, как это отразится на мне⁈ На моей репутации? Все подумают, что это я послала тебя в Элион! Шпионить под личиной княжича, выведывать секреты сильных мира сего! Возможно — даже убить кого-то… Как думаешь, то после этого произойдёт⁈
Её голос нарастал, и в нём впервые прозвучала настоящая ярость. Камни в её руке вспыхнули ослепительно, заливая комнату нервным, пульсирующим светом.
— Я всё прекрасно понимаю, — сказал я, когда она замолчала, — И я уже сказал — пришёл сюда как раз затем, чтобы во всём признаться! В том числе… И… предложить… партнёрство.
Баронесса замолкла, изучая меня с новым, острым интересом. Гнев в её глазу сменился холодным любопытством.
— Признаться? Сейчас? После того, как я сама тебя вычислила? — она медленно обвела взглядом комнату, — Не верю. У тебя иная причина — и это то самое «партнёрство», полагаю? Говори!
Я сглотнул. Горло было сухим, как пыль.
И сейчас мне требовалось сделать главный бросок костей.
— Я залез слишком глубоко и наткнулся на нечто… чужое. На игру, где ставки выше, чем я рассчитывал. И мне нужна помощь.
Я сделал паузу, давая ей вникнуть в мои слова. Воздух в кабинете, казалось, застыл, наполненный лишь запахом воска, старого дерева и едва уловимым ожоговым шлейфом, исходящим от её руки.
Врать мне было не привыкать — да я и не совсем врал сейчас, если честно. Просто… Сложил пару не связанных между собой вещей, разбавил чужим интересом, замешал с правдой…
— Что ты задумал там, Краб?
— Обнести хранилище Гаррана Стального.
Несколько мгновений Баронесса смотрела на меня, а потом расхохоталась.
Смеялась она долго — пару минут, не меньше… А когда закончила, снова махнула рукой, достала из ящика стола бутылку рома, и отхлебнула прямо из горлышка — и протянула бутылку мне.
Я тоже сделал глоток сладкой, обжигающей жидкости.
— Ну что ж… Ладно, безумец, допустим — ДОПУСТИМ! — у тебя получится. Что ты от меня-то хочешь?
— Мне нужна возможность скрыться, — выдохнул я, отбросив последние сомнения, — Когда дело будет сделано, и поднимется шум, мне понадобится способ мгновенно исчезнуть из Элиона. Сенйчас я выбрался из Элиона через катакомбы, но учитывая, ЧТО я там увидел — попробовать выбраться оттуда после дела будет чистым… самоубийством. Да даже если и получится — времени это займёт столько, что уйти от погони никак не получится.
Баронесса медленно, словно диковинный механизм, склонила голову набок. Её алые губы растянулись в узкой, холодной улыбке.
— Позволь мне удостовериться, — прошептала она с притворным изумлением, — Ты, такой проницательный, такой осторожный, втираешься в самое сердце власти, затеваешь нечто, от чего у меня, признаюсь, слегка кружится голова… И не придумал себе путь для отхода⁈ Неужели твой гениальный план заканчивается героическим позорным провалом на глазах у всей гвардии Гаррана?
— Я придумал, — парировал я, не отводя от Баронессы взгляда, — И этот план здесь, сидит прямо передо мной.
Баронесса фыркнула, коротким движением здоровой руки отбросив платиновую прядь со лба.
— И каким же образом, скажи на милость, я, сидя здесь, в своем затопленном дворце, могу помочь тебе сбежать из неприступной цитадели Элиона? Псионическим импульсом? Или, может, я должна прислать тебе на помощь стаю преданных чаек?
В её голосе звучала насмешка, но я уловил и нотку любопытства.
Она ждала развязки.
И я не стал её разочаровывать, и сделал последний, самый опасный шаг в этой игре.
— Ты можешь помочь очень просто, — сказал я, и мой взгляд снова (но на этот раз совершенно намеренно) опустился на её обугленную, испещрённую камнями руку, лежавшую на столе, — Потому что я знаю кое-что.
— Да ну?
— Да! Знаю, что уникальная комбинация из больших камней Силы — Духа, Умбры и Грома — которые есть на твоей руке, которые огранёны так, как у тебя, и которые сплавлены в единый камень так, как у тебя… Такая комбинация позволяет тебе на короткое время разрывать ткань пространства. Открывать порталы. И не только для себя — но и для других.
Воцарилась тишина, более громкая, чем любой грохот из-за двери.
Баронесса даже не шелохнулась. Она не рассердилась, не засмеялась.
Она просто смотрела на меня. И это был совсем другой взгляд — без насмешки, без гнева, без привычной снисходительности. Это был взгляд хищника, оценивающего внезапно проявившуюся в джунглях новую, неизвестную угрозу.
В её единственном глазу не было ни капли эмоций — только абсолютная, леденящая пустота.
Я чувствовал, как по спине бегут мурашки. Я только что пересёк черту, о которой большинство в Артануме даже не подозревало.
Я рисковал всем. Подобное знание стоило жизни. Баронесса могла убить меня здесь и сейчас, одним движением, одним импульсом от этих камней, и сбросить моё тело в чёрные воды под окном. И для неё это было бы так же естественно, как раздавить надоевшего паука.
Но я в это не верил.
За годы жизни в Трущобах и общения со своей «госпожой» я успел хорошо её изучить.
Её эксцентричность была подобна любопытству кошки — она могла до-о-о-олго играть с добычей, прежде чем нанести смертельный удар. И сейчас я видел в её взгляде не только угрозу, но и этот самый, ненасытный интерес.
Ей было любопытно, что же я, дам’марак возьми, решил украсть в цитадели Гаррана, раз зашёл так далеко? Ей было интересно, как я, уличный вор, собираюсь провернуть это.
И, что немаловажно — я знал, что я ей нравлюсь! Быть может, не как мужчина для секса (после такого-то гиганта, как тот, что охраняет двери⁈) — но как талантливый подчинённый, который способен удивлять. Как интересный, непредсказуемый элемент в её игре, как вызов её власти и проницательности.
Баронесса неспроста время от времени вкладывала в меня ресурсы и знания — пусть и выжимая потом свою долю. О нет, она это делала не только из-за прибыли. Мне это было точно известно — она хотела посмотреть, что из меня получится!
Ну, вот и дождалась…
И, кроме того, у меня действительно не было других вариантов! Мы с Лаверием сломали все головы, но так и не придумали достойный хотя бы малейшего шанса на успех план побега после того, как я добуду «Слезу Амир».
Ведь тогда вся мощь Гаррана, его стражи, Зубоскала и того, кто за ним стоит — всё это обрушится на меня такой приливной волной, которая и часть города сможет снести!
Нет, мне нужен был мгновенный, абсолютный и невозможный для отслеживания выход. И только Баронесса могла его дать.
Минута молчания растянулась, казалось, на целый час.
Наконец, Баронесса медленно подняла свою обугленную руку. Камни на ней слабо пульсировали, будто в такт её мыслям.
— Знаешь, что я только что поняла, Краб?
— Что?
— Кажется, я совершила ошибку, — её голос был тихим и задумчивым, словно она разговаривала сама с собой, — Зря начала потакать тебе в твоих… изысканиях. Зря позволила рыться в тех гримуарах, что проходили через мои руки. Теперь ты знаешь слишком много, мой мальчик. Знаешь столько, что я, не раздумывая, должна отправить тебя на корм моим акулам.
Я не дрогнул. Это был решающий момент.
— Что же тебя останавливает? — спросил я так же тихо, впиваясь взглядом в её лицо.
Баронесса медленно обвела взглядом комнату, будто впервые видя эти свитки, механизмы и тяжёлые драпировки. Её палец с идеальным ногтем продолжил выводить невидимые узоры на столешнице.
— Деньги… — она произнесла это слово с лёгким пренебрежением, как будто речь шла о речном песке, — Меня интересуют, конечно, но не в этом деле. Золото приходит и уходит. А вот возможность… она бесценна.
Она снова уставилась на меня, и в её взгляде зажглась та самая азартная искра, которой я всё это время ждал.
— И ведь ты действительно проник в такое место… в такое общество, куда мне и моим лучшим паукам доступ заказан… Знаешь, я правда впечатлена, мой милый Краб… И размышляя над этим, я всё отчётливее понимаю, что пока — ПОКА! — тебя рано скармливать моим акулам… Вероятно, придя сегодня ко мне, ты понимал, что становишься не просто должником? Скорее, — она щёлкнула пальцами здоровой руки, — «Активом». Уникальным инструментом.
Она сделала театральную паузу, давая мне прочувствовать вес этих слов.
— И взамен, — продолжила Баронесса, растягивая слова, — Если я решу помочь тебе с твоим… драматическим побегом… а я ещё не сказала своего окончательного «да», заметь! Взамен я попрошу кое-что нематериальное — но очень и очень весомое.
Я не сводил с Баронессы глаз, чувствуя, как в висках нарастает напряжение.
Мозг подкидывал один вариант за другим — что же она попросит от меня? Схемы укреплений Элиона? Информацию о маршрутах герцогского золота, рекой текущего в Земной круг? Грязные тайны Советников?
Видя моё напряжение, Баронесса усмехнулась. Она откинулась в кресле.
— Вижу, ты напряжён, Краб… Что ж, неудивительно… И ты прав, если думаешь, что я попрошу кое-что… Весомое, взамен за свою услугу.
Ей нравилось ощущать свою власть надо мной — я ощущал это почти физически… Баронесса совсем не торопилась переходить к сути, и в своей привычной манере плела словесный ковёр, пытаясь притупить внимание собеседника.
— Думаю, стоит начать издалека, — её голос приобрёл меланхоличные, почти задумчивые ноты, — За те десять лет, что я являюсь одним из Баронов, в Артануме многое изменилось. И не в лучшую сторону. Мы, Бароны, всегда были пауками в одной банке. Все эти договоры, «честное слово», видимость сотрудничества… Всё это — для вас, — Баронесса коротким движением головы указала в сторону двери, за которой бушевал её «двор», — Для «теневых». Чтобы мелкие сошки не передралась насмерть и не сожрали друг друга, пока мы делим пирог. Чтобы вы боялись не только стражи, но и нашего гнева. Существующие правила, Краб, по большей части, установлены для всех… кроме самих Баронов. Ты не дурак, в отличие от тех, кто сейчас хлещет у моей Арены ром и радуется очередной оторванной конечности. И именно потому я тебе и рассказываю всё это.
Ну да, ну да… Именно потому…
Впрочем, ёрничал я про себя, но слушал внимательно, не перебивая. Вся моя сущность, все инстинкты, отточенные на улицах, кричали об одном: сейчас прозвучит нечто такое, после чего пути назад у меня не останется.
Я УЖЕ перешёл черту, когда признался в своём плане. Теперь же меня собирались посвятить в нечто большее — в правила игры на том уровне, где я был всего лишь пешкой.
Но ведь даже пешка может стать новой фигурой на доске, верно?
Другой вопрос — собирается ли Баронесса дать мне возможность, или просто разменять…
Она смотрела на меня, оценивая мою реакцию, мою готовность принять то, что последует дальше.
Воздух в кабинете сгустился до почти осязаемого состояния. Грохот из-за двери окончательно исчез, поглощённый звенящей тишиной ожидания.
Баронесса ждала — и я лишь молча кивнул, давая понять, что понял её слова.
— Взять, к примеру, старину Глотта и Кайрона, — произнесла она, и в её голосе прозвучало нечто, напоминающее неприязнь, — Ты ведь не знаком с ними лично?
Услышав имена Баронов Нового Порта и Вороньего гнезда, я лишь покачал головой.
Само собой, я не собирался признаваться, что видел их однажды — во время своих бешеных «прыжков» по Артануму, два года назад. Тогда я попал на их тайную встречу и услышал обрывки пары фраз — фраз, которые мне совсем не понравились, и которые думающий человек мог истолковать весьма чётко…
Тучный «тюлень» Глотт и сухой, как ветка, Кайрон обсуждали, как отжать у других Баронов территории — не требовалось много ума, чтобы понять это.
— Нет.
— Ещё шесть лет назад они были вполне приличными людьми. Оба «чешуйчатые», с не самым слабым даром, умные, предприимчивые… В чём-то даже «честные», — фыркнула Баронесса, — С ними всегда удавалось договориться. Но… четыре года назад с ними случилась перемена. Не постепенная, а резкая. Раньше Глотт был тем ещё ублюдком — жадным, но предсказуемым. Его люди могли избить должника, отрезать палец за воровство из общей казны — обычные рабочие моменты. А потом…
Баронесса наклонилась вперёд, и свет от её камней отбросил на лицо зловещие тени.
— А потом его бригада нагрянула в притон «Кровавый котёл» в Старом порту. Они пришли не за деньгами и не за товаром. Они пришли за парнишкой по кличке Шип — уличным заклинателем, едва получившим после очередного Прилива камушек Духа, способного открывать небольшие «проходы». Парнишка был в симории местного Клыка, ходящего под Капитаном, и не имел никаких конфликтов с людьми из Нового порта. Такое поведение было необычным, и грозило большой стычкой, так что хозяин кабака, где квартировалась симория, попытался вступиться за «теневых». Однако люди Глотта не стали церемониться — грохнули и хозяина заведения, и симорию Шипа, и всех посетителей кабака…
Я молчал. Подобное поведение было недопустимо среди «теневых» из разных районов — за такое могли спросить, и такое могло привести не просто к войне банд — а к большим проблемам между Баронами… Но её не было, насколько я знал… Очень и очень давно.
— Вижу, ты понимаешь, что такое поведение недопустимо… Но тем не менее — после того, как всех перебили, парня связали и увезли. А через два дня его нашли в сточной канаве у Нового порта. Внешне — ни единой раны. Но его камень Силы был… извлечён. Аккуратно, хирургически. А на ладони выжжен странный символ — переплетение шипастых линий, похожее на замёрзшую молнию.
Я невольно сглотнул, представив эту картину.
— И никто не… предъявил Глотту? Неужели Барон Старого порта спустил всё на тормозах?
— А просто свидетелей не нашлось, чтобы поведать всё, как есть. Точнее, они были — несколько человек снаружи, из жителей района, видели людей Глотта, но… Доказать ничего не смогли. «Тюлень» всё отрицал, когда ему задали прямой вопрос, просил доказательств, но… Свидетелей грохнули также быстро, как и тех, кто был в кабаке. Кто-то и вовсе свалил из города, и их больше не видели.
— Но ты об этом знаешь.
— О да! — хищно улыбнулась Баронесса, — У меня везде есть свои глаза, милый Краб…
— Но предпринимать…
— Ничего не стала, да. Это была возня вне моих территорий, и на тот момент я не придала этому особого значения. Подумала, что парнишка где-то накосячил, а Глотт просто не стал заморачиваться, но… Со временем всё пошло куда дальше…
Я нахмурился.
— В каком смысле?
— Подобные дела продолжились, — произнесла Баронесса, — по всему городу. Но след всегда вёл к двум людям — Глотту и Кайрону. Со временем я узнала, что Барон Вороньего гнезда тоже отлавливает определённых «чешуйчатых» — тех, у кого нет покровителей. Алхимиков-неудачников, выгнанных из Гильдии, бывших стражников, каким-то образом получивших Камни, бродяг. Да и новые «чешуйчатые», кто получил определённые камешки недавно, стали пропадать, а затем их находили с этим символом и уже без камней. Вот что интересно — тех, кто получал другие камни, никто не трогал, но новички… Стало почти невозможно получить определённый камешек, и остаться в живых. Сечёшь, о чём я, Краб?
— Пока не совсем… — сглотнул я, вспоминая свой первый Прилив и то, как Зубоскал со своим подопечным охотились на каких-то несчастных — на складе, где я прятался… — Какие камни были нужны этим… Людям?
— Дух, Умбра и Гром.
Между нами снова повисло молчание.
Я пытался осознать, что всё это значит. Дух, Умбра и Гром — та же комбинация, из-за которой я и обратился к Баронессе… Значило ли это хоть что-то?…
— Вижу, шестерёнки у тебя в голове закрутились в правильную сторону, Краб, — хмыкнула Баронесса, — Имея такую-же комбинацию, спустя годик-полтора я догадалась, что кто-то собирает камни, способные открывать проходы. Вот только зачем? Мне это неясно и до сих пор…
— И к чему вся эта история? — я до сих пор не понимал, куда ведёт Баронесса.
— К тому, что есть несколько моментов, которые мне не нравятся! — жёстко произнесла женщина, — Пропадают молодые и слабые «чешуйчатые» с определёнными камнями, которых никто не хватится — раз. Такое количество исчезновений за два года не вызвало никаких вопросов у властей — два. О чём это говорит?
— О том, что либо Глотт и Кайрон сами делают это, и имеют кого-то из власти, кто их покрывает… Либо, что Бароны на кого-то работают. На кого-то, кто заказывает им эти камешки. На кого-то…
— Из Элиона, — произнесла Баронесса, как раз в тот момент, когда до меня дошло.
Феррак! Это всё дурно пахнет… Очень дурно!
Женщина выдержала паузу, давая мне осознать вес своих слов.
Я почувствовал, как по спине пробежал холодок.
— В открытую, конечно, Бароны не могут охотиться на магов Гильдий или стражников, — продолжила Баронесса, — Со временем это вызвало бы массу вопросов, беспорядки, отток «чешуйчатых» из Артанума или… Настоящую войну. Но на тех, у кого нет защиты? На отбросы? Пожалуйста! И я абсолютно уверена, что ни Герцог, ни Совет Мастеров не имеют к этому никакого отношения.
— Почему?
— У них свои методы. А всё происходящее… Назовём это «частной инициативов». Инициативой очень могущественного человека с очень специфическими интересами.
Единственный глаз Баронессы загорелся холодным огнём.
— Помнишь того ублюдского эльфа, которого ты как-то здесь видел, и о котором я тебе рассказывала?
Я скрипнул зубами.
— Зубоскал.
— Точно. Тот самый, который время от времени наведывается в наши благоухающие Трущобы… Я почти уверена, что он работает на этого человека. На заказчика всех этих похищений.
Это плохо… Очень плохо!
— Почему?
— Потому что он уже не раз пытался… «договориться» со мной о подобных «заказах». Аккуратно, окольными путями — но я уже соединила ниточки происходящего и достаточно умна, чтобы понять, что к чему.
Она произнесла это с такой ледяной презрительностью, что воздух, казалось, пропитался инеем!
— И знаешь, что самое поганое, Краб? Это были не просто вопросы и переговоры, — голос Баронессы стал тише, но приобрёл металлическую твёрдость, — Я чувствовала, что этот урод давит на меня. Он пытался продавить меня ментально, прощупать мою защиту своим гнилым, пустым взглядом. Проникнуть в мысли! — Она усмехнулась, — Вот только у него не получилось. Моя паутина не так проста, как ему показалось. И мои Камни… они не только для красивых вспышек.
Слова Баронессы на несколько секунд повисли в воздухе, тяжелые и ядовитые, как свинцовые пары.
— Стоил ли пояснять, почему меня это волнует? Личный аспект; забота о своих людях; расширение влияния двух ублюдочных Баронов; их действия, которые могут отразиться на мне и моём маленьком королевстве; сильные покровители, которым может не понравиться моя позиция — или наоборот, понравиться мои камушки, которые так нужны и тебе…
«Или то, что ты хочешь избавиться от конкурентов и заграбастать себе их территории…» — подумал я.
Впрочем, услышанное навевало на меня не самые приятные мысли.
Каждая деталь, каждый ужасающий образ — таинственные покровители Баронов, извлечённые камни, выжженный на телах символ, ментальное давление Зубоскала — всё это складывались в чёткую, однозначную картину.
И в тот же миг до меня дошла простая и страшная истина: Баронесса только что вручила мне подписанный смертный приговор.
Рассказав всё это, она приняла решение — помочь мне. Но тем самым она намертво связала нас. Выйдя за порог этой комнаты с таким знанием, я стал ходячей угрозой для неё.
Любая, даже малейшая утечка, любая случайно оброненная фраза — и тени, с которыми она играла, обернутся против неё. Единственная гарантия её безопасности — моя абсолютная преданность.
Или мой труп, который кинут в воду под её окнами…
«Вот и всё, Краб. Ты попался в самую что ни на есть классическую ловушку. И полез в неё сам, добровольно, с распахнутой душой!» — пронеслась у меня в голове, короткая, ядовитая вспышка самобичевания.
Но следом за ней пришло холодное, привычное принятие. Выбора у меня и правда не было — никакого. Обратиться к Баронессе — это был единственный шанс свалить из Элиона вместе с «Сердцем», так что мне пришлось его использовать.
Даже зная, что такой шанс может привести к убийственным последствиям.
Ничего… Ничего, дам’марак! Если всё пойдёт, как надо — когда я выберусь из Элиона с «Сердцем», то окажусь так далеко, что ни Зубоскал, ни Баронесса, ни кто либо другой до меня не доберётся.
Я выдохнул. И вместе с воздухом из меня будто вышло всё напряжение. Спина распрямилась сама собой, взгляд стал прямым и лишённым прежней осторожности.
— Я всё понял, — сказал я, и мой голос прозвучал низко и ровно, без тени подобострастия или страха, — Я понял, зачем ты рассказала мне всё это.
— Рада это слышать. И рада, что тебе не нужно объяснять, что будет, если ты…
— Прости, — я поднял руку, перебивая Баронессу, — Но мне казалось, ты сказала, что я умный? Давай отбросим все эти игры в кошки-мышки. Я понимаю последствия сказанных тобой слов. И свою ответственность за это знание. Мы, так сказать, открылись друг другу. Ты помогаешь мне уйти, а я становлюсь твоим человеком в Элионе. Твоим кинжалом, который можно воткнуть в спину тем, кто охотится на «чешуйчатых». Или твоими глазами и ушами. Так? — я посмотрел ей прямо в её единственный холодный глаз, — Озвучь свою цену, госпожа. Что именно ты хочешь от меня получить взамен за портал к спасению?
Баронесса рассмеялась — чистым, звонким смехом. Она встала из-за стола, обошла его, приблизилась ко мне вплотную, и сказала:
— Я хочу, чтобы ты узнал, на кого работает Зубоскал — и убил этого человека.
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Как я и предполагал — вернуться в Элион до рассвета у меня не вышло… Требовалось заглянуть ещё в одно место, а уже светало…
Как всегда, Воронье гнездо пахло всем и сразу. Дым из дешёвых жаровен с жареными каштанами, едкий пот, перебродившеее пиво, помои, выливаемые из окон второго этажа прямо под ноги, и вездесущий запах рыбы — солёной, копчёной, гниющей на прилавках…
Эта смесь ароматов въедалась в стены, в одежду и кожу, становясь частью тебя, как бы ты ни отмывался.
М-да, пожив в Элионе, начинаешь понимать, как на самом деле должна пахнуть жизнь…
Я шёл по узкой, грязной улице, петляющей между домами, чьи верхние этажи почти смыкались над головой. Под ногами чавкало нечто… неопределённое, а редкие лучи восходящего солнца, пробивавшиеся сквозь щели, выхватывали из полумрака лица прохожих: усталые, хитрые, озлобленные или безучастные.
Здесь каждый был либо охотником, либо добычей. А я, выходило, умудрился стать и тем, и другим одновременно.
М-да… Влез в такую кашу, что остаётся только удивляться…
Мысли крутились по накатанной колее: «Молодец, Краб. Сначала прикинулся аристократом, чтобы стащить самый ценный артефакт в городе. Потом выяснилось, что за этой штучкой охотится ещё кто-то, кто командует этой машиной для убийств, Зубоскалом. Потом выяснилось, что этот „кто-то“, возможно, уже лет пять как вылавливает и потрошит таких, как ты, выковыривая из них Камни… А потом, для полного счастья, Баронесса решает, что ты — идеальный кандидат, чтобы найти и прибить этого таинственного „кого-то“. Блеск, дружище, просто блеск! Праздник идиотизма, так ты ещё не вляпывался… И всё по своему желанию ведь!»
Я резко свернул в арку, уступая дороге здоровенному грузчику-орку, тащившему на спине тушу какого-то морского гада с щупальцами. От твари несло так, будто её выловили уже на полпути к разложению.
Глоток воздуха из соседнего закоулка, пропахшего мочой, после этого показался почти цветочным ароматом…
«Баронесса… » — мысленно проворчал я, протискиваясь между лотком со столярным инструментом, и стеной, — «Найди и убей, Крабик! Лёгкое такое поручение! Неизвестная и очень влиятельная цель в самом сердце Элиона! Зубоскал на поводке, и поддержка среди герцогских советников! Нет, Краб, ты определённо идиот!»
На мгновение меня охватило острое, почти физическое желание всё бросить.
Развернуться, дойти до порта, заплатить первому попавшемуся капитану и на вонючем баркасе уплыть, куда глаза глядят. Хоть на край Земного Круга, где меня никто не найдёт!
А что? Денег, чтобы обосноваться, хватит!
Но тут же пришло осознание, что я просто не смогу это сделать. И плевать, что Баронесса не простит. Что Зубоскал рано или поздно узнает, что подставлю сестёр Арикель, Лани, и среди «теневых» рано или поздно всплывут мои делишки!
Даже Лаверий… Его чуть жаль будет, конечно, но…
Но я знал, что не откажусь от своей идеи — просто потому, что не желал жить той жизнью, что живу сейчас. И другой, похожей, не хотел! Что мне, трактир открыть⁈ Торговцем стать? Не смешите мои подошвы…
Как бы я не выкручивался сам от себя — было кое что, чего я неистово хотел.
Узнать, кто я такой, и как связан с Древом Миров — это раз.
И попасть в Ураниос — это два.
Эти вещи были связаны между собой, я знал это — и знал, что не найду себе покоя, если попробую отказаться от них.
Или меня грохнут раньше…
Нет, оказавшись втянутым во всё это ферракское дерьмо, у меня оставался лишь один путь — вперёд… и вверх, во всех смыслах. Через бал, через дочь Гаррана, через сокровищницу, через «Сердце».
Смертельная пляска, которую затеяли мы с Лаверием, теперь была не дерзкой авантюрой — а единственной соломинкой, за которую можно ухватиться в надвигающейся буре…
«Лаверий…» — подумал я — «Хвостатый гений, ты там в своей подземной норе ведь всё просчитал, правда? Все вероятности, все риски? Ты ведь знаешь, как мы будем удирать… И ты всё предусмотрел, надеюсь… Предусмотрел, как мы свалим ото всей этой задолбавшей, вечно пахнущей страхом и чужим потом жизни?»
Я вышел на небольшую площадь, где ютился рынок одежды и дешёвого оружия. Несмотря на раннее утро, он кипел жизнью — крики торговцев, споры, звон случайно задетой посуды в выставленных перед таверной столах — всё сливалось в один оглушительный гул. Прямо передо мной две бабищи схватились за какой-то выцветший платок, рвали его и орали друг на друга так, будто решали судьбу империй.
Жизнь в Артануме, как обычно, кипела, бурлила и плевалась в меня, не давая ни на секунду забыть, где я нахожусь.
Я ускорил шаг, пробираясь к нужному переулку. Всё, хватит пустых размышлений — сёстры Арикель ждали.
Лабиринт Вороньего гнезда привёл меня к знакомому, здоровенному пятиэтажному дому сложенному из чёрного камня. К парадному входу я, разумеется, не пошёл — нырнул в тёмную щель сбоку, в тупичок, где ютилась железная дверь чёрного хода, ключ от которой был только у сестёр и меня.
Я быстро отомкнул замок, толкнул дверь плечом, привычно преодолев сопротивление. Внутри пахло сыростью, мышами и старой пылью. Лестница, крутая и неудобная, уходила вверх, в темноту, лишь кое-где разорванную тусклыми бликами от грязных узких окон. Мои шаги отдавались глухим эхом, смешиваясь с вечным, чуть слышным шорохом крыс за стенами.
Поднимаясь, я автоматически считал ступени — старая привычка вора, ни на секунду не отпускать контроль. На пятнадцатой была скрипучая доска, которую я перепрыгнул, на двадцать второй с потолка упала капля чего-то тёплого и липкого. Я уклонился, даже не задумываясь.
Последний пролёт, последняя крутая поворотная площадка. Передо мной оказалась знакомая дверь, массивная, из тёмного дуба, без каких-либо опознавательных знаков. Я отпёр ключом и её, и оказался в чистом коридоре всего с одной дверью в конце.
Обычно за ней царила тишина, но сегодня…
Едва я приблизился, как сквозь толстое, окованное железом дерево донеслись голоса. Громкие, резкие, перебивающие друг друга. Что для этого места было просто невероятно!
Они что, ругаются⁈
Я замер, затаив дыхание. Любопытство, моё вечное проклятье, тут же подняло голову. Сёстры Арикель… Спорящие? Элира, чей голос обычно был холоден и размерен… Она вообще умела его повышать???
Не раздумывая, я поддался искушению и прижался ухом к шершавой, холодной поверхности двери. Дерево немного приглушало звук, но слова всё же пробивались сквозь него.
— … не может продолжаться вечно, Элира! Каждый день я чувствую это всё острее!
Это был голос Алисы — но не обычный звонкий и весёлый тембр, а сдавленный, полный боли и отчаяния рык!
И тут же, как удар хлыста, прозвучал ответ Элиры. Голос
— Ты прекрасно знаешь, почему мы… Мы сделали выбор. Мы обменяли…
— Выбор⁈ — голос Алисы сорвался на крик, и я невольно вздрогнул, — Это был не выбор, это была ошибка! Ошибка, «сестрица»! — она буквально выплюнула это слово, — Пятнадцать лет назад мы совершили чудовищную, непоправимую ошибку! И теперь расплачиваемся. Я плохо себя чувствую. Ты плохо себя чувствуешь. Мы медленно…
— ЗАТКНИСЬ! ТЫ ЗНАЕШЬ, Я РАБОТАЮ НАД ЭТИМ!
— Я ТОЖЕ! НО ЧТО-ТО РЕЗУЛЬТАТА НЕ ВИДНО!
В этих криках прозвучала не просто ярость — в них была паника… Чистая, животная паника, которую я никогда не слышал в голосе сестёр!
И вслед за этим криком наступила абсолютная, оглушающая тишина.
Моё сердце упало куда-то в сапоги, а по спине пробежал холодный пот. Пятнадцать лет назад. Ошибка. Плохо себя чувствуем. Обрывки фраз складывались в какую-то леденящую душу картину, детали которой были скрыты во мраке.
Что они сделали? Что на что «обменяли»?
Но времени на размышления не было. Внезапная тишина вдруг дала мне понять, что меня могли заметить. У Элиры наверняка могли быть припрятаны какие-то артефакты на входе, и…
Адреналин ударил в виски. Я бесшумно отпрянул от двери, тут же сделал громкий, чёткий шаг по скрипящей половице обратно к ней, и трижды резко постучал костяшками пальцев в дуб — твёрдо, громко, но без суеты.
Звук стука гулко разнёсся в тишине. Прошло несколько секунд, затем послышался мягкий шорох, щёлкнул внутренний засов, и дверь беззвучно отъехала в сторону.
На пороге стояла Элира. Её лицо, обычно бледное и бесстрастное, как маска, было ещё бледнее обычного. Тонкие губы были плотно сжаты, а в огромных, глазах, синем и зелёном, казалось, застыли отзвуки только что бушевавшей бури.
— Здравствуй, Краб. Входи, — сказала она голосом, который был отполирован до привычной гладкости, но где-то в глубине я всё же услышал хриплый надлом, — Мы тебя ждали.
— Здравствуй, Элира.
Я переступил порог, и знакомый запах ударил в ноздри — смесь сушёных трав, воска, старого пергамента, дорогого алкоголя и сладковато-приторных духов Алисы, что всегда здесь витали.
В гостиной, утопающей в полумраке (тяжёлые бархатные портьеры сегодня были задёрнуты), царила видимость полного порядка.
— Присаживайся, — произнесла Элира, указывая на «моё» кресло.
Алиса, в тончайшем халате, развалившись в глубоком кресле у камина, где тлели несколько углей, лениво перелистывала какую-то книгу с позолоченной обложкой. Увидев меня, она томно приподняла бровь, и на её губах заиграла знакомая, чуть сумасшедшая улыбка.
— А-а, наш северный княжич пожаловал из своих Элионских хором! — пропела она, отбрасывая книгу на соседний столик, — Умоляю, скажи, что соскучился по мне — и потому пришёл?
Я вспомнил, как она… кхм… Вела себя в последний день наших занятий, взгляд непроизвольно скользнул по обтянутым халатом ногам…
Алиса засмеялась, поймав движение моих глаз.
— Так-то лучше, дорогой мой. Выпьешь?
— Не откажусь, — согласился я, принимая от неё бокал с бренди, — Возвращаться в Элион придётся через главные ворота — запах алкоголя придётся очень кстати.
— Ты же не собираешься возвращаться туда в этом тряпье⁈
— Разумеется, нет. Вещи, что я оставил…
— Ждут тебя, дорогой, — промурлыкала Алиса, — Я помогу тебе переодеться… Когда поговорим.
Элира, тем временем, уже заняла место на диване, привычно сложив руки на коленях.
— Ты опоздал. Мы ждали тебя в час Совы.
— И даже начали волноваться! — добавила Алиса.
— Долбаные катакомбы меня задержали, — вынужден был признаться я, снимая дорожную куртку и кидая её на спинку кресла, — А потом нужно было показаться перед Баронессой, чтобы она не подумала, что я сбежал.
— Как поживает эта красотка?
— Всё также, — отмахнулся я, не желая посвящать сестёр в детали своего плана. Каждый из тех, кого я использовал, играл строго отведённую роль — и я не собирался давать им знать больше, чем нужно, — И прошу меня простить — хоть мне и приятна ваша компания, но у меня мало времени. Вы раздобыли то, что мне нужно?
Алиса захихикала, играя розовой прядью своих волос. Элира вздохнула и пристально посмотрела на меня.
— Не совсем.
Это меня неприятно удивило.
— Вот как?
— Возникла непредвиденная сложность, — сказала Элира, складывая тонкие пальцы перед собой, — Найти человека, который согласится проникнуть в… указанное тобой место, оказалось задачей… нетривиальной. Защита там весьма избыточна — даже для самых отчаянных голов.
— «Избыточна» — это мягко сказано, — вставила Алиса, состроив гримасу, — Надо быть самоубийцей, чтобы соваться туда без железных гарантий и плана почище, чем у нас с тобой, дорогой.
— И что же? — спросил я, чувствуя, как в груди начинает закипать раздражение, приправленное тревогой.
Времени-то было в обрез!
— Нашёлся один кандидат, — продолжила Элира, — Но…
— Элира, я тебя не узнаю, — я скрипнул зубами, — Ты всегда говорила прямо!
— Нас свели с той новенькой столичной штучкой с большими запросами. И, судя по всему — с не меньшими возможностями.
У меня внутри всё похолодело.
— С кем именно?
— Его зовут Рив. Мы как-то рассказывали тебе о нём, когда ты в прошлый раз искал тех, кто может купить «Костолом».
Так-так-так…
— И? Он согласился?
— Пока что он «взвешивает риски», — произнесла Алиса чужим голосом, явно передразнивая кого-то, — Мы поговорили с ним только вчера днём. Он обещал дать ответ к вечеру. Если звёзды сойдутся, луна будет в нужной фазе, а наш кошелёк не испугается его скромных цифр.
— Вы ему рассказали… что именно нужно добыть? — спросил я, стараясь сделать вопрос как можно более нейтральным.
Элира покачала головой.
— Разумеется, нет. Мы предоставили ему… общее описание задачи. Местонахождение объекта, характер защит. Достаточно, чтобы профессионал мог оценить масштаб и стоимость работы. Но не настолько, чтобы он мог действовать в обход нас.
— Конечно, — пробормотала Алиса, подмигивая мне, — Держать наёмника в слегка подвешенном состоянии — полезно для его исполнительности!
Я лишь вздохнул.
— Ладно… Когда я приду в следующий раз — очень надеюсь, что всё будет, как надо.
— Тебя что-то смущает, котёночек? — промурлыкала Алиса.
— Да что ты, совершенно ничего, — почти искренне улыбнулся я ей, — Просто время поджимает, ты и сама знаешь.
* * *
Я забрал одежду, отказавшись от помощи Алисы с «переодеванием» (жаль, конечно, просто времени не было!), вышел от сестёр и растворился в толпе. Надо было торопиться…
Следующий час ушёл на подготовку: я сменил одежду на тёмную, бесшумную, проверил инструменты. Сердце колотилось — не от страха, а от знакомого возбуждения, которое всегда приходило перед делом. Адреналин вымыл из головы все лишние мысли об ошибках сестёр, о Риве, о Баронессе.
Осталось только «сейчас».
Штаб-квартира стражи представляла собой мрачное, здоровенное здание из серого камня, больше похожее на крепость. Днём у главного входа кипела жизнь: сновали гонцы, вводили закованных в кандалы оборванцев, грузили какие-то ящики на телеги.
Я выбрал задний фасад, выходящий в слепой, грязный переулок, где из стены торчали лишь решётки узких окон подвалов и пара служебных дверей.
Хотя даже несмотря на это, работать в таком месте посреди дня было совершеннейшим идиотизмом.
Но что поделать? Если сёстры наняли Рива, то у меня просто не оставалось вариантов… И скорее всего, я уже опоздал — но проверить всё же было нужно.
Мой путь лежал через систему водосточных труб и карнизов, облупившихся, но всё ещё крепких. Пальцы в тонких кожаных перчатках цеплялись за малейшие выступы, тело двигалось плавно, по памяти, отточенной сотнями подобных подъёмов. Запах плесени, птичьего помёта и ржавого железа заполнял ноздри. Где-то снизу доносились обрывки разговоров, звон оружия, но здесь, на высоте третьего этажа, был только свист ветра в ушах и стук собственного сердца.
Расчёт оказался верен: окно в сортир на втором этаже было приоткрыто для проветривания. Оттуда тянуло щёлоком и сыростью. Я быстро оказался внутри, и выглянул в коридор. Выложенный грубым камнем, он вёл вглубь здания. Я двигался, как тень, прислушиваясь к ритму людей — тяжёлые шаги пары стражников внизу, мерное тиканье каких-то часов. Карта помещений, добытая когда-то за немалые деньги, отпечаталась в памяти отлично — и я знал, куда нужно идти.
Склад конфиската находился на цокольном уровне. Спуститься туда по «чёрной» лестнице было делом нескольких минут — правда, чтобы до неё добраться, пришлось изрядно попрятаться под столами, в шкафах и стенных нишах за старыми гобеленами — стражи в это время тут было с преизбытком…
Но стоило спуститься — как весь шум остался наверху, а запах влаги сменился на запах пыли, старого дерева и слабого, но узнаваемого металлического духа магии — смесь озона и меди.
У тяжёлой железной двери, разумеется, дежурил стражник. Молодой парень, скучающий, переминающийся с ноги на ногу. Решение было простым — швырнуть в противоположный конец коридора металлический шарик, а когда придурок отвлечётся и пойдёт туда посмотреть — оказаться сзади с тряпкой, смоченной доброй дозой сонного зелья.
— Тише, тише… — прошептал я, удерживая трепыхающегося стражника, а затем медленно опустил его на пол.
Оставить следы проникновения я ничуть не боялся. Более того — мне это было нужно…
Дверь открылась отмычками с лёгким щелчком. Внутри склада царил полумрак, слабо рассеиваемый магическими светильниками, вмурованными в потолок.
Стеллажи, забитые ящиками, сундуками, странными приборами под холщовыми чехлами, уходили в темноту. Я быстро сориентировался по маркировке на полках. Нужный мне участок был в дальнем углу — там хранились изъятые «неклассифицированные артефакты средней опасности».
И вот он, стальной сейф, вмурованный в каменную стену… Матовый, холодный на ощупь, с массивным замком сложной работы. Вокруг царила гробовая тишина, нарушаемая лишь моим собственным дыханием.
Камень Тверди под ключицей отозвался лёгкой, знакомой вибрацией, ощущая структуру металла. Это заняло несколько напряжённых минут — щелчки, скрежет, тихий шипение отключаемых мной предохранительных чар.
Наконец, раздался глухой, удовлетворяющий чк-к-к.
Я потянул массивную ручку. Дверца сейфа открылась беззвучно, на хорошо смазанных петлях.
Ну и конечно же — сейф был пуст.
Хотя нет, не совсем. На средней полке, там, где по всем данным должен был лежать аккуратный футляр с арканитовой пылью, лежал один-единственный лист дорогого пергамента.
Я взял его. Бумага была плотной, с лёгкой шероховатостью. На ней, выведенным изящным, почти каллиграфическим почерком, красовалась пара фраз:
«Опоздал, Краб. Прими мои соболезнования. До скорого, надеюсь. Р.»
Я сжал пергамент в пальцах, и хруст бумаги казался невыносимо громким в гробовой тишине склада.
Ну, как я и предполагал…
Рив, сучара… Значит, ты всё же узнал о моих делах, и решил поиграть…


    Глава 18 Расставить силки

    Глава 18 Расставить силки
Вернуться в Элион на рассвете, с запахом дорогого бренди и вонючим осадком катакомб в глотке, оказалось куда проще, чем я предполагал.
У главных восточных ворот, под испепеляющим взглядом двух стражников в мифриловых кирасах, я всего лишь откинул капюшон плаща и предъявил пропуск княжича Адара Войцеха.
Один из солдат, с лицом, изборождённым старым шрамом от сабельного удара, долго и придирчиво разглядывал пергамент, потом — моё лицо, будто сверялся с каким-то описанием.
— Долгая ночь, княжич, — наконец буркнул он, возвращая пропуск. В его голосе не было ни особого уважения, ни враждебности — лишь усталость.
— Северный вкус — штука привередливая, — парировал я, вкладывая в голос лёгкую хрипотцу и намёк на самодовольную усталость, — Кое-что можно найти только за пределами ваших стен. Будь любезен, не распространяйся.
Я вложил золотой в руку стражника, тот хмыкнул и махнул рукой. Тяжёлая решётчатая секция ворот с глухим скрежетом поползла вверх, впуская меня обратно в мир, пахнущий не гнилью и мочой, а цветущим жасмином, свежей выпечкой и… тошнотворной безопасностью.
Мой путь до «Золотого Сада» прошёл спокойно — насколько я успел заметить, никто меня не преследовал. Что ж, это… Радовало.
Город только просыпался. По мостовым, выметенным до блеска, сновали слуги с корзинами, запряжённые холёными лошадьми экипажи везли ранних покупателей на рынки. Воздух был свеж и прохладен, но уже намекал на дневную жару. Я шёл, стараясь не выказывать усталости, глотая подступающую тошноту — смесь адреналинового отката и отвращения ко всему этому позолоченному фарсу.
«Золотой Сад» встретил меня всё тем же запахом вощёного паркета, дорогих благовоний и цветов. Портье, изящный мужчина с седыми висками, лишь почтительно склонил голову.
— Княжич Войцех. Ваша сестра уже беспокоилась.
— Напрасно, — бросил я на ходу, направляясь к лестнице, — Я жив, здоров и… просветлён.
Лани уже ждала меня в «Изумрудных покоях». Она не металась по комнате — сидела у окна со скучающим видом, затянутая в одно из своих прекрасных платьев.
— Ну? — спросила она одним словом, и в нём был весь спектр эмоций — от страха до злости, — Я думала, тебя уже прибили!
— Нет, всё в порядке. Я жив, — коротко ответил я, скидывая плащ, — Планы… слегка поменялись, но мы всё ещё в игре.
* * *
11 дней до бала.
Следующая пара дней прошла в мучительном бездействии. Я отсыпался, пытаясь прогнать из памяти тени катакомб и леденящий взгляд фигуры в капюшоне, а затем сопровождал Лани на какую-то прогулку в обществе других «знатных» бездельниц. Я знал, что она будет слушать, запоминать, выуживать крупицы информации, и сам вместе с другими мужчинами занимался примерно тем-же — только в иной манере.
Всё равно приходилось ждать…
К вечеру третьего дня после моего возвращения, в номер постучали. Это был слуга с двумя позолоченными билетами на пергаменте.
— От имени леди Шарлотты де Мор, — почтительно произнёс он, — Сегодня в саду у Восточного фонтана — частное представление труппы «Небесные бродяги». Это гастролёры из Земного Круга. Леди полагает, что гостям из Нормайна будет интересно.
Отказываться было нельзя — потому мы и оказались в импровизированном цирке, разбитом в роскошном фруктовом саду поместья Моров.
Место было выбрано идеально: огромная круглая лужайка, окружённая вековыми каштанами, в центре которой бил в небо трёхъярусный мраморный фонтан, подсвеченный снизу светящимися кристаллами. Они отливали мягким лунно-голубым светом, смешивающимся с тёплым золотом сотен фонарей и бумажных шаров, развешанных между деревьями. Воздух был густым и чуть сладковатым — от цветов, дорогих духов и возбуждённых голосов собравшейся элиты.
Зрители расположились на расставленных амфитеатром шезлонгах и креслах, слуги сновали с подносами, предлагая вино, засахаренные фрукты и лёгкие закуски. Я занял место с краю, в тени развесистой ивы, позволяя себе наблюдать не только за ареной, но и за публикой.
И публика эта была… показательной.
Мужчины в вышитых камзолах, дамы в лёгких, но безумно дорогих платьях, их смех — звонкий, наигранный, как бренчание тонких стеклянных украшений. Они пришли сюда не для искусства. Они пришли, чтобы быть увиденными, чтобы пошептаться о последних сплетнях, оценить наряды соперниц и бросить томный взгляд на потенциального жениха или любовника.
А потом началось представление.
«Небесные бродяги» не были похожи на уличных артистов, которых я видел в трущобах. Это была труппа отточенного, почти воинского мастерства. Они вышли без помпезности — десяток человек в простых, но идеально сидящих костюмах из плотного шёлка: штаны и куртки глубоких, землистых тонов — охра, умбра, тёмная зелень. Их лица были раскрашены не яркими красками, а тонкими, почти геометрическими линиями белого и золотого, превращавшими их в живые маски, лишённые возраста и пола.
Без всяких видимых верёвок, лебёдок или магии, доступной взгляду, они взмывали в воздух, используя лишь длинные шесты из полированного бамбука, гибкие ленты и… друг друга.
Их тела были абсолютным орудием, подчинённым одной воле. Они строили живые пирамиды, которые затем рассыпались, превращаясь в водопад летящих фигур, ловили друг друга за запястья в последний миг перед падением, кружились в немыслимых поддержках, где гравитация, казалось, была для них не законом, а всего лишь «пожеланием».
Особенно выделялась одна пара — юноша и девушка. Они работали вдвоём, их танец был диалогом доверия и невероятной силы. Он подбрасывал её, как перышко, она описывала в воздухе сложнейшие дуги, чтобы опуститься ему на плечи или в руки, и всё это — с лицами, застывшими в сосредоточенном спокойствии.
В их движениях была опасная, животная грация хищников, застывшая на мгновение перед прыжком.
Как я и надеялся, моё ночное отсутствие в Элионе не стало сенсацией — но кое-кто об этом всё же прознал. За весь вечер пара человек — молодой повеса из дома Вельгорнов и пожилая, щеголявшая когда-то красотой аристократка — намекнули на эту тему.
— Княжич Адар, вы, я слышал, вчерашний вечер… посвятили изучению нашего города за пределами стен? — с хитрой улыбкой спросил Вельгорн, поправляя кружевной манжет, — Надеюсь, экскурсия была познавательной?
Я лишь поднял бокал в ответ, позволив губам растянуться в понимающем, мужском выражении, которому меня в своё время научила Алиса.
— Познавательной? — спросил я, сделав голос чуть более хриплым, — Можно сказать и так.
— Что же заставило вас искать развлечений вне Элиона?
— Я бы назвал это… насущной необходимостью. Моя северная кровь иногда требует… более ярких специй, чем те, что подают в ваших тратториях.
Парень захихикал, звякнул о мой бокал своим.
— Понимаю, понимаю! Порой и самых изысканных яств становится слишком много. Нужен… контраст.
Графиня же подошла позже, когда я стоял у фонтана в одиночестве.
— Молодость, молодость, — вздохнула она, глядя на меня томным взглядом, — Так и рвётся на волю, в грязь и опасность… Ищет острых ощущений. Будьте осторожны, княжич! Наши улицы за стенами… они кусаются.
— Благодарю за совет, леди, — ответил я, склонив голову, — Но иногда мне нравятся определённые… укусы.
Она покачала головой, но в её глазах вспыхнул циничный интерес. Она всё поняла совершенно неправильно — и это было идеально.
Из двух этих коротких замечаний я сделал определённый вывод.
Для них, для всей этой позолоченной стаи, моя вылазка была просто причудой чудаковатого северянина, возжелавшего «грязных» развлечений. Посетить тайный игорный дом в Вороньем гнезде, проиграть состояние какому-нибудь ловкому шулеру; провести ночь в объятьях дешёвой портовой девки; вдохнуть запах реальной опасности, пощекотать нервы, зарезать напавшего не на того грабителя, выступить на подпольных боях, зная, что утром тебя ждёт мягкая постель в «Золотом Саду» и понимающая улыбка слуг….
Для них это было нормой! Скучающая аристократия, играющая в опасность, как в новую модную игру! Их не интересовало, куда именно я ходил. Их интересовал сам факт — он делал меня «своим парнем», немного диким, но понятным в своих низменных порывах.
И этот фасад, эта маска распутного искателя приключений, была моим лучшим щитом. Пока они видели во мне именно это — никто не стал бы копать глубже. Никто не задался бы вопросом, зачем княжичу из далёкого Нормайна понадобилось изучать улочки Артанума втайне ото всех.
Никто не хочет раздавать свои секреты просто так…
Представление, тем временем, продолжадлсь.
Акробаты выстроились в живую колонну. Юноша, тот самый из пары, которую я приметил ранее, стоял внизу, держа на своих плечах ещё троих. Девушка взбежала по этой живой лестнице, как по ступеням, и на самом её верху, на ладонях верхнего акробата, встала в стойку на одной руке. Фонари выхватывали её силуэт на фоне тёмного неба — хрупкий, невесомый, невероятный.
Раздались восхищённые вздохи, аплодисменты.
Представление близилось к кульминации. Музыка — странная, гипнотическая, построенная на ритмах барабанов и печальных звуках незнакомого духового инструмента — затихла. Акробаты замерли в последней, невероятно сложной композиции, напоминающей распустившийся цветок лотоса.
Аплодисменты грянули с новой силой. Я встал вместе со всеми, мои ладони бились друг о друга в такт этому всеобщему, пустому восторгу.
Артисты кланялись, улыбаясь беззубыми от напряжения улыбками. Представление окончено. Публика начала расходиться, потоки шёлка и бархата перемешались, зазвучал оживлённый гул обсуждений.
Я оставался на месте, глядя, как акробаты быстро и ловко собирают свой немудрёный реквизит. Девушка поймала мой взгляд. На мгновение её глаза встретились с моими. В них не было ни усталости, ни даже гордости за проделанную работу. Было что-то иное — острое, животное, знакомое. Взгляд существа, которое знает цену каждому движению, потому что ошибка означает смерть.
Она кивнула мне, почти незаметно. Не как зрителю, а как… своему? Было ли это игрой, частью образа «Небесных бродяг», или она действительно что-то уловила в моей позе, в моих глазах?
Я не успел ответить. Кто-то тронул меня за локоть.
— Княжич Войцех, вы просто обязаны поделиться впечатлениями! — Это была леди Шарлотта де Мор, хозяйка вечера, сияющая от успеха представления, — Надеюсь, искусство Земного Круга не разочаровало сурового нормайнца?
Я поднял бокал с леди Шарлоттой, произнося что-то о силе человеческого тела, о грации, превосходящей магию — все те пустые, правильные слова, которых от меня ждали. Мои губы улыбались, глаза сияли подобающим интересом, но мысли были далеко — в пыльном полумраке склада конфиската, на том самом пустом месте в стальном сейфе.
Арканитовая пыль, которая бы мне так необходима…
Это был алхимический концентрат измельчённых кристаллов арканита, добываемых в самых глубоких шахтах Земного Круга — не артефакт. Расходный материал, но редкий и чертовски дорогой. Одной щепотки, рассыпанной по контуру заклинания, было достаточно, чтобы нарушить тонкую магическую настройку, вызвать короткое замыкание в защитных чарах. Не снять их полностью — это было бы слишком заметно. Но создать брешь размером с ладонь на несколько секунд? Идеально.
Именно её и должны были добыть сёстры Арикель на складе конфискованного «неклассифицированного» барахла в штабе стражи. У меня была точная информация о партии, проходившей через руки одного из подкупленных клерков месяца три назад.
Но Рив, узнав (или догадавшись) о том, что мне нужно, опередил меня…
«Опоздал, Краб».
Дерзко. Очень дерзко. И ферракски профессионально!
Он не просто вытащил пыль из-под моего носа — он сделал это так чисто, что даже сёстры Арикель, с их сетью контактов, не почуяли подвоха, пока не стало слишком поздно. А когда стало — их реакция была… показательной.
Я вспомнил их лица, когда я зашёл к ним на минуту после проникновения в здание стражи.
* * *
Элира стояла у стола, её пальцы с белыми костяшками впились в край столешницы. Её разноцветные глаза горели холодным бешенством, в котором я впервые увидел не просто раздражение, а настоящую ярость. Она, всегда контролирующая каждую пядь пространства вокруг себя, была одурачена!
Неслыханное дело…
— Он сыграл нас, — произнесла она, и голос её был тихим, как шипение раскалённого металла в воде, — Провёл переговоры, согласился на условия, выторговал аванс… и исчез. А потом, как выясняется, самолично нанёс визит в хранилище стражи. Опередил тебя на несколько часов…
Алиса, напротив, выглядела почти восхищённой. Она полулежала на диване, закутанная в шелковый халат, и медленно потягивала вино.
— Наглец! — выдохнула она, и в её голосе звучал смешанный восторг и досада, — Чистой воды наглец! Мы думали, он просто торгуется, выжимает цену… А он вёл свою собственную партию с самого начала.
— Мы найдем его, — сказала Элира, и в её словах прозвучала сталь, — Мы вернём своё и выжмем из него всё, что он знает. Он посмел…
— Нет, — перебил я её, и взгляды сестёр Арикель устремились на меня, — Ничего не предпринимайте. Ни поиска, ни угроз, ни намёка.
— Что? — даже Алиса приподнялась на локте, её игривость испарилась, — Он обокрал нас! Он подставил тебя!
— Он обокрал меня, — поправил я жёстко, — А вас он просто использовал. Но если вы сейчас начнёте шуметь, это привлечёт внимание к этому инциденту. Стража начнёт копать, почему кто-то заинтересовался арканитовой пылью из их старого запаса. Это может вызвать ненужные вопросы, вывести на вас, или на меня. Я не могу рисковать даже мелочью! Всё, игра окончена, пыль у него. Нам нужно думать о следующем шаге, а не мстить.
Элира смотрела на меня, её грудь едва заметно вздымалась. Я видел, как в ней борются профессиональная ярость и холодный расчёт.
Расчёт победил — она медленно кивнула.
— Разумно, Краб… Что ты предлагаешь?
Я сделал паузу, глядя на их ожидающие лица. Они облажались. Они это знали. И теперь чувство вины, смешанное с досадой, делало их более сговорчивыми.
— Пыль — это элегантное решение, — начал я, — Дешёвое, тихое, эффективное. Но не единственное.
Алиса прищурилась.
— Артефакт подавления чар? Одноразовый, направленного действия?
— Именно. Только желательно — многоразового. Но и такой сойдёт.
— Вещь редкая. Такое не продаётся на чёрном рынке, котёночек. Такое охраняют лучше, чем некоторые богачи — свои карманы!
— Знаю, — согласился я, — Но его можно найти. Не купить — найти. Или… позаимствовать. На время.
Элира провела рукой по лицу, усталость внезапно проступила сквозь маску бесстрастия.
— Ты просишь нас найти иголку в тысяче стогов сена, Краб. В условиях сжатых сроков. После того как мы уже провалили более простую задачу.
— Да, — ответил я, — Именно этого я и прошу. Раз уж ваш «работник» решил сыграть в свою игру… пусть ваши связи, ваши знания, ваша репутация отработают в другом направлении. Мне нужен аналог! Артефакт, способный создать в магическом поле брешь размером с дверцу сейфа. Хотя бы на десяток секунд. Чем мощнее, тем лучше. Цена… — я махнул рукой, — пока не имеет значения. Сначала найдите его.
Они переглянулись.
— Есть… слухи, — неохотно начала Элира. — Не подтверждённые. О коллекционере. Он живёт в Старом Порту, но его интересы… глобальны. Говорят, он скупает всё, что связано с магическими войнами эпохи Раскола. В том числе — средства нападения и защиты той эпохи. Школа Разложения… Тебе говорит это о чём-то?
— Ни о чём, — я мотнул головой, — Но если это работает — достаньте!
— Ладно, Крабик, — протянула Алиса, — Мы поищем. Но это займёт время. И потребует ресурсов.
— У вас они есть, — напомнил я им, уже поворачиваясь к выходу, — Всё, что я выделил на предыдущее задание, которое вы провалили.
* * *
Потеря пыли пыли была ударом — но не смертельным. Это лишь повышало ставки и усложняло мозаику.
Рив где-то тут, он явно наблюдает, играет свою игру.
Баронесса ждёт результата.
Зубоскал и его таинственный хозяин охотятся за Камнями и, возможно, за той же «Слезой».
Гарран и его наследник видят во мне лишь назойливого выскочку.
А я стоял среди всего этого, улыбаясь, с бокалом тёплого вина в руке, и пытался сообразить, где раздобыть проклятую магическую кувалду, чтобы вломиться в самую охраняемую сокровищницу города…
Леди Шарлотта что-то говорила мне о приёме после представления, о знакомстве с капитаном труппы. Я кивал, автоматически поддакивая.
Когда хозяйка, довольная успехом вечера, наконец отпустила меня, переключив внимание на какого-то герцогского родственника, я отыскал Анну у края лужайки. Она стояла в кругу из трёх молодых аристократок, с бокалом в руке, идеально отрепетированной улыбкой на губах — чуть скучающей, чуть заинтересованной, полностью соответствующей образу иноземной княжны, наблюдавшей за диковинками.
— … конечно, грация впечатляет, = говорила она, лениво покачивая бокалом, — … но, знаете, на Севере мы ценим в искусстве не только красоту движения, но и его практический смысл. Каждое умение должно служить выживанию. Танец ли это перед костром, имитирующий схватку с волком, или умение бросить нож так, чтобы он воткнулся в ствол дерева пройдя рядом с виском товарища.
Её слушательницы хихикали, прикрывая рты веерами, их глаза блестели от восторга перед такой экзотической «дикостью». Лани поймала мой взгляд и едва заметно кивнула: всё в порядке, но пора уходить.
Я подошёл, извинившись за вторжение, и произнёс заученную фразу о том, что сестрица выглядит утомлённой, а завтра нас ждёт ещё одно утомительное, но необходимое мероприятие.
Возвращались мы в карете молча, слушая стук колёс по идеально гладкой брусчатке. Только когда тяжёлые ворота поместья остались позади, и экипаж покатил по пустынным ночным улицам Элиона, Лани позволила себе расслабиться, откинувшись на бархатные подушки.
— Итак?.. — тихо спросил я, — Что-то интересное, кроме акробатов и сплетен о новом фаворите герцога?
Она повернула голову, и в её глазах, уставших от постоянного притворства, мелькнула знакомая искорка азарта — та самая, что была у рыжей воришки из порта, а не у благородной Анны.
— Один момент, — сказала она, понизив голос, хотя стенки кареты были толстыми, а кучер — щедро оплачен за глухоту и немоту, — Ко мне подошёл мужчина. Не аристократ. Слуга, но… с манерами. Очень вежливо спросил, не та ли я княжна Анна, что демонстрировала на приёме у маркизы де Ланж уникальный кинжал.
— И?
— И спросил, не соглашусь ли я продать это оружие. Или, на худой конец, предоставить для… изучения на некоторое время. За вознаграждение, разумеется.
Сердце заколотилось чуть быстрее. Мы рассчитывали, что слухи дойдут, но так быстро…
— Ты ответила?
— Разумеется, — кивнула Лани, и на её губах появилась дерзкая усмешка, — Как я могла не ответить на такую дерзость! Внаших княжествах оружие — продолжение духа воина. Его не передают в чужие руки! Но если его хозяин, мастер или коллекционер хочет взглянуть на работу — он должен проявить уважение и попросить об этом лично. Посмотреть — можно. Потрогать — только с моего позволения и под моим присмотром. Продать — никогда.
— И что посыльный?
— Поклонился, сказал, что непременно передаст мои слова своему господину. И растворился в толпе.
Сработало. Феррак, это сработало! Наша приманка — изящный, смертоносный кинжал с лезвием из сияющего синим при тусклом свете адамантина, с рукоятью, инкрустированной крошечными, светящимися изнутри рунами (работа Лаверия была безупречна) — сработала именно так, как мы и надеялись.
— Это он, — произнёс я больше для себя, — Это точно Каэлен.
План с Лилиан, при всей его рискованности, был прямым. Подойти, впечатлить, заинтриговать, оставить «ключик». С её братом, старшим сыном Гаррана Стального, всё было в тысячу раз сложнее.
Каэлен Стальной. После того злополучного, где он потерял глаз, он превратился в настоящего затворника. Его почти не видели в свете. Он не появлялся на балах, не участвовал в политике отца.
Говорили, он живёт в своих покоях на самом верхнем этаже цитадели, окружённый книгами, чертежами и коллекцией оружия. Его одержимость сместилась с ратного поля и придворных интриг в тихую, но не менее опасную сферу — создание и изучение артефактного оружия. Он стал не воином, а кузнецом-теоретиком, алхимиком стали. И эта его страсть была для нас единственной лазейкой.
Доступ к нему был критически важен — как и к Лилиан.
Но как подобраться к такому человеку?
Гарран держал Каэлена под замком не только из-за увечья, но и как ценный, уязвимый актив. А сам Каэлен, судя по всему, ни в ком не нуждался и никого к себе не подпускал.
Поэтому мы придумали игру. Вместо того чтобы искать подход к нему, мы заставили его заинтересоваться нами.
Лани фыркнула, нарушая мои размышления.
— Знаешь, когда ты в первый раз предложил эту авантюру с кинжалом, я думала, ты окончательно спятил. Запускать слухи, светиться с такой игрушкой на всех глазах… Это же как повесить на себя табличку «с нами что-то не так»! Но… Судя по всему, в этом Элионе все какие-то… — она на мгновение замолчала, — … с прибабахом… Тот посыльный… он смотрел на меня как на носителя священной реликвии.
Ещё бы! Кинжал, который мы использовали в качестве приманки, собрал Лаверий — а он знает своё дело.
И разыграли эту карту мы идеально.
Ненавязчиво, будто случайно, Анна завела разговор об оружейном искусстве Артанума. Потом, когда одна из глупых куриц спросила, а есть ли у нас, «дикарей», что-то подобное моя дорогая «сестрица» как бы нехотя позволила служанке принести ларец. И показала его содержимое.
Синий отблеск на лезвии… мерцающие руны… Они думали, это магия иллюзии. Пока Анна не разрезала этим кинжалом стальную пластину доспеха одного из стражников, словно масло.
Этого было достаточно, чтобы слух пополз по всему Элиону. Достаточно, чтобы достичь ушей человека, для которого подобные вещи были не предметом роскоши, а навязчивой идеей.
Карета плавно остановилась у «Золотого Сада». Мы вышли, снова надевая маски безмятежных, слегка уставших от светских удовольствий аристократов, и прошли в свои покои.
— Хорошо, — задумчиво произнёс я, начиная расстёгивать неудобный камзол, — Значит, ждём. Теперь инициатива на его стороне. Он либо пригласит тебя, либо… пришлёт нового посыльного с более конкретным предложением.
— А если пригласит? — спросила Лани, и в её голосе впервые за вечер прозвучала лёгкая, но отчётливая нотка беспокойства, — В цитадель? Одну?
— Ты не пойдёшь одна, — сказал я твёрдо, — Княжну Анну, разумеется, должен сопровождать её брат. Наша легенда должна выдержать. Ты — знатная дама с уникальной семейной реликвией. Я — твой опекун и защитник. Никто не удивится, если я захочу лично убедиться в безопасности сестры в доме потенциального покупателя. Даже если этот покупатель — наследник самого Гаррана.
Лани кивнула, но взгляд её стал отстранённым, будто она уже проигрывала в голове возможные сценарии.
— А что, если он всё-таки захочет купить кинжал?
— Мы не продадим его. Но… можем «одолжить для изучения» под твоим присмотром. Или подарить. Важно, чтобы кинжал оказался в поместье ДО бала.
Лани, уже сменив платье на просторную ночную рубаху, устроилась на диване, поджав под себя ноги. Её рыжие волосы, освобождённые от сложной причёски, рыжими волнами рассыпались по плечам, делая её снова похожей на ту самую девчонку из порта, а не на вышколенную аристократку.
— И чем мы займёмся в ближайшие дни, пока ждём приглашения от нашего затворника? — спросила она, подпирая подбородок кулаком, — Снова ходить по приёмам и улыбаться этим… куклам? Или ты придумал что-то поинтереснее?
Я вздохнул, откидываясь в кресле.
— Я очень рассчитываю, что предложение последует завтра. Но пока этого не случилось… — я сделал паузу, чувствуя, как внутри всё сжимается от нежелания, — … у меня есть ещё одно дело. Которое не стоит откладывать.
— О? — правая бровь Лани поднялась, — Ещё одно тёмное делишко нашего славного княжича?
Я не ответил на шутку.
Дело, которое мне предстояло, было стократ опаснее любой прогулки по катакомбам…
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8 дней до бала.
Три дня. Три бесконечных дня я потратил на слежку за Зубоскалом, и каждый из них казался мне последним. Времени было в обрез — дни до бала стремительно сокращались, а я вместо того, чтобы готовиться к главному делу, мотался по Элиону за этим ублюдочным эльфом, превратившись в его тень.
Чтобы свинтить из поместья Гаррана мне требовалась помощь Баронессы, и отказаться от этого задания я не мог — если хотел выжить, разумеется.
Но как же всё происходящее мне не нравилось! Каждый миг, проведённый неподалёку Зубоскала, заставлял мою кожу покрываться ледяными мурашками, а руку — непроизвольно тянуться к рукояти кинжала, спрятанного под камзолом.
Он всегда появлялся неожиданно. Вчера — на званом обеде у какого-то помощника одного из Советников, чьё имя я забыл, едва переступив порог его особняка. Сегодня — в тени колоннады у восточных ворот, где я якобы случайно прогуливался, наслаждаясь утренней прохладой. Завтра — в игорном доме, куда меня занесло по наводке одного из болтливых стражников, к которому удалось подбить клинья, придумав рассказ о моих «ночных похождениях» в Артануме. Этот сержант оказался большим любителем «грязи», и мне быстро удалось найти к нему ключ…
Я появлялся там, где появлялся Зубоскал. Я слушал, запоминал, впитывал. И с каждым часом ненавидел это дело всё сильнее.
Самым поганым было то, что работать приходилось в бешеном темпе, разрываясь между слежкой и необходимостью поддерживать образ княжича Адара.
Лани, видя моё состояние, молча брала на себя львиную долю светских обязанностей, появляясь на приёмах одна, под аккомпанемент моих якобы внезапных мигреней или «неотложных дел с южными» — для этого даже действительно пришлось найти нескольких торговцев из Земного круга и договориться с ними о паре доставок, чтобы отвести глаза любопытным.
А в том, что эти «любопытные» могут быть я ничуть не сомневался.
К моему сожалению, Элион хоть и кишел информацией о Зубоскале — эльф, всё-таки, был фигурой известной — но чего-то внятного о нём узнать не удалось. Его боялись, он был окутан таким плотным туманом слухов и домыслов, что отделить зёрна от плевел стоило невероятных усилий.
В этих обрывках расказов, в этих пьяных бормотаниях местной молодой аристократии и испуганных шёпотках торговцев проступали крупицы правды.
Зубоскал был не просто очередным «чешуйчатым», работающим на герцога. О нет, он был тенью, проникшей во все щели элионского двора. Он знал всё обо всех. Его боялись. Его ненавидели. Ему завидовали.
И никто — абсолютно никто! — не знал, на кого он на самом деле работает.
Я вспоминал ту ночь в форте, два года назад. Холод саркофага, и голос из темноты, отдающий приказы Зубоскалу — но в самом Элионе этот голос я не слышал ни разу, хотя за прошедшую пару недель умудрился встретиться с огромным числом местных заправил.
Три дня слежки выжали из меня всё, но кое-какую картину я всё же сумел составить.
Зубоскал имел собственный особняк в северной части Элиона — там, где селились те, кто мог позволить себе не просто богатство, а полную, абсолютную неприкосновенность.
Две ночи подряд, слившись с тенями, я исследовал кварталы вокруг его жилища. Особняк Зубоскала напоминал скорее военный форпост, чем жилище аристократа. Высокие стены из тёмного, почти чёрного камня, узкие бойницы вместо нормальных окон, массивные ворота, обитые железом, перед которыми днём и ночью торчали двое закованных в латы стражников. И это только снаружи. Я готов был поспорить на что угодно, что внутри у него такие же порядки — охрана, магические ловушки, сигналки… Возможно, даже пара-тройка натасканных на убийство тварей в подвалах. А ещё у него был бешеный ученик с теми теневыми тварями — пару раз я видел его, выходящего из особняка в середине ночи.
Что касается его официального положения — тут картина вырисовывалась ещё интереснее. Элионские чинуши, с которыми мне приходилось сталкиваться на приёмах, при упоминании Зубоскала либо замолкали, либо начинали говорить казёнными фразами, заученными наизусть. Дескать, работает на Тайного мастера из Городского Совета, выполняет особые поручения, «курирует вопросы безопасности».
А кто такой Тайный мастер?
А никто этого не знал. Такова суть должности — тайная.
— Это такая традиция, — пояснил мне как-то вечером молодой (и изрядно подвыпивший) повеса из дома Вельгорнов по имени Реджинальд, когда мы коротали время за бокалом вина в ожидании очередного скучного представления в местном театре, — Ещё со времён основания Совета. Один из семи мастеров всегда остаётся в тени. Никто не знает его имени, никто не знает его лица — кроме герцога, который его и назначает.
— Дикость.
— Забавно это слышать от вас, — пьяно усмехнулся парень, — Это нужно для баланса, понимаете, княжич? Чтобы никто не мог сговориться против всех сразу. Чтобы всегда оставался некто неизвестный, кто будет способен разрушить планы заговорщиков.
— И вы считаете это нормальным? — спросил я, изображая искреннее северное недоумение.
— Мы считаем это мудрым, — усмехнулся Реджинальд, поправляя кружевной манжет, — Тайный мастер не участвует в заседаниях, не появляется на публике. Он общается только через доверенных лиц. Отдаёт распоряжения, получает доклады. Никто не знает, где он живёт, как выглядит, сколько ему лет. Это идеальный серый кардинал. Или идеальный труп, если что-то пойдёт не так. Ведь герцог всегда сможет назначить нового Тайного Советника, и никто даже не узнает!
Эта информация была безусловно интересной — но совершенно бесполезной для моего дела. Тайный мастер мог быть кем угодно — старым магом в инвалидном кресле, юной девицей из высшего света, тем же самым Гарраном.
Ни лица, ни имени, ни каких-либо зацепок…
Идеальный кандидат, чтобы быть тем самым хозяином Зубоскала, которого требовалось убрать Баронессе…
Однако она, когда я выразил свои мысли по этому поводу во време ещё одно нашей встречи, твёрдо уверила меня, что это не тот, кто ей нужен.
«Тайный мастер — ширма. Слишком очевидно. Истинный хозяин Зубоскала не станет светиться даже в такой тени. Ищи глубже, Краб.»
Глубже… Легко сказать!
На ум мне приходил только один вариант, если честно. И этот вариант пугал меня до усрачки.
Храмы. Точнее — Верховный Жрец Храма Всех Богов. Фигура, стоящая над политикой, над деньгами, возможно — даже над властью самого герцога. Формально Верховный Жрец не вмешивается в дела города, но его слово могло уничтожить любого, от последнего нищего до даже Гаррана Стального. Если Зубоскал работает на церковь — тогда всё сходится. Тогда понятно, откуда у него такая защита, такие ресурсы, такая уверенность в безнаказанности.
Но зачем церкви камни Силы школ Духа, Умбры и Грома? Зачем им охотиться на «чешуйчатых» и вырезать им сердца? Чтобы создать чудовищ вроде того кадавра в катакомбах? Или для чего-то большего?
Я отогнал эти мысли, заставляя себя вернуться к фактам.
Факт первый: у Зубоскала есть охраняемый особняк и официальное прикрытие в лице Тайного мастера. Факт второй: Баронесса уверена, что Тайный мастер — не истинный заказчик охоты на «чешуйчатых».
Факт третий…
Я не могу позволить себе отметать версии только потому, что они кажутся слишком очевидными. В конце концов, иногда самый простой ответ оказывается верным.
Тайный мастер, при всей своей загадочности, имел доступ к ресурсам, информации и, главное, к полной безнаказанности. Если ему нужны были камни для каких-то экспериментов, если он решил собрать коллекцию магов с определёнными способностями — кто мог ему помешать? Кто вообще знал, чем он занимается?
Чем больше я думал об этом, тем меньше мне нравилась эта мысль. Потому что если Тайный мастер действительно стоит за всем этим, если именно он командует Зубоскалом и всей этой мясорубкой с похищениями, охотой за «Слезой Амир» — тогда я лезу прямо в карман к одному из самых могущественных и неуловимых людей в городе.
И у него, в отличие от меня, не было проблем со временем. Он мог ждать, планировать, выстраивать свои сети и интриги годами.
А у меня оставались считанные дни до бала, когда всё должно было решиться.
Я откинулся на спинку кресла, закрыл глаза и попытался успокоить бешено колотящееся сердце. Три дня слежки дали мне информацию, но не дали ответов. Слишком много «если», слишком много «возможно». А время утекало сквозь пальцы, как вода сквозь решето.
Лани, появившаяся в дверях неслышной тенью, положила руку мне на плечо.
— Ты выглядишь как ходячий труп, братец, — сказала она без тени насмешки. В её голосе впервые с момента нашего знакомства прозвучала искренняя тревога, — Может, поспишь хоть немного?
— Посплю, — пообещал я, не открывая глаз, — Когда всё закончится. Если доживу.
— Адар…
— Знаю, — я перебил её, чувствуя, что ещё немного — и сорвусь. Сорвусь на крик, на ругань, на что угодно, лишь бы выпустить наружу это чудовищное напряжение, — Знаю, сестрица. Я справлюсь. Иди отдыхай. Завтра тяжёлый день.
Она постояла ещё мгновение, а потом выскользнула за дверь так же бесшумно, как появилась.
А я остался сидеть в темноте, глядя на пляшущие тени от свечи, и думал о Зубоскале, о Тайном мастере, о фигуре в капюшоне из катакомб и о том, что все эти ниточки, все эти тени и тайны сплетаются в один тугой, смертельный узел прямо над моей головой.
* * *
7 дней до бала.
За неделю до бала я понял: дальше откладывать нельзя. Сведения, собранные в Элионе, были разрозненными обрывками, не складывающимися в цельную картину. Баронесса ждала результата, время поджимало, а я всё ещё не знал имени того, кого должен был убить.
Оставался только один способ добыть информацию — рискованный, граничащий с безумием, но иного выхода я не видел.
Нужно было проследить за Зубоскалом не в чопорных гостиных Элиона, где он, как и я, носил маску — а там, где эта маска могла спасть.
В Артануме.
И удача (она ли это вела меня в этот раз?) решила помочь мне в этом. На следующий день после моих тяжёлых раздумий в «Золотом саду» я стал свидетелем того, как на очередном приёме к Зубоскалу подошёл один из его людей, что-то шепнул — и они вдвоём отправились к выходу из поместья, заполненного народом.
Стоял глубокий вечер, и я понял, что это мой шанс!
В этот раз я не стал скрываться — оформил отъезд открыто, даже демонстративно. Княжич Адар, уставший от элионского этикета, желает развеяться в более… «живописных» районах города.
Лани подыграла с присущим ей изяществом, посетовав вслух на приёме у маркизы, что её брат совсем отбился от рук и таскается по всяким сомнительным местам, но что поделать — северная кровь бурлит. Парочка аристократов понимающе закивала, вспоминая собственные похождения.
Это сработало идеально — из Элиона я выехал в своей же карете, стараясь следовать за чёрной повозкой Зубоскала не слишком явно. Нанятый мной в самом начале кучер не получил указаний преследовать его — слугу запросто могли бы перекупить, так что я просто попросил вывезти меня в Воронье гнездо.
Ненавязчиво следуя за Зубоскалом, я воспользовался моментом, когда его карета остановилась на перекрёстке, и отправил возницу обратно в «Золотой сад», велев забрать меня утром отсюда же.
Сам же снял другую повозку — двуколку, запряжённую невысокой лошадкой, и не раскрывая лица под маской, велел вознице следовать за тёмной каретой Зубоскала — и вскоре мы оказались в районе Старого порта, пока повозка не остановилась у переплетения покосившихся живых кварталов. Лысый эльф, закутанный в плащ, скрылся среди зданий.
Ночь в Артануме — это отдельный вид искусства. Тьма здесь являлась не просто отсутствие света — о нет, она была живой, текучей, наполненной звуками, запахами и… опасностями.
Однако я двигался в ней, как рыба в воде — бесшумно, плавно, используя каждую тень, каждую нишу, каждую груду мусора как укрытие. Навыки вора делали своё дело.
Зубоскал был один — и насколько я мог судить, не заметил никакой слежки.
Через нагромождения зданий он вышел к причалам и остановился на краю пирса, закутанный в длинный тёмный плащ, и смотрел на чёрную воду канала, в которой, как в зеркале, отражались редкие огни факелов.
Вскоре с другой стороны появились и на почтительном расстоянии замерли двое — молчаливые солдаты, что всегда сопровождали эльфа. Ни намёка на охрану, ни бряцания оружием, но я кожей чувствовал, что эти двое способны порвать любого, кто приблизится к их хозяину без спроса.
Я залёг в проулке, у развалин какого-то склада метрах в двадцати от пирса, прижимаясь щекой к холодному, покрытому плесенью камню, и ждал. Сердце отбивало нервный ритм, но дыхание я контролировал, заставляя себя не дышать слишком глубоко, не шевелиться, не выдавать своего присутствия.
Зубоскал не двигался. Он стоял как изваяние, вглядываясь в темноту, будто ждал кого-то.
Минута, пять, десять…
Я начал замерзать, несмотря на плотную куртку. Пальцы, сжимавшие каменный выступ, онемели. В голову лезли мысли, одна мрачнее другой: а что, если он специально заманивает меня в ловушку? Что, если он знает, что я здесь, и просто играет со мной, наслаждаясь моим страхом⁈
Но ничего не происходило.
Спустя полчаса Зубоскал так и не сдвинулся с места. Он просто стоял и смотрел на воду. Или делал вид, что смотрит. Или общался с кем-то ментально — после всего, что я о нём узнал, меня бы это не удивило.
В какой-то момент мне в голову пришла совершенно идиотская мысль — быть может, он просто наслаждался тишиной, в которой не было назойливых элионских аристократов с их пустой болтовнёй?
Я начал всерьёз подумывать о том, чтобы свернуть слежку и вернуться в гостиницу, когда Зубоскал наконец шевельнулся. Он повернул голову, и в тот же момент из тени одного из мрачных заброшенных зданий, слева от меня, появилась фигура.
Она тоже была закутана в плащ, невысокого роста, а оттопыренная пола явно указывала на оружие на поясе…
Фигура приблизилась к Зубоскалу, почтительно поклонилась, и что-то произнесла — очень и очень тихо. Эльф внимательно выслушал сказанное (я не расслышал, что именно), а затем произнёс — и это уловить мне уже удалось:
— Хорошо. Подготовь всё к визиту, а я появлюсь ближе к утру — когда всё будет готово.
Молча кивнув, фигура незнакомца быстрым шагом направился вглубь трущоб, туда, где не было даже редких фонарей — только непроглядная, живая тьма.
Внутри меня что-то щёлкнуло. Инстинкт, наитие, чуйка — называйте как хотите. Я понял, что, возможно, не зря я сегодня тенью следовал за ублюдским эльфом!
Нет, на такое везение, что он встретиться со своим хозяином, я не то чтобы расчитывал — но что-то узнать всё же можно было…
За самим Зубоскалом следить было всё же слишком опасно, слишком велик риск, что он мог почуять слежку. Но его солдат… Солдат был просто инструментом. Тупым, грубым, но, возможно, именно он и приведёт меня туда, куда нужно!
Я принял решение за долю секунды. Как только фигура солдата скрылась в переулке, я забыл об эльфе и бесшумно двинулся следом, стараясь держаться на пределе видимости, не приближаясь слишком близко, но и не теряя его из виду.
Преследование по ночным трущобам — это отдельный вид безумия. Солдат двигался быстро, уверенно. Он явно знал каждый камень, каждую подворотню этого района. Он ни разу не оглянулся, не замедлил шаг, не проявил ни малейших признаков беспокойства. Либо он был настолько уверен в своей безопасности, либо действительно ничего не боялся.
Мы петляли по узким улочкам, пересекали вонючие каналы по скользким мосткам, ныряли в подворотни, где впору было зажимать нос рукой. Пару раз я едва не провалился в какую-то жижу, скрытую темнотой, но каким-то чудом удерживал равновесие, не сводя глаз с тёмного силуэта впереди.
Солдат вышел к комплексу складских помещений в глубине старого порта и остановился на освещённом пятачке у входа в одно из зданий, где перекинулся парой слов со скучающими головорезами.
Я только вздохнул.
Это место мне было знакомо — логово местного Барона…
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Я замер, вжимаясь в каменную стену склада. Солдат, что говорил с Зубоскалом у пирса, скрылся в проёме массивных дверей. Логово Инара, Барона Старого порта…
Пару раз мы встречались лично — да и я помнил, как о нём отзывался ещё Рив. «Нормальный мужик» — так он сказал, когда мы познакомились. И так оно, в обещем-то и было.
Инар, как и Баронесса, судя по её словам оставался одним из последних Баронов, которые не упали на «тёмную сторону» и не работали на Зубоскала в стезе похищений «чешуйчатых»…
Однако сейчас посыльный эльфа здесь… Что бы это могло означать?
Сердце заколотилось быстрее, но не от страха — скорее, от азарта. Кажется, я снова раскопал какую-то тайну…
Я окинул взглядом комплекс. Инар, в отличие от Баронессы, не утруждал себя эстетикой затопленной роскоши. Его база представляла собой нагромождение старых пакгаузов, укреплённых складов и причалов, окружённых высокой стеной из ржавого железа и битого камня. Верхний край стены был утыкан острыми пиками, но для меня это было не препятствием — скорее, приглашением.
Стена была старой, кое-где кладка просела, образуя удобные выступы. Я выждал, когда патруль с факелами прошагает мимо, и рванул через тёмный промежуток улицы. Пальцы нащупали щели, нога нашла опору на выступе ржавой арматуры. Я пополз вверх, как паук, стараясь не дышать слишком громко.
Запах здесь стоял соответствующий — тухлая рыба, дёготь, ржавчина и сладковатая, тошнотворная вонь какой-то химии, которую ветер гнал из глубины территории логова Барона. Металл противно холодил пальцы даже сквозь тонкие перчатки. Где-то внизу, за стеной, брехала собака, и от этого звука по спине пробегал неприятный холодок — псы всегда были моей проблемой…
Я добрался до верха, осторожно выглянул за стену. Охранник на ближней вышке стоял ко мне спиной, поправляя фитиль чадящего фонаря. Идеально! Перекинув тело через пики (одна, зараза, всё-таки пропорола штанину, оставив холодный след на коже), я бесшумно спрыгнул на узкий карниз, тянувшийся вдоль стены.
Дальше предстояло самое сложное — добраться до того склада, куда вошёл посыльный, не попав в пятна света и не наступив на шуршащий под ногами мусор.
Я двинулся вдоль карниза. Он был старый, местами крошился, и каждый шаг отдавался в пятках противной вибрацией. Внизу, во внутреннем дворе, сновали люди Инара — кто-то тащил ящики, кто-то точил ножи, лениво переругиваясь. Металлический лязг и грубый смех плыли во влажном воздухе.
Я сделал оередной шаг, перенося вес на левую ногу, и краем глаза уловил движение справа. Резко повернул голову — и чуть не сорвался вниз!
На противоположной стене, метрах в пяти от меня, на таком же узком карнизе, стоял он.
Долбаный чернокнижник!
Я даже не успел испугаться — тело среагировало быстрее разума. Ржавый железный прут, торчащий из стены, за который я держался, вдруг обломился… Нога соскользнула с карниза, и я на мгновение повис над десятиметровой пустотой, глядя вниз, где тускло поблёскивала вода между ящиками и мусором.
Сердце пропустило удар, а потом забилось где-то в горле.
Я действовал инстинктивно. Рванул ледяной мощи Камня из-под ключицы, за долю мгновения согнул ещё один металлический штырь — и успел-таки ухватиться за него! Затем качнулся, закинул ногу обратно на карниз, подтянулся и прижался спиной к холодной, шершавой стене.
Дыхание вырвалось наружу сдавленным хрипом.
Чернокнижник не шевелился. Он просто стоял там, как проклятое пугало, и смотрел на меня. Я не видел его лица, но чувствовал взгляд кожей — липкий, тяжёлый, проникающий в само сознание…
— Феррак! — выдохнул я одними губами, — Какого @#$%⁈ Что ты вообще такое⁈
М-да, давненько мы не встречались…
Адреналин плескался в крови, заставляя мысли путаться. Я глубоко вздохнул, прогоняя липкий ужас, и, глядя прямо на тёмный силуэт, прошептал:
— Пошёл ты нахер, понял? Иди к тем тварям, откуда вылез!
Чернокнижник чуть склонил голову набок — и тот же миг произошло нечто, от чего кровь в моих жилах действительно застыла.
Он заговорил — впервые с момента, когда я оставил его в той клетке в старом форте…
Голос был тихим, шипящим, чуть «змеиным». Он шёл словно не извне, а появлялся прямо у меня в голове, отдаваясь противным звоном в зубах.
— Ты… уже… не выпутаешься… Краб.
Каждое слово врезалось в мой мозг, как тяжёлый, холодный камень.
— Сеть… сплетена. Узлы… затянуты. Ты… наш.
Я смотрел на него, чувствуя, как по спине бегут ледяные мурашки, а пальцы непроизвольно сжимаются в кулаки. В горле пересохло так, будто я не пил неделю!
А затем фигура шагнула с карниза в пустоту.
Я невольно дёрнулся, ожидая увидеть падающее тело. Но его не было. Чернокнижник просто… растворился в темноте, будто его и не было. Только воздух колыхнулся, оставив после себя запах сырой земли и чего-то горелого.
Не знаю, сколько я простоял так, вжавшись в стену. Секунду? Минуту? Вечность?
Внизу по-прежнему переругивались люди Инара, лязгал металл, плескалась вода. Жизнь шла своим чередом, а у меня в голове набатом били его слова: «Ты наш».
Я тряхнул головой, прогоняя наваждение. Нет, Краб, соберись! Это просто фокусы, просто… магия! Просто очередной ублюдок, который пытается тебя запугать! Он даже не живой! Это просто… Долбаный бред в моей голове!
Не стоит на нём концентрироваться. У меня есть дело, я здесь, чтобы следить за посыльным, а не дрожать от призраков!
Я заставил себя сделать глубокий вдох. Воздух обжёг лёгкие вонью дёгтя и рыбы. Пальцы нащупали шершавую стену, придавая телу устойчивость.
Выровняв дыхание, я осторожно двинулся дальше, стараясь не смотреть на то место, где только что стояла проклятая фигура. Каждую секунду я ждал, что чернокнижник появится снова, вцепится мне в горло холодными пальцами — но вокруг была только тьма, редкие огни факелов да всплески воды где-то внизу.
Добравшись до угла, я заглянул за него. Внизу, прямо подо мной, находился тот самый склад, куда вошёл солдат. Окна второго этажа были тёмными, но в одном из них, судя по всему, форточка была приоткрыта — я видел тонкую полоску чуть более густой темноты.
Это был мой шанс!
Я выдохнул и начал спускаться по водосточной трубе к спасительному проёму.
«Ты наш» — снова эхом отозвалось в голове.
«Заткнись!» — приказал я себе — «Я ничей. Я — Краб. И я иду до конца!»
Форточка и правда была открыта.
Я проскользнул внутрь, бесшумно приземлившись на широкий подоконник, и замер, вслушиваясь в темноту.
Помещение пахло пылью, прелым деревом и ещё чем-то сладковато-гнилостным, от чего захотелось зажать нос. Глаза быстро привыкали к полумраку. Где-то внизу, этажом ниже, горел свет, пробиваясь сквозь щели в дощатом полу.
Я осторожно двинулся вдоль стены, нащупывая путь. Под ногами — хлипкий пол… Шаг в сторону — и провалишься сквозь гнилые доски прямо в лапы к людям Барона.
М-да, это будет не самый элегантный способ самоубийства…
В углу, я обнаружил люк, ведущий на этаж ниже. Заглянув в него, я убедился, что никого нет, скользнул в него, и оказался на складе — стеллажи, заставленные мешками и ящиками, уходили вглубь помещения. Где-то вдали раздавались голоса, скрипы и шорохи, звуки шагов…
Прямо под потолком, я заметил то, что искал — широкие поперечные балки, уходящие вглубь склада. Настоящая улица для тех, кто умеет двигаться бесшумно! Я подпрыгнул, ухватился за край балки, подтянулся и принялся пробираться вперёд, по шершавому, покрытому вековой пылью дереву.
Добравшись примерно до середины помещения, я остановился — отсюда открывался отличный обзор.
Внизу, в самом центре склада, было «оборудовано» другое помещение — просторный зал, заставленный тяжёлой мебелью и картами, разложенными на огромном столе. За ним сидел Инар.
Барон Старого порта
Просоленный, одноногий моряк, мощный, широкоплечий, с густой спутанной бородой и изрезанным морщинами лицом, он пристально смотрел на посыльного.
Они о чём-то беседовали — очень тихо, так, что я едва разбирал отдельные слова… Инар больше слушал, кивая, потом махнул рукой. Солдат поклонился и вышел, прикрыв за собой массивную дверь.
Я остался под потолком, стараясь дышать ровно и бесшумно. Пыль щекотала ноздри, но чихать было нельзя…
Инар откинулся в кресле, которое жалобно скрипнуло под его весом, и уставился в одну точку, словно чего-то (или кого-то?) ожидая.
Я ждал вместе с ним — судя по тому, что я слышал на пирсе, Зубоскал должен был появиться здесь… Быть может — со своим «хозяином»?
Минуты тянулись бесконечно долго. Где-то в отдалении орали пьяные голоса, доносился шум… Глотт периодически отхлёбывал что-то из здоровенной кружки и снова впадал в неподвижность.
А потом дверь открылась.
Он вошёл беззвучно, хотя никаких попыток скрываться не предпринимал. Просто его движения были настолько плавными, настолько лишёнными лишних усилий, что даже массивная дверь, казалось, приоткрылась сама, пропуская его.
Зубоскал.
В который раз я обратил внимание на его. Чёрные и безжизненные… В них не было ничего — ни злобы, ни интереса, ни даже скуки. Абсолютная, мёртвая пустота.
Эльф остановился напротив стола. Инар дёрнулся было встать, но Зубоскал едва заметным движением длинных, неестественно бледных пальцев остановил его.
— Сиди, — произнёс эльф, — Разговор будет коротким.
Барон послушно опустился обратно в кресло. Я даже со своего насеста видел, как по его грубой физиономии пробежала тень страха. Страха! Этот человек, держащий в страхе весь Старый порт, боялся этого тощего эльфа, как кролик боится удава.
— Хозяин требует больше товара, — произнёс Зубоскал, глядя сквозь Инара, куда-то в стену, — До следующего Прилива. Тебе нужно удвоить поставки.
Барон медленно кивнул.
— Будет сделано, господин. Всё сделаем, как надо. Люди уже работают, есть на примете трое… четверо… Все с нужными камнями, проверенные, без покровителей…
— Мне не нужны отчёты, — перебил Зубоскал, — Мне нужен результат. Хозяин не любит ждать.
— Я понимаю, господин, — Инар почти кланялся, сидя в кресле, — Всё будет в лучшем виде. До Прилива, как скажете.
Зубоскал молчал несколько долгих секунд. Я стоял на балке, стараясь не дышать, чувствуя, как от этого молчания воздух в комнате становится тяжёлым, почти осязаемым.
А затем эльф сделал шаг вперёд и поднял руку.
Я ожидал чего угодно — удара, магии, может быть, просто приказа. Но то, что произошло дальше, заставило мои пальцы судорожно вцепиться в пыльное дерево.
Зубоскал прикоснулся ладонью к голове Барона — легко, почти ласково, как отец, благословляющий сына.
И в тот же миг в полумраке склада вспыхнул свет.
От ладони эльфа к виску Барона потянулись тонкие, извивающиеся нити — багровые, пульсирующие, похожие на раскалённые жилы. Они не обжигали, не причиняли видимого вреда, но Инар вдруг обмяк, его глаза закатились, а рот приоткрылся в беззвучном крике, который так и не вырвался наружу.
Всполохи магии плясали вокруг его головы, отбрасывая на стены пляшущие тени. Я смотрел на это, чувствуя, как внутри всё леденеет.
В памяти всплыли слова Баронессы о ментальном давлении, о том, как Зубоскал пытался пробиться в её мысли. И вот он стоял здесь, и Инар превращался в его марионетку прямо на глазах!
Но судя по короткому разговору, который я только что подслушал — он и раньше служил эльфу! Так что же Зубоскал делает сейчас?.. Обновляет заклинание?..
Проклятье… Этот эльф, судя по всему, не просто охотится на магов. Он — инструмент, способный подчинять себе волю, превращать Баронов в послушных кукол!
И если он может контролировать Инара… сколько ещё таких марионеток разгуливает по Артануму и Элиону?
Нити пульсировали несколько секунд, а потом погасли, растворившись в воздухе, оставив после себя только слабый запах горелой плоти.
Зубоскал убрал руку. Инар дёрнулся, часто заморгал, озираясь по сторонам с видом человека, только что проснувшегося от глубокого сна. Затем медленно, налил себе в кружку из графина чего-то прозрачного и залпом выпил. Движения его были механическими, лишёнными обычной уверенности. Он словно проверял, работает ли его тело после того, как душу вынули и положили обратно…
— Всё… всё будет сделано, господин, — пробормотал он, — До следующего Прилива. Удвоить поставки.
Зубоскал кивнул, удовлетворённый.
— Хорошо. Продолжай. О результатах доложишь через обычного посыльного. А теперь оставь меня ненадолго.
Барон медленно встал, развернулся и направился к выходу. Дверь за ним закрылась так же беззвучно, как и открылась.
Я стоял на балке и проклинал себя всеми известными ругательствами — за то что в очередной раз позволил себе втянуться в какую-то непонятную и опасную игру.
Каждая секунда, проведённая в одном помещении с Зубоскалом, высасывала из меня силы, словно он уже добрался до моей головы своими ментальными щупальцами…
Эльф не двигался. Он стоял посреди комнаты, неподвижный, как статуя, и смотрел в пустоту перед собой. Масляные лампы на стенах потрескивали, отбрасывая пляшущие тени на его череп, украшенный Камнями Силы, делая его лицо ещё более жутким — если такое вообще было возможно.
А потом его губы шевельнулись.
— Ну что, — произнёс он вслух, — Доволен? Ещё один кусочек встал на место.
Тишина. Я замер, не понимая, с кем он говорит. В комнате никого не было!
И вдруг — тот же рот, но совсем другой голос! Живой, глубокий и приятный, но с высокомерными, певучими интонациями. Этот голос звучал так, будто его обладатель привык повелевать, привык, что каждое его слово — закон.
И я слышал этот голос… Слышал — два года назад, прячась в саркофаге в старом форте, когда впервые столкнулся с Зубоскалом и его «хозяином»!
— Доволен ли я? — произнёс этот голос ртом эльфа, — О, мой дорогой, я всегда доволен, когда мои планы исполняются с такой… предсказуемой покорностью. Инар — всего лишь шестерёнка в большом механизме. Но шестерёнки должны вращаться. И они вращаются. Вопрос в том, смазаны ли они достаточно хорошо.
— Они вращаются, — ответил Зубоскал своим голосом, — Инар обещал удвоить поставки до Прилива. Кайрон тоже отчитался — у него ещё четверо на примете. Двое с Духом, один с Умброй, один с Громом. Последний — сложный, бывший стражник, но Кайрон сказал, что справится.
— Кайрон, — протянул второй голос с лёгким пренебрежением, — Этот сухой хлыщ мне никогда не нравился. Слишком много амбиций для человека, который всего лишь марионетка. Но марионетки должны плясать, когда дёргают за ниточки. И он пляшет. Пока что.
— Он боится, — заметил первый голос.
— Страх — это хорошо, — согласился второй, — Страх — это топливо. Но страх без уважения — пустой звук. Инар, например, боится правильно. Он знает своё место. А Кайрон… Кайрон мечтает о большем. Это опасная мечта для того, у кого в голове сидит мой приказ.
Я стоял на балке, пытаясь осознать услышанное. Они говорили о Баронах, как о домашнем скоте. О живых людях, которые держат в страхе целые районы Артанума — как о послушных псах на поводке!
— Сколько у нас сейчас? — спросил второй голос деловито, будто речь шла о запасах зерна или количестве бочек с солониной.
— Тридцать, — ответил первый, — До нужного количества не хватает десятерых. Если Инар, Глотт и Кайрон не подведут, к Приливу соберём всё.
— К Приливу, — второй голос задумчиво растянул слово, — Через неделю… Мало, Очень мало. Раньше у нас было больше времени. Раньше эти жалкие крысы не шныряли по углам, не прятались по норам. А теперь они чувствуют опасность. Чуют, что охота идёт. Это плохо.
— Они не успеют спрятаться, — возразил первый голос с уверенностью, которая могла принадлежать только абсолютно преданному слуге, — Бароны знают своё дело. Пока мы не подчинили их, дело шло медленно, но теперь… Ни один «чешуйчатый» с нужными камнями не проскочит незамеченным мимо нас.
— Надеюсь, — второй голос вдруг стал жёстким, как лезвие ножа, — Потому что если мы не соберём нужное количество, если портал не откроется в этот Прилив — следующего придётся ждать несколько месяцев. А у меня нет этого времени. Даже эти ферракские отродья в Элионе уже начинают что-то подозревать. Тайный мастер крутит носом, вынюхивает, ищет, куда текут ниточки. Если он докопается до истины раньше времени…
— Он не докопается, — перебил первый голос, — Мы работаем чисто. Тела сбрасываем в воду, символы наносим, свидетелей не оставляем. Даже если найдут труп — ничего не поймут. Решат, что очередной «чешуйчатый» не поделил с кем-то территорию.
— Территорию, — фыркнул второй голос, — Какая глупость! Вы, люди, всегда думаете в рамках своей примитивной логики. Драки за углы, разборки за рынки, войны за власть. Вам и в голову не приходит, что есть вещи поважнее, чем ваши жалкие амбиции.
Повисла тишина.
— Нам нужно ещё кое-что, — нарушил молчание Зубоскал.
— О да, — второй голос зазвучал мечтательно, почти поэтично, — «Слеза Амир». Жемчужина в короне смерти, бриллиант, выточенный из слезы самого Амира, когда он оплакивал падение первого Небесного града. Глупцы хранят её в железе и камне, думают, что стальные стены и магические печати уберегут её от меня. Они не понимают, что такие вещи нельзя запереть. Они сами приходят к тому, кто достоин. Ты уверен, что на этот раз действительно сможешь получить её?
— В Прилив защита сокровищницы ослабнет, — кивнул Зубоскал, — На семнадцать минут. Этого хватит, чтобы войти и взять.
— Семнадцать минут, — повторил второй, — Много. Слишком много. Я войду и выйду за пять. Главное — чтобы никто не помешал. Чтобы эти жирные коты на балу не заметили, как у них из-под носа утаскивают самое ценное.
— Я уже подготовил… Отвлекающий манёвр. Краб, — вдруг произнёс Зубоскал, и услышав своё имя, у меня внутри всё оборвалось, — Тот вор. Он тоже нацелился на сокровищницу в ночь бала.
Я замер, чувствуя, как сердце проваливается куда-то в желудок.
Он знает! Он всё знает!
— Ах да, наш маленький жучок, — второй голос рассмеялся — тихо и мелодично, но от этого смеха мне захотелось провалиться сквозь балку, сквозь пол, сквозь землю, куда угодно, лишь бы не слышать его! — Хитрый, ловкий, с камешком Тверди. Думает, что неуязвим. Думает, что переиграет всех. Ты прав, он может сыграть свою роль. Когда я пойду за Слезой, этот Краб будет шуршать где-то рядом, отвлекать стражу, создавать шум. Пока они будут ловить его, я спокойно возьму своё и уйду. Идеальный отвлекающий манёвр, который сам о себе позаботился. Ты молодец, что вплёл его в наш план.
— А если он доберётся до артефакта первым?
— Не доберётся, — отрезал второй голос, — Я не позволю. Впрочем… Пусть попытается, это будет даже весело. Главное — чтобы он не погиб раньше времени. Пусть живёт. Пусть надеется. Пусть думает, что у него есть шанс.
— А после?
— А после, — второй голос стал тихим, задумчивым, — После того, как я получу Слезу и открою портал, мне понадобятся новые слуги. Этот Краб — крепкий, живучий. Из него выйдет отличный страж. Если, конечно, он переживёт эту ночь. Если нет — что ж, значит, не судьба.
Они говорили обо мне, как о вещи. Как об инструменте, который можно использовать, а можно выбросить. И в этом не было злобы, не было жестокости — только холодное, абсолютное безразличие.
Эльф знает… Он всё знает про меня, про мои планы, про сокровищницу! И он не просто позволяет мне жить — он использует меня как приманку!
А я-то думал, что охотник — это я…
В комнате снова повисла тишина, нарушаемая лишь моим собственным дыханием — и мысли в голове, наконец, сложились в полную картину происходящего.
У Зубоскала не было никакого таинственного заказчика в Элионе. Не было могущественного мага, управляющего эльфом из тени. Ну… Не в привычном смысле этого слова.
Был только сам Зубоскал — безумный эльф, внутри которого живёт кто-то (или что-то) ещё. Кто-то, кто называет себя «господином» и говорит о вечности, о порталах, о новых мирах.
Баронесса послала меня убить хозяина Зубоскала — но чтобы это сделать, мне придётся грохнуть самого эльфа…
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Кривонос сидел на своём обычном месте — на деревянном ящике из-под рыбы, который уже давно никто не использовал по назначению. Ящик стоял в углу, под небольшим зарешеченным окошком, выходящим куда-то на уровень земли. Через это окно в подвал просачивался тусклый свет, которого вечно не хватало, чтобы рассмотреть что-то дальше вытянутой руки.
Крыса снова где-то шлялся. Возможно, добывал дешёвое пойло для своего «клыка» (как унизительно это теперь звучало!), возможно, искал, где перехватить кусок хлеба.
А возможно просто ушёл от неудачника и теперь уже не вернётся никогда.
Какая, в сущности, разница? Люди уходили от Кривоноса постоянно. Сначала ушла Лани — умная сука, всегда знала, куда ветер дует. Потом остальные. Даже те, кто был должен, кто клялся в верности — все исчезли, как утренний туман над портовыми кварталами.
Кривонос тупо смотрел в стену. Перед глазами плыли красные пятна — то ли от недосыпа, то ли от вчерашних возливаний дешёвым ромом, то ли от постоянного, годами копившегося недоедания. Он уже не помнил, когда в последний раз ел горячее. Кажется, неделю назад? Или две? Крыса иногда притаскивал краюху хлеба, если ему везло на рынке, но везло мелкому и туповатому воришке редко.
Пальцы на руках Кривоноса ныли.
Всегда ныли, особенно к вечеру и в сырую погоду. Два пальца так и не восстановились после того, как их сломал Краб. Врачеватель, которому Кривонос отдал последние серебряные монеты, тогда сказал: «Поздно, парень. Надо было сразу приходить. Теперь уже не срастётся как надо».
Иногда, в редкие минуты просветления, Кривонос думал о том, чтобы просто взять и уйти из города. Сел на первый попавшийся корабль — и будь что будет. Но кто возьмёт на корабль калеку с переломанными пальцами? Какой капитан согласится принять в команду урода, который даже канат нормально удержать не может?
Скрипнула дверь.
Звук был таким неожиданным в этом мёртвом царстве тишины и крысиного помёта, что Кривонос вздрогнул всем телом.
В проёме возник тёмный силуэт.
Кривонос не мог разобрать лица — свет бил со спины, оставляя фигуру лишь чёрным пятном на фоне серого прямоугольника двери. Но он видел достаточно, чтобы понять: этот человек не отсюда. Слишком прямая спина. Слишком уверенная осанка.
Слишком… чужая для Вороньего гнезда.
Человек в плаще с глубоким капюшоном шагнул внутрь.
Дверь за ним закрылась с тяжёлым, глухим стуком, отрезая единственный источник света. Подвал снова погрузился в полумрак, лишь тонкие лучи из зарешеченного окошка под потолком выхватывали из темноты отдельные детали: край грязного мешка, горлышко пустой бутылки, блеск металла на груди незнакомца.
— Ты кто? — голос Кривоноса прозвучал сипло — слишком много дешёвого пойла, слишком мало воды.
Незнакомец молчал.
Он просто стоял, вглядываясь в темноту, и от этого молчания по спине бывшего «клыка» пробежал нехороший, липкий холодок. Кривые, почти бесполезные пальцы непроизвольно сжались в подобие кулаков. Сердце забилось чаще, разгоняя по жилам мутную, отравленную алкоголем кровь.
— Я спрашиваю, кто такой? — повторил Кривонос громче. Он с трудом поднялся с ящика, цепляясь здоровой рукой за стену.
Голова тут же закружилась, стены поплыли перед глазами, пол качнулся под ногами, будто палуба корабля в шторм. Проклятый ром, который он глушил весь день — а может, вчера? — всё ещё бродил в крови тяжёлой, мутной волной. К горлу подступила тошнота, пришлось сглотнуть, перебарывая рвотный позыв.
Незнакомец сделал шаг вперёд. Сапог — тяжёлый, начищенный до блеска, такие в Вороньем гнезде не носят — бесшумно опустился на земляной пол. И ещё один шаг.
— Подойди поближе, — прошипел Кривонос, хватаясь за ящик, чтобы не упасть. Пальцы скользнули по грязному дереву, — Дай посмотрю на твою рожу…
Тот подошёл.
Медленно, спокойно. С ленивой грацией хищника, который не сомневается в исходе схватки. Который знает: жертва никуда не денется. Так двигаются люди, привыкшие убивать.
Когда расстояние между ними сократилось до пары шагов, когда Кривонос уже мог разглядеть блеск металлических заклёпок на плаще, блеск пряжек и застёжек — он рванул вперёд.
Это был инстинкт — то, что когда-то делало его Кривоносом, «клыком», которого боялись. Ударь первым, пока тебя не ударили. Напади, пока жертва не поняла, что происходит.
Когда-то это работало безотказно…
Резкий выпад корпуса, удар головой в лицо, захват горла — и противник на полу, а он, Кривонос, сверху, с ножом у горла. Отработанная годами схема, приносившая победу в десятках уличных драк.
Только сейчас тело отозвалось с чудовищным запозданием.
Ноги подкосились, едва он перенёс вес. Мышцы, ослабленные годами пьянства и недоедания, отказались подчиняться. Удар головой пришёлся в пустоту — цель просто сместилась на полшага, и Кривонос пролетел мимо, как слепой котёнок. А рука, которой он пытался схватить незнакомца за горло, наткнулась на стальной блок предплечья.
Мир кувыркнулся.
Кривонос даже не успел понять, что произошло. Вот он летит вперёд, а в следующее мгновение его уже разворачивают, прикладывают спиной к мокрой, скользкой стене, и чужая рука сдавливает горло с такой силой, что перед глазами взрываются красные пятна.
Воздух не шёл в лёгкие. Совсем. Кривонос дёргался, бил куда-то в темноту скрюченными, бесполезными пальцами, пытался ударить ногой, коленом — но ноги лишь бессильно скребли по земляному полу, не находя опоры.
— Тихо, — голос незнакомца прозвучал низко и спокойно. В нём не было злости, не было напряжения. Только лёгкая укоризна, — Тихо, братка. Я не убивать тебя пришёл.
Хватка на горле ослабла ровно настолько, чтобы Кривонос мог судорожно вдохнуть. Воздух ворвался в лёгкие со свистом, обжигая гортань, перемешанный с запахом выделанной кожи, мужского пота — не той застарелой вони, которой разило от самого Кривоноса, а свежего, почти неуловимого — и дорогого табака.
Удивительно дорогого табака.
Рука на горле разжалась полностью. Короткий, жёсткий толчок в грудь — и Кривонос, не в силах удержаться на ногах, рухнул обратно на свой ящик. Тот жалобно скрипнул, качнулся, едва не опрокинувшись вместе с седоком. Кривонос успел схватиться за край здоровой рукой, удержать равновесие, но это вышло случайно, на чистом рефлексе.
В глазах бывшего «клыка» всё ещё плавали красные круги, в висках стучала кровь, а горло саднило там, где только что сжимались чужие пальцы.
Незнакомец стоял над ним. Чёрный силуэт на фоне тусклого света из окошка. И в этом молчаливом стоянии было что-то пугающее — спокойная, абсолютная уверенность в своём превосходстве.
А потом гость медленно, с лёгкой, едва заметной усмешкой на губах, откинул капюшон.
Кривонос смотрел, как тени сползают по чётким, жёстким чертам, открывая высокий лоб, острые скулы, тяжёлую линию челюсти. Шрам через левую бровь, которого раньше не было. Глубокие морщины у губ, которые появляются только у тех, кто слишком часто смотрел в лицо смерти и улыбался ей в ответ. И глаза — те же, хищные, цепкие, но теперь в них появилось что-то новое. Спокойная, уверенная сила человека, который знает себе цену.
Кривонос узнал бы эту рожу где угодно — даже сквозь пелену алкогольного тумана, даже сквозь годы, даже сквозь красную пелену ненависти, которая вдруг вскипела у него в груди.
Два года назад эта рожа смотрела на него сверху вниз, когда он, Кривонос, ещё был кем-то. Когда у него была шайка, когда его боялись, когда он мог подняться с ящика без чужой помощи и врезать кому угодно так, что тот забыл бы, как его зовут.
Два года назад он в последний раз видел этого человека.
— Рив… — выдохнул Кривонос, и в этом выдохе смешались удивление, страх и горькая ненависть.
Но это был не тот Рив, которого он помнил.
Тощий, вертлявый «клык» с вечно бегающими глазами и наглой, кривой ухмылкой — тот, кто крутил мелкие дела в Вороньем гнезде, держал под собой жалкую шайку из пяти человек и вечно лез в авантюры, которые могли закончиться только тюрьмой или смертью — этот Рив, судя по всему, исчез.
Перед Кривоносом стоял совершенно другой человек — не мальчик, а мужчина.
Плечи стали шире, разворот — мощнее. Под дорожным плащом из дорогой ткани угадывалась крепкая, тренированная фигура, обтянутая чёрной кожей. Не дешёвым тряпьём, какое носят «теневые» в Вороньем гнезде, а хорошей кожей, с металлическими заклёпками и аккуратными швами.
Остатки внимательности Кривоноса разглядели под одеждой Рива целый арсенал: рукояти двух кинжалов торчали из-за пояса справа и слева, на груди, поверх плаща, была надета сбруя с метательными ножами — Кривонос насчитал пять, но их могло быть и больше. А под плащом угадывалось что-то ещё, тяжёлое, с характерными очертаниями, скрытое складками ткани.
— Здорово, Кривонос, — Рив ухмыльнулся, и в этой ухмылке промелькнуло что-то от прежнего, наглого паренька. То же выражение лица, которое Кривонос ненавидел и боялся одновременно, — Живой ещё, я смотрю? А я уж думал, ты тут сдохнуть успел за два года.
Кривонос молчал. Только сжимал и разжимал кривые, бесполезные пальцы, впиваясь ногтями в ладони. Ненависть жгла грудь, поднималась к горлу горькой волной. Но сил на эту ненависть почти не осталось.
Он был никем. Жалким, спившимся калекой в грязном подвале.
А Рив… Рив, судя по всему, стал кем-то.
— Чего надо? — голос Кривоноса прозвучал сипло.
Слова дались с трудом. Горло всё ещё саднило там, где минуту назад сжимались чужие пальцы, и каждый вдох отдавался лёгкой болью.
Рив не ответил сразу.
Он медленно, неторопливо обвёл взглядом подвал. Скользнул взглядом по грудам грязных мешков в углу, по пустым бутылкам, рассыпанным по земляному полу — дешёвое стекло тускло поблёскивало в скудном свете из окошка. Посмотрел на крысиный помёт, черными горошинами усеявший углы, на остывший, давно погасший очаг, в котором не разводили огонь уже, наверное, месяцы. На ржавое ведро, заменявшее парашу, от которого тянуло соответствующе.
На его губах играла та самая кривая усмешка, которую Кривонос ненавидел больше всего на свете. Усмешка превосходства. Усмешка человека, который смотрит на грязь и знает, что сам он стоит выше этой грязи.
Рив неторопливо стянул с рук перчатки — тонкие, из мягкой, явно дорогой кожи.
— Слышал я, — наконец произнёс «гость», — Что дела у тебя здесь… не очень.
Он сделал паузу, смакуя слова.
— Совсем не очень, Кривонос.
Бывший «клык» дёрнулся, словно от пощёчины. Пальцы впились в трухлявое дерево ящика.
— Ты за этим пришёл? Поглумиться? — голос его сорвался на сиплый хрип, — Тогда вали отсюда, пока…
— Пока что? — перебил Рив, и в его голосе звякнула сталь, — Пока ты снова не попытаешься меня ударить?
Он хмыкнул. Коротко, без капли веселья.
— Брось, Кривонос, ты даже стоять ровно не можешь. Не смеши мои подмётки.
Кривонос стиснул зубы.
Возразить было нечего. Пальцы на руках противно ныли, выкручивая болью суставы. В висках стучало так, будто там поселился целый отряд барабанщиков. А перед глазами до сих пор плавали мутные пятна после того, как его приложили спиной о стену.
— Я знаю, почему ты так опустился, — продолжил Рив.
Он неторопливо расхаживал по подвалу, заложив руки за спину. Его сапоги — тяжёлые, начищенные до такого блеска, что в них можно было смотреться как в зеркало — оставляли чёткие, глубокие следы на грязном, истоптанном полу.
Шаг, ещё шаг, поворот.
— И знаешь… — Рив остановился, повернулся к нему лицом, — Мне даже немного жаль тебя.
— Чего⁈
Кривонос дёрнулся, подаваясь вперёд. Сжал кулаки — насколько вообще мог сжать эти свои кривые, бесполезные культи. Боль в пальцах отозвалась острой, пронзительной вспышкой, но он даже не поморщился.
Злость заглушала всё.
— Ты пришёл пожалеть меня⁈ — голос его сорвался на визг, — Да пошёл ты! ПОШЁЛ ТЫ!
Он попытался встать, но ноги отказали — подкосились, едва он перенёс на них вес. Пришлось снова рухнуть на ящик, больно ударившись копчиком о трухлявое дерево.
— В последний раз, когда мы виделись, ты… Ты…
Он замолчал, не в силах подобрать слова. Да и что говорить? В последнюю их встречу они не разговаривали — они дрались. Из-за ублюдского Краба, которого Рив пригрел в своей симории…
— Мы дрались, — спокойно подтвердил Рив. Он остановился, повернулся к Кривоносу, заложил руки за спину, — Верно. И я тебя тогда сделал. Легко.
Он усмехнулся, покачивая головой, будто вспоминал забавный случай из далёкого прошлого.
— Но ты знаешь, Кривонос… Это всё в прошлом. Я ведь тогда уехал не просто так. Не от страха, не от проблем. Я уехал, потому что понял: здесь, в этой дыре, мне ловить нечего. Слишком мелко. Слишком гнило.
Он подошёл ближе, остановился в паре шагов от ящика.
— Два года я прожил в столице Земного Круга. Верониум — слышал о таком месте?
Кривонос молчал, только смотрел исподлобья, сжимая и разжимая пальцы. Он вообще плохо представлял, что находится за пределами Артанума. Для него мир заканчивался портовыми доками на востоке, огороживающей Воронье гнездо стеной на западе, Элионом на севере и Трущобами на юге.
А Земной Круг… Это звучало как что-то из сказок, которые рассказывают пьяные матросы в портовых кабаках.
— Там всё по-другому, — Рив говорил неторопливо, смакуя слова, будто пробовал дорогое вино, — И люди другие, и порядки. Особенно… — он сделал паузу, многозначительно подняв палец, — В нашем деле. Там «теневые» — это не просто шайки, которые грызутся за углы, как голодные псы. Там это… система. Не такая расшатанная и плохо смазанная, как у нас, нет… Со своими законами, со своей иерархией. Знаешь такое слово, Кривонос? Там уважают не за то, как громко ты орёшь и как быстро машешь кулаками. Там уважают за ум, за связи, за умение ждать и наносить удар, когда нужно.
Он остановился прямо напротив Кривоноса и медленно присел на корточки. Теперь их глаза были на одном уровне.
— И главный закон там такой, Кривонос, — голос Рива упал до шёпота, — Никогда, никогда не спускай обиду тому, кто тебя подставил. Особенно если эта подстава сломала тебе жизнь.
Повисла тишина. Только где-то в углу шуршала крыса, да с потолка падали редкие капли, разбиваясь о земляной пол с тихим, мерным «кап-кап-кап».
Кривонос смотрел на Рива мутными, ничего не понимающими глазами.
Для него было слишком много слов. Слишком много слишком сложных слов.
Слишком… чужой для него получался этот разговор. Он привык к простым, примитивным вещам: украл — пропил — ударил — отнял. В его мире всё было просто и понятно. А тут какие-то законы, какая-то иерархия, столица Земного Круга… Слова плыли, не задерживаясь в голове, ускользали, как вода сквозь пальцы.
— Ты о чём вообще? — выдавил он наконец.
Рив смотрел на него, а потом усмехнулся — и в этой усмешке было столько превосходства, столько снисходительной, почти отеческой жалости, что Кривоносу захотелось провалиться сквозь землю.
— Эх, Кривонос, Кривонос… — Рив покачал головой и медленно выпрямился во весь рост. Поправил плащ, одёрнул рукава, — Ты ведь даже не понял, да?
Он сделал шаг назад, давая Кривоносу пространство, но это не принесло облегчения. Наоборот, дистанция сделала Рива ещё более чужим, ещё более далёким и недосягаемым.
— Два года прошло. Два года, Кривонос. А ты всё такой же… — он не договорил, только хмыкнул и покачал головой. Но слово повисло в воздухе, невысказанное, но очевидное.
Тупой.
— Слушай, ты…
— Я знаю, кто тебя сломал, — перебил Рив, и его голос стал жёстче, — Знаю, из-за кого ты потерял всё.
Он шагнул ближе и кивнул на руки Кривоноса — на скрюченные пальцы, которые так и не срослись правильно.
— Шайку ты потерял. Уважение потерял. Руки… — он усмехнулся, но усмешка вышла кривой, злой, — Вижу, тоже потерял? Совсем не работают?
Кривонос инстинктивно отдёрнул руки, спрятал их под мышки, вжался в стену. Но было поздно — Рив уже всё видел. Всё, что нужно было увидеть.
— Краб, — выдохнул Кривонос.
Рив кивнул.
— Вот теперь правильно, — в его голосе прозвучало одобрение. Так учитель хвалит ученика, который наконец-то решил трудную задачу, — Теперь начинаешь понимать.
Он развернулся и снова принялся расхаживать по подвалу, но теперь в его движениях появилось что-то новое — азарт, предвкушение!
— Я не просто так пришёл, Кривонос, — бросил он через плечо, — У меня к тебе дело. Вернее… у нас с тобой дело. Общее.
Рив неторопливо вытащил из-под плаща трубку.
Это была не какая-нибудь дешёвая глиняная затычка, какие курят в портовых кабаках, затягиваясь вонючей махоркой и сплёвывая табачные крошки под ноги. Эта трубка была из тёмного, почти чёрного дерева, с затейливой резьбой по бокам и серебряной оковкой на мундштуке. На серебре тускло поблёскивала какая-то гравировка — то ли вензель, то ли герб, Кривонос не мог разглядеть с такого расстояния.
Рив достал кисет. Тоже не простой — из мягкой, тиснёной кожи, с медным зажимом. Развязал тесёмки, набил трубку, утрамбовывая табак пальцем. Чиркнул кресалом — огонёк вспыхнул, осветив на мгновение его жёсткое, хищное лицо снизу, сделав его похожим на демона с барельефа какого-нибудь старого храма.
И через мгновение подвал наполнился густым, терпким ароматом.
Кривонос никогда раньше не нюхал такого табака. Это был не тот кислый, удушливый дым, которым торгуют в портовых лавках. Это было что-то сложное, сладковатое, с горчинкой, с отдалёнными нотками каких-то восточных специй.
Дорогой табак. Очень дорогой. Такой в Вороньем гнезде не курят. Такой курят в Элионе, в каминных залах богатых особняков, потягивая дорогое вино и обсуждая цены на заморские товары.
— Слушай сюда, — Рив выпустил клуб дыма к потолку.
Тусклый свет из зарешеченного окошка подсветил его снизу, и дым, лениво расползаясь по сырым балкам, казался почти живым существом. Медленное, тягучее облако, растворяющееся в полумраке…
— Не так давно, когда я жил в Верониуме, ко мне пришли люди. Серьёзные люди, Кривонос. Не с улицы. Такие люди, за которыми стоят другие люди. С деньгами, с властью. С такими связями, что тебе и не снились.
Он сделал глубокую затяжку, с наслаждением прикрыв глаза.
— Мне предложили работу.
— Мне плевать… — начал было Кривонос, но Рив не дал ему закончить.
— Заткнись и слушай.
В его голосе звякнуло что-то такое, от чего Кривонос, сам того не желая, прикусил язык. Это был тон человека, который не терпел возражений. Тон человека, привыкшего, что его слушаются.
— Работа предстояла в Артануме, в Элионе, — продолжил Рив, выпуская очередное облако дыма, — Думаю, сам понимаешь, туда просто так не суются. Это тебе не лавку в Вороньем гнездо обчистить, не пьяного купца в переулке тряхануть. Элион — это… — Рив сделал паузу, подбирая слова, — Это другой мир. Там каждый второй готов тебя зарезать только за то, что ты не так на него посмотрел. А каждый третий — «чешуйчатый».
Он покачал головой.
— Само собой, я отказался. Сразу и без раздумий.
Кривонос смотрел на него мутными глазами, пытаясь понять, куда тот клонит. Но Рив не торопился. Он смаковал табак, смаковал слова, смаковал свою власть над ситуацией.
— А знаешь почему? Потому что я не самоубийца. В Элионе свои порядки. Там стены выше, замки сложнее, стража злее. Там за любой чих могут на плаху отправить, даже не разбираясь, виноват ты или нет. Но… сумму предложили такую, что даже у меня дух захватило.
Он назвал цифру.
Кривонос даже не сразу понял, что услышал. Это число было слишком большим, слишком неправдоподобным для его сознания, привыкшего оперировать серебром, и лишь изредка — золотом. Да и то — в прошлом.
Он моргнул, пытаясь осмыслить. Потом моргнул снова.
На такую сумму можно было… Можно было позволить себе всё. Уехать из Артанума, купить поместье, шахту, нанять людей. Жить, не думая о завтрашнем дне, до самой смерти — да ещё и детям бы осталось!
— Слушать твоё хвастовство, как ты там при деньгах, у меня желания нет, — прохрипел Кривонос.
Он сплюнул под ноги — густая, тягучая слюна тёмным пятном расползлась по земляному полу, смешиваясь с грязью и крысиным помётом.
— Пришёл покрасоваться? Ну молодец! А теперь вали давай!
Рив усмехнулся.
— Покрасоваться? — переспросил он, неторопливо затягиваясь снова. Дым поплыл к потолку, — Нет, Кривонос, я не собирался хвастать. Я пришёл по делу. Видишь ли, эти люди, которые подкинули мне эту работёнку… они не только деньги пообещали. Они рассказали кое-что интересное. Про тебя, кстати, тоже.
— Про меня? — переспросил Кривонос, и в голосе его прозвучала настороженность, — Что про меня?
— Не про тебя лично, — отмахнулся Рив, выпуская дым. Жест был небрежным, почти пренебрежительным, — Про одного нашего общего знакомого.Помнишь Краба?
Кривонос замер.
— При чём здесь он?
— А при том, — Рив стряхнул пепел на пол, — Что этот Крабик, с которым мы оба имели счастье познакомиться, распускает про меня слухи.Рассказывает всем, кто готов слушать, какой я предатель. Как я его подставил. Как бросил подыхать в лавке того торговца, пока сам с парнями сейфы вскрывал.
Он сделал глубокую затяжку. Выдохнул. Дым заклубился вокруг его головы, как живой.
— Я его подставил — это правда. А он теперь поливает меня грязью по всему Артануму. Вроде бы мелочь, а… неприятно. Особенно когда возвращаешься в город, где тебя помнят как последнюю сволочь. Где каждый второй готов плюнуть в спину, а каждый третий — ткнуть ножом, если представится случай. Репутация, Кривонос — это тоже деньги. И этот щенок мою репутацию подпортил знатно.
— Так ты и есть последняя сволочь, — буркнул Кривонос.
В его голосе уже не было прежней злости. Только привычная ненависть, которая стала частью его существования, как кривые пальцы или вечный запах перегара.
— Может быть, — неожиданно легко согласился Рив, — Но это не всё. Те люди, которые меня наняли… Они рассказали мне, что этот самый Краб тоже метит в сокровищницу. В ту самую, которую мне предложили обчистить. Представляешь? Мальчишка, который два года назад трясся от страха в моей шайке. Который боялся поднять глаза, когда я с ним разговаривал. Который делал самую грязную работу и был счастлив, что его не бьют каждый день. Этот мальчишка теперь лезет в то же дело, что и я.
Рив покачал головой и затянулся в последний раз. Трубка прогорела почти до конца, и табак в ней потрескивал, издавая тонкий, сухой звук. Рив выпустил густое, насыщенное облако дыма, а потом, не глядя, вытряхнул остатки на земляной пол и втоптал пепел в грязь.
— Однажды я его пощадил, — сказал Рив, глядя прямо в глаза Кривоносу, — Думал сдохнет сам. В той лавке, с дымом, с трупом торговца… Или стража его повяжет и парнишка окочурится в шахтах. Или его прирежут в каталажке, но нет… Он не сдох. И не только выжил, но и поднялся. И теперь эта ошибка аукается не только мне. Тебе ведь тоже?
Кривонос вздрогнул.
— Кто тебя сломал, Кривонос? — спросил Рив, и голос его зазвучал тише, но от этого только пронзительнее, — Кто руки тебе поломал? Кто шайку разогнал, девку твою увёл, жизнь в говно превратил?
— Краб… — выдохнул бывший «клык».
Имя прозвучало как проклятие. В нём было всё: годы унижений, беспробудного пьянства, потерянного уважения, кривые пальцы, которые не могли даже кружку удержать как следует. Ненависть, копившаяся годами, вдруг вскипела в груди с новой, пугающей силой.
— Вот именно. Вот именно, Кривонос. А я, веришь или нет — человек справедливый, — Рив ухмыльнулся, и ухмылка была открыто, издевательски насмешливой, — Я чувствую свою вину перед тобой за случившееся, и пришёл её загладить, Кривонос. Ведь если бы я тогда просто прирезал малька — с тобой бы ничего не случилось. А у меня не было бы конкурента, который хочет украсть мой счастливый шанс…
— И нахрена ты пришёл?
— Дать тебе шанс.
Кривонос сглотнул. Горло пересохло так, что язык прилипал к нёбу.
— Какой шанс?
— Уничтожить тварь, которая испоганила тебе жизнь. Хочешь отомстить? Я дам тебе такую возможность. Всё, что нужно — немного помочь мне.
Кривонос молчал очень долго. В голове его, привыкшей к простым, примитивным мыслям, сейчас творилось что-то невообразимое. Слишком много всего сразу. Слишком много мыслей, чувств и воспоминаний.
И слишком много надежды, которую он уже давно похоронил…
Ненависть жгла грудь бывшего «клыка» изнутри, поднималась к горлу горькой волной, застилала глаза красной пеленой.
А Рив видел это. Видел, как загораются глаза Кривоноса, как сжимаются кулаки, как дёргается кадык на тощей шее. И его улыбка становилась всё шире.
— Ну так что? — спросил он, протягивая руку, — По рукам, старый знакомый?
Кривонос посмотрел на эту руку. Сильную, уверенную, с мозолями на пальцах — следами от долгого обращения с оружием.
Потом перевёл взгляд на свои собственные руки. Кривые, бесполезные, искалеченные навсегда.
— По рукам, — прохрипел он и протянул свою ладонь навстречу.
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7 дней до бала.
Карета плавно остановилась, рессор скрипнул и стих, и с козел донеслось негромкое:
— Прибыли, княжич.
Лани сидела напротив меня, закутанная в тёмно-синий плащ с серебряной вышивкой — скромно, но с претензией на древность рода. Её рыжие волосы сегодня были убраны в сложную, но на первый взгляд небрежную прическу, из которой выбивался один-единственный локон, падающий на плечо. Мелочь, но именно такие мелочи отличают тех, кто родился с титулом, от тех, кто его просто носит.
Алиса научила нас подмечать это.
— Ну что, сестрица, — я поправил манжету камзола, тёмно-зелёного, с золотым шитьём по вороту, — последний шанс передумать. Скажешь слово — и мы разворачиваемся, едем в «Золотой Сад» и притворяемся, что у меня случился внезапный понос.
Лани фыркнула, и в её глазах мелькнуло что-то… страх? Нет, скорее, сосредоточенность.
— Понос, — повторила она с лёгкой насмешкой, — Княжич Адар Войцех, наследник древнего северного рода, страдает расстройством желудка в день бала у самого Гаррана Стального. Знаешь, это будет даже хуже, чем опоздать.
— Я стараюсь мыслить нестандартно, — отшутился я.
— А мне кажется, что ты просто тянешь время, братец.
Проницательная лиса…
Я не стал спорить — она была права. Как будто бы только сейчас я начал целиком и полностью осознавать, в какую глубокую задницу себя загнал. И раз в день, по-меньшей мере, мне хотелось всё бросить, и просто сбежать.
Но…
Дверца кареты распахнулась, и внутрь хлынул воздух Элиона — дорогое дерево, которым топили камины, воск от свечей в тысячах окон, и едва уловимый, но вездесущий аромат чего-то сладкого, что выпекали в пекарнях для господ.
Лани первой ступила на мостовую, опираясь на руку лакея. Я вылез следом, и на мгновение замер, задрав голову.
Особняк Гаррана Стального был… именно таким, как на чертежах. Только добытые нами с Лаверием чертежи не передавали главного — ощущения, что ты оказался под боком каменного чудовища…
Оно вроде бы не дышало, не шевелилось — но от одного его вида по спине пробегали мурашки. Тёмный камень стен, поднимающийся террасами, узкие бойницы, которые здесь называли окнами, и массивные ворота из закалённой стали, способные выдержать осаду небольшой армии.
Сейчас эти ворота были распахнуты. Внутрь втекал поток карет, гостей и слуг.
— Красиво, — тихо сказала Лани, вставая рядом.
К нам уже спешил человек в тёмно-серой ливрее с гербом Гаррана — наковальня, пронзённая мечом. Герб был вышит золотом на груди и на рукавах, и даже в тусклом свете вечерних фонарей поблёскивал, привлекая внимание.
Дворецкий, надо полагать, или кто-то из старших слуг?
— Княжич Адар Войцех и княжна Анна? — осведомился он с поклоном, который был ровно настолько глубок, насколько требовал этикет, и ни на волосок больше.
— Они самые, — кивнул я, протягивая написанное от руки приглашение от имени Гаррана. Не то приглашение на бал, ради которого погибли настоящие Адар и Анна — записка, которую нам в гостиницу принесли вчера.
Хотя я сильно сомневался, что писал приглашение сам Гарран — делать ему больше нечего!
Дворецкий взял пергамент кончиками пальцев, словно боялся испачкаться. Осмотрел печать, повернул к свету, провёл пальцем по краю, проверяя… что?
— Рад приветствовать вас в «Стальном доме», — улыбнувшись, произнёс дворецкий, — Прошу следовать за мной.
Он развернулся и зашагал к воротам. Мы с Лани переглянулись и двинулись следом.
Внутренний двор цитадели кипел жизнью так. Кареты разгружались у складов чуть в стороне, слуги таскали сундуки и бочки, лакеи перекрикивались, разносчики напитков сновали с подносами, пахло жареным мясом, дорогими специями, вином, цветами и духами. Где-то играла музыка.
И среди всего этого хаоса, на который Гарран тратил бешеные деньги, рассредоточилась стража.
Их не нужно было искать — они сами бросались в глаза, стоило только поднять взгляд выше толпы. На стенах, на галереях, у каждой колонны, у каждого входа. В парадных доспехах, с арбалетами за спиной и мечами на поясе, они стояли неподвижно, как статуи, и смотрели. Не на кого-то конкретно — на всех сразу. Их взгляды скользили по гостям, не задерживаясь, но я кожей чувствовал, что меня уже изучили, оценили и запомнили.
Лани тронула меня за локоть.
— Брат, — сказала она негромко, но с той интонацией, которую использовала только в минуты реальной опасности, — У тебя лицо как у заговорщика. Расслабь челюсть, это просто очередные чванливые аристократы.
Я заставил себя улыбнуться.
— Ты, как всегда права, сестрица. Всё хорошо, — ответил я, сжимая её пальцы в ответ, — Я в порядке.
— Врёшь.
— Конечно. Это моя работа.
Она фыркнула, но локоть отпустила.
Дворецкий провёл нас по двору к главной лестнице и остановился у массивных дверей, которые держали открытыми.
— Прошу вас, княжич и княжна, — произнёс мужчина с той же идеальной вежливостью, — Ужин начнётся через час. Пока можете пройти в гостевые залы или прогуляться по саду — выхода в него слева из гостевого зала. Закуски и напитки, которыми вы можете освежиться — вдоль столов.
— А хозяева… — Лани многозначительно приподняла бровь.
— Уверен, они найдут возможность поговорить с вами ещё до ужина! Приятного вечера!
Я кивнул, и дворецкий нас оставил.
— Ну что, сестрица, прогуляемся? — подмигнул я Лани.
Она кивнула, обмахиваясь декоративным веером. На самом деле нам было плевать и на сад и на гостевой зал — нужно было оценить расположение постов охраны, запомнить лица стражников, прикинуть маршруты между этажами.
Но для этого нужно было время — а вокруг царил шум, блеск и фальшивые улыбки — кажется, на «репетицию» бала Гарран позвал немногим меньше народу, чем на само мероприятие…
Мы вошли в главный холл и, признаться, на мгновение я забыл, зачем сюда пришёл.
Огромное помещение с колоннами из тёмного мрамора уходило вверх на три этажа. По стенам, на уровне второго яруса, вилась галерея — та самая, откуда лучники клана «Серой Совы» могли перестрелять всех гостей за пару минут, даже не напрягаясь. Пол был отполирован до такого блеска, что в нём отражались люстры — тысяча магических кристаллов, горящих светло-жёлтым светом.
В дальнем конце зала, в гигантском камине, пылали стволы деревьев. Жара от него не чувствовалось на таком расстоянии, но зрелище было впечатляющим.
Лани рядом со мной тихо выдохнула.
— Феррак, как же красиво! — произнесла она, но теперь в её голосе не было насмешки.
— Да, — согласился я, — Очень красиво. И смертельно. Это же артефакты. В случае, если на Гаррана прямо здесь совершит покушение какой-нибудь сильный «чешуйчатый» — брёвна сожгут его направленной волной тепла.
— Знаешь, — рыжая повернулась ко мне, и в её глазах мелькнула знакомая искорка азарта, — Я, пожалуй, когда-нибудь после наших дел в Элионе попрошу тебя сводить меня на бал по-настоящему. Как ты на это смотришь?
Я слегка удивился такой фразе — между нами с Лани уже давно ничего не было и… К чему бы это она?..
— Если ты так хочешь — без проблем. Уверен, подобное мероприятие будет весьма скучным.
— Зато безопасным.
— Сестрица, ты будто плохо знаешь аристократов! — усмехнулся я, и мы улыбнулись друг-другу — не фальшиво, не для публики, а просто так.
Прогуливаясь по залу, мы обменивались приветствиями с уже знакомыми жителями Элиона, которых Гарран тоже пригласил сегодня — среди них был и владелец «Золотого сада», и Викторио де Мадран, и Мастер Строитель Орвин, и даже Капитан Дерракан — здоровенный орк, с которым мы познакомились ранее.
Впрочем, прогуливаясь по залу, я не забывал поглядывать на галерею второго этажа — и в какой-то момент встретился глазами с человеком, который смотрел на меня оттуда, из полумрака.
Я не видел его лица — только силуэт, только тень на фоне тёмного камня. Но от этого взгляда по спине пробежал знакомый холодок. Кто-то наблюдал за нами — и этот кто-то не был простым стражником.
«Чешуйчатый», и достаточно сильный…
А гости всё прибывали.
Я стоял у одной из мраморных колонн, прижимаясь спиной к прохладному камню, и наблюдал. Лани, верная своей роли, уже впорхнула в круговерть светской болтовни — я видел её рыжую голову среди пёстрых шляпок и высоких причёсок, слышал её смех. Она работала — собирала информацию, вплеталась в разговоры, становилась своей.
А я… я делал вид, что наслаждаюсь видом.
Зал наполнялся. Мимо меня тёк шёлк и бархат, позвякивали драгоценности, воздух густел от смеси духов — тяжёлых, южных, цветочных, приторных. Кто-то нёс чушь о погоде, кто-то обсуждал последние назначения в Совете, кто-то шёпотом передавал сплетню о молодой жене старого графа, которую видели в портовом районе с офицером городской стражи.
Скука смертная…
— … говорят, в этом году Гарран сам будет выбирать женихов для Лилиан…
— Да бросьте, она же ещё дитя!
— Дитя, которому скоро семнадцать. В её возрасте её мать уже родила первого…
— Тише, она идёт…
Я повернул голову.
Лилиан Гарран плыла сквозь толпу, как лебедь сквозь стаю ворон. Светлое платье, почти прозрачная ткань, расшитая мелкими жемчужинами, тёмные волосы убраны в высокую причёску, открывающую тонкую шею. Красивая, феррак… Очень красивая!
Но красота эта была холодной, отстранённой, словно она смотрела на всех нас из-за стеклянной стены.
Рядом с ней шёл парень, на пару лет старше, с такими же тёмными волосами и цепким, настороженным взглядом. Уже знакомый мне Элиан, младший сын Гаррана. Умён, расчётлив и совершенно беспощаден к тем, кто вставал у него на пути. Пока он только улыбался гостям и кивал на приветствия, но я видел, как его глаза скользят по лицам, запоминая, оценивая, взвешивая.
— Княжич Адар!
Ко мне приближался Реджинальд Вельгорн, с которым мы уже пересекались на предыдущих приёмах. Сегодня он был в камзоле невероятного, ядовито-зелёного цвета, который, видимо, считался верхом элегантности.
— Рад вас видеть, дружище! — воскликнул он, хлопая меня по плечу с фамильярностью, которую позволяют себе только старые знакомые или полные идиоты. А так, как мы виделись с ним, буквально, три раза… — Стоите в одиночестве? Неужели северная кровь не тянет вас потанцевать?
— Тянет, — скупо улыбнулся я, — Но скорее, к выпивке. Скажите, Реджинальд, что это за красное пойло разливают вон те слуги? Я пробовал — слишком сладко.
— О, это амарантовое вино из Южных провинций! — оживился он, — Его Гарран выписал специально к балу. Говорят, одна бутылка стоит как хороший скакун. А вы, я вижу, знаток?
— Скорее, любитель кислого, — я поднял свой бокал с белым, — Предпочитаю то, что не забивает вкус еды.
— Разумно, разумно… — Реджинальд понизил голос и приблизился почти вплотную ко мне, — А вы слышали последнюю новость?
— Какую именно?
— О том, что случилось с караваном купцов из Земного Круга? Говорят, на них напали в горах, перебили всю охрану, а товары забрали. Но не простые разбойники, нет! Те, кто выжил, клянутся, что видели… тени. Живые тени, которые двигались сами по себе!
Я сделал глоток вина, скрывая усмешку. Тени, значит… Интересно, сколько в этой истории правды, а сколько — слухов, раздутых страхом?
— Звучит как сказки для детей, — ответил я спокойно, — Наверняка обычные бандиты, которым повезло застать караван врасплох.
— Думаете? — Реджинальд явно был разочарован моей реакцией. Ему, очевидно, хотелось тайн, ужасов — типичная скука представителя богатого рода, которому не приходилось выживать… — А мне говорили, что это как-то связано с теми исчезновениями в порту…
— В порту всегда кто-то исчезает, — пожал я плечами, — Это порт — в каком бы городе не находился.
— А в вашем княжестве нет живых теней, княжич?
— Есть. Но они живут недалеко от родовых деревьев кланов и не нападают на людей. Могут лишь… Иногда помочь им. Если правильно попросить!
— Ох! — глаза парня округлились, — А расскажите…
— Простите, Реджинальд, но нет. Это клановые тайны, а я и так сболтнул лишнего. Прошу, не рассказывайте об этом никому. По-крайней мере — пока мы с сестрой не покинем Артанум.
Он хмыкнул, кивнул, и упорхнул искать благодарных слушателей — уверен, очередная байка (имеющая место быть на самом деле в княжествах) уже через десять минут разлетится по залу.
Пусть — мне требовалось поддерживать образ диковатого северного аристократа.
Я снова обвёл взглядом зал.
Сам Гарран стоял у камина, окружённый группой пожилых аристократов с орденами на груди. Широкоплечий, седой, с тяжёлой челюстью и глазами, в которых не было ни тепла, ни интереса — только сталь. Он слушал, кивал, иногда вставлял короткие фразы, но всем своим видом показывал, что эта болтовня его утомляет.
Рядом с ним — его вторая жена. Высокая, худая женщина с лицом, которое когда-то было красивым, но теперь казалось выточенным из слоновой кости. Она улыбалась гостям, но улыбка не касалась глаз. Слишком много лет она провела в тени мужа, слишком много балов отсидела с прямой спиной, слишком много раз смотрела на тех, кто хотел занять её место.
— … а Каэлен так и не вышел, — донеслось до меня сбоку. Две дамы, затянутые в шёлк, перешёптывались за веером, даже не подозревая, что у меня неплохой слух, — Говорят, он вообще не покидает своих покоев в последнее время.
— Могу понять — кто захочет, чтобы на его уродство пялились… Бедный мальчик.
— Бедный? Он стал настоящим монстром, дорогая! Заперся в башне с книгами и железками, никого не принимает. Отец уже махнул на него рукой, говорят, всё наследство Элиану отойдёт.
— Тише, тише, он здесь…
Я перевёл взгляд туда, куда смотрели дамы.
Элиан как раз закончил разговор с каким-то толстым купцом и теперь направлялся к центру зала. Он двигался легко, почти танцующе, улыбался, кивал, останавливался на секунду, чтобы сказать кому-то любезность. Идеальный наследник, идеальный политик.
Идеальная маска.
Интересно, что под ней?
— А вы, я вижу, наблюдаете.
Голос прозвучал прямо над ухом. Я обернулся — и едва не столкнулся нос к носу с Лилиан. Она стояла так близко, что я почувствовал запах её духов — нежный, цветочный, с едва уловимой горчинкой.
Она смотрела мне прямо в глаза — и на рукаве её платья была прикована подаренная мной брошь, стальная лилия. Это хорошо, очень хорошо…
— Леди Лилиан, — я поклонился, — Прошу прощения, засмотрелся на убранство зала. Впечатляет.
— Вы не ответили на вопрос, — она улыбнулась, но улыбка была острой, как лезвие, — Вы наблюдаете за людьми. Я видела, как вы смотрели на моего брата, на отца, на тех дам у колонны.
— Привычка, — пожал я плечами, — На Севере мы учимся оценивать людей быстро. Это помогает выжить.
— И к какому выводу вы пришли относительно меня?
Вопрос застал меня врасплох. Я ожидал чего угодно — светской бессмыслицы, приглашения на танец, даже откровенной скуки. Но не этого прямого, почти вызывающего взгляда…
— Вы… — я сделал паузу, подбирая слова, — Вы абсолютно не похожи на остальных.
— Это комплимент?
— Это наблюдение.
Она рассмеялась — тихо и мелодично, но в этом смехе не было веселья.
— Давно мне не говорили подобное так прямо. Обычно все упоминают, какая я красивая, какая у меня чудесная причёска и как идёт это платье. Скука смертная.
— Сочувствую.
— Врёте.
— Ничуть, — я улыбнулся, — Мне искренне жаль, что вас водят по одним и тем же коридорам, катают по одним и тем же улицам, и заставляют общаться с одними и теми же людьми. Это как… Запереть прекрасного лебедя в клетке и показывать его всем желающим.
Где-то в зале грянула музыка — громче, торжественнее. Начинались танцы. Лилиан бросила взгляд в сторону, где её уже искала взглядом мать, и вздохнула.
— Мне пора. Но, княжич Адар… — она снова посмотрела на меня, и на мгновение я увидел за маской идеальной дочери что-то живое и настоящее, — Надеюсь, мы ещё поговорим. По-настоящему.
Она упорхнула, оставив после себя только запах духов.
— Осторожнее, братец, — раздался голос Лани. Она возникла рядом бесшумно, как тень, — Эта девочка опаснее, чем кажется.
— Я знаю.
— Да ну? — Лани взяла меня под руку и увлекла в сторону от толпы, — А так и не скажешь. Ты смотрел на неё, как голодный пёс на кость со свежим мясцом!
— Ты что, ревнуешь?
Лани фыркнула, но продолжать эту тему не стала.
Мы вышли на террасу, где было чуть тише, чуть меньше народу. Внизу, в саду, горели фонари, подсвечивая диковинные растения. Где-то в темноте ухнула сова.
— Что слышно? — спросил я тихо.
— Много чего, — ответила Лани, поправляя причёску, — Элиан ищет союзников среди купцов. Гарран давит на Совет, чтобы расширить свои полномочия. Жена его тихо ненавидит, но виду не подаёт. А Лилиан… — она покосилась на меня, — Лилиан все ищут жениха. И судя по тому, как она на тебя смотрела, ты попал в список кандидатов.
— Прекрасно, — вздохнул я, — Именно этого мне не хватало для полного счастья.
— Не этого ли ты добивался? Обратить на себя внимание и заставить носить твой подарок — пожалуйста, всё работает.
— Она и так печальнее некуда, — покачал я головой, — Как бы чего не вышло — после того, как мы уедем из города… Свадьбу играть я всё же не намерен.
— Беспокоишься о красотке? О-о-о, это так мило! И когда ты стал таким чувствительным, братец?
— Заткнись, — фыркнул я, обернулся и, не увидев стражников, кивнул Лани, — Иди обратно. А я… Пройдусь.
Рыжая покачала головой и направилась обратно в зал, а я прошёл по террассе и вошёл в неприметную дверь для слуг.
В гостевом зале играла музыка, и гости разделились на две неравные части: те, кто плясал, и те, кто общался, наблюдая за танцами. Никто из гостей не обратит внимания на одинокого северянина, который якобы ищет уединения.
А вот насчёт стражи стоило побеспокоиться.
С другой стороны — я же не собираюсь совершать ничего противозаконного. Так, поищу выпить что-то покрепче чем слабенькое южное вино. В конце-концов — в случае, если я попробую зайти не туда, меня наверняка предупредит стража.
Коридоры особняка Гаррана пахли воском, полированным деревом и едва уловимой магией. Каменные плиты под ногами был идеально подогнаны, ни единой щербинки, ни одного скрипа.
Камень Тверди под ключицей отозвался лёгким холодом, когда я приблизился к первой развилке. Я замер, прикрыл глаза… Сквозь веки, сквозь стены, сквозь камень я чувствовал структуру металла впереди — не оружие, нет, что-то более тонкое. Механизм.
Я открыл глаза и посмотрел на дверной проём справа. Обычная дверь, тёмное дерево, бронзовая ручка. Ничего подозрительного. Но Камень чувствовал — в стене, спрятан замок. Не на двери, а именно в стене. Магический, судя по оттенку ощущений…
Интересно.
Я осторожно толкнул дверь. За ней оказалась небольшая комната — что-то вроде кладовой для белья. Простыни, полотенца, стопки скатертей. В углу — корзины для грязного. Ничего примечательного. Но Камень тянул меня в левый угол, к стене у входа, заставленной высокими шкафами.
Я чуть сдвинул крайний. За ним открылась обычная стена, но между камнями, на уровне груди, я заметил едва различимую щель.
Тайник? Ловушка? Скорее второе.
Я достал из кармана тонкое зеркальце на гибкой ручке и засунул его в щель. В тусклом свете, отражаясь от зеркала, я увидел то, что и ожидал: систему тонких металлических пластин, соединённых проволокой с чем-то, уходящим вглубь стены.
Сигналка. Причём не простая, а с магическим усилением — об этом говорил лёгкий зеленоватый отблеск на металле.
Если бы я сунулся дальше по коридору, когда эта штука активирована — где-то в караулке загорелся бы сигнальный камень. А возможно, сработало бы что-то похуже — иглы, яд, магический разряд.
Я аккуратно вытащил зеркальце и сдвинул шкаф на место.
Дальше по коридору я не пошёл — свернул направо, к лестнице, ведущей на второй этаж. Широкая, парадная, устланная ковровой дорожкой, прижатой медными прутьями.
Миг — и Камень снова обжёг меня холодом. Так-так-так…
На этот раз «магическое» зрение показало мне целую вязь, лабиринт из энергетических линий, пронизывающих ступени.
Ого, а этот подъём абсолютно непригоден для скрытного передвижения — каждая ступенька здесь, как я понял, тоже была сигнализацией — и если по ней пройдёт кто-то в неурочное время — стаража снова об этом узнает.
М-да… А Гарран ещё больший параноик, чем я…
Я прошёл мимо лестницы, свернул в узкий коридор. Вот это другое дело! Магии тут не было — очевидно, этот отворот был создан для слуг.
Пройдя чуть дальше (видимо, в сторону кухни?) я ощутил как Камень снова дёрнулся под ключицей. Я замер, прислушиваясь к своим ощущениям. Что-то впереди, метрах в десяти…
Пальцы скользнули по стене, нащупывая неровности. И нащупали холодный кусок стены.
Холодный «магически».
Я прижался к стене ладонями, закрыл глаза. Камень Тверди работал на пределе, вытягивая из меня силы, но я не останавливал — нужно было понять, что же там скрыто…
За стеной была большая пластина, похожая формой на дверь. Ага! Вот и петли… Кажется, тут скрыт узкий тайный проход.
Внезапно до меня донёсся приглушённый кашель — точно из-за стены!
Я медленно подался назад, сердце заколотилось быстрее.
Если там кто-то есть… Если это маг, который чувствует магию, то он уже знает, что я здесь…
Хм, нет. Если бы знал — уже вышел бы. Или ударил из засады, или вызвал подкрепление.
Значит, либо он глух к магии, либо просто сторожит проход с той стороны. Судя по планам замка, которые я помнил, он может вести в караулку и арсеналы…
Я не стал испытывать судьбу. Бесшумно, шаг за шагом, двинулся назад, к лестнице. Скрытый ход остался слева, за стеной, вместе с его невидимым обитателем.
Теперь оставалось проверить последний отворот доступного коридора на первом этаже — и можно будет сосредоточиться на втором. А потом, боюсь, времени до ужина у меня не останется…
Вернувшись к развилке и пройдя вдоль стен, я достал из кармана ещё одну игрушку, которую охрана сочла бы обычным украшением — крошечную стеклянную пластинку, покрытую с одной стороны тонким слоем ртути. Лаверий называл это «ведьминым глазом» и клялся, что пластинка реагирует на любое магическое плетение в радиусе трёх шагов.
Я поднёс её к стене.
Ртуть на стекле дрогнула, пошла рябью, и в глубине пластинки проступили слабые голубоватые линии. Они оплетали дверной проём впереди, уходили в пол, в потолок, тянулись вдоль плинтуса.
Защита стояла на всём! На каждой двери, на каждом окне, на каждом стыке камней.
Я пошёл вдоль стены, ведя пластинкой перед собой. Ртуть пульсировала, меняла цвета, выплёвывала в моё сознание образы, которые я едва успевал расшифровывать.
Вот дверь, за которой спит, судя по ауре, какой-то маг. Не слишком сильный, но и не слабак. Вот окно, выходящее во внутренний двор — на нём тройная защита, от проникновения, от взгляда и от магии. Вот вентиляционная решётка — и на ней тоже, самая хитрая, с петлёй обратной связи: если сунешься, сигнал уйдёт не в караулку, а прямо в покои хозяина.
Гарран, мать его, Стальной!
Параноик, каких свет не видывал.
Я дошёл до конца коридора и упёрся в тупик. Точнее, в стену, за которой, по изученным мной планам, тоже должно было находиться какое-то неизвестное помещение…
Я думал, что где-то здесь была дверь — но нет. Лишь камень и…
Десяток магических печатей.
Приложив ладонь к стене, я ощутил, как Камень Тверди отозвался болью — острой, режущей, как удар ножа под ключицу! Я отдёрнул руку и выругался сквозь зубы.
За стеной было что-то настолько сильное, что даже приближаться к нему без подготовки было смертельно опасно. Не ловушка, не сигналка — что-то живое.
Страж? Хранитель? Бекард Крон, о котором говорили, что он чует чужаков за версту?
Вряд ли, скорее всего он сейчас на галерее второго этажа, наблюдает за гостями, или охраняет кабинет Гаррана, как обычно…
Нет, тут что-то другое.
Я отступил на шаг, потом ещё на один. Пластинка в руке пошла рябью, голубые линии на ней сплелись в тугой узел и погасли.
— Феррак, — выдохнул я, убирая «ведьмин глаз» в карман.
Что ж, тут мне ловить тоже нечего… Тогда посмотрим на второй этаж. Стражи у лестницы не было, так что, видимо, хозяева не так уж и переживают, что кто-то может туда подняться. Заодно и ступени проверю!
Ступени никак не среагировали — но вот на втором этаже меня остановила вежливая стража.
Я насчитал четверых. Двое стояли у главной лестницы, двое патрулировали коридор. Смена, судя по их бодрому виду, произошла недавно — никто не клевал носом, не облокачивался на стены.
Профессионалы, мать их…
Перекидываясь с ними парой малозначащих фраз, уточняя, как попасть в винный погреб и найти «нормальное пойло вместо южной кислятины» я чуть потянул время и запомнил кое-что.
Один из стражников прошёл мимо лестницы на третий этаж через сорок семь секунд после того, как за углом скрылся второй стражник. Значит, у меня есть почти минута, чтобы пересечь этот коридор, пока патруль не вернулся… Сомневаюсь, что ночью тут другой распорядок…
Я поблагодарил стражников, развернулся и пошёл обратно, вниз, к шуму, свету и фальшивым улыбкам бала.
На лестнице я нос к носу столкнулся с Элианом. Он поднимался наверх, я спускался вниз, и на мгновение мы замерли друг напротив друга.
— Княжич Адар, — он улыбнулся, но глаза остались холодными, — Заблудились?
— Ищу уединения, — ответил я, изображая лёгкое смущение, — И выпивки покрепче. В зале слишком душно, ваши сады… впечатляют, но там холодно. Решил поискать винный погреб или кухню, но слегка заплутал.
— Понимаю, — кивнул младший сын Гаррана, — Родовое гнездо порой давит даже на нас, хозяев — что уж говорить о гостях? Но будьте осторожны, здесь и правда легко заблудиться. Коридоров много, а слуги не всегда успевают предупредить о том, где сейчас можно пройти, а где — не стоит.
Последние слова он выделил голосом чуть заметно, но достаточно, чтобы я понял: меня заметили. Или, по крайней мере, запомнили.
Ничего, я не замышляю ничего плохого… Не сейчас, хе-хе…
— Благодарю за заботу, — поклонился я, — Пожалуй, и правда вернусь в зал. Танцы, кажется, в самом разгаре.
— Танцы, — повторил он с лёгкой усмешкой, — Да, конечно. Приятного вечера, княжич. Попросите кого-нибудь из слуг принести вам рома — я распоряжусь, чтобы его не жалели.
Мы разошлись. Я спускался вниз и чувствовал спиной его взгляд — тяжёлый, изучающий и опасный.
Лани ждала меня у входа в гостевой зал, делая вид, что поправляет причёску перед огромным зеркалом в позолоченной раме.
— Где тебя носило? — прошипела она, не поворачивая головы, — Я уже думала, тебя поймали!
— Почти, — ответил я, вставая рядом и тоже разглядывая своё отражение. — Я случайно забрёл на второй этаж, но меня не пустили. А на первом настоящий лабиринт — аж мурашки по коже. Выпивки я так и не нашёл.
Лани прекрасно поняла меня, и покачала головой.
— Но где её взять, ты узнал?
— О да…
В зале грянула музыка, и толпа закружилась в новом танце. Мы переглянулись и, как по команде, изобразили на лицах светские улыбки.
Маски были надеты снова, и представление продолжалось.
Я собирался войти обратно в этот серпентарий, когда вдруг увидел человека, стоящего у противоположного конца зала, ровно на том же месте у колонны, где часом ранее стоял я сам.
Прислонившись плечом к мрамору, с бокалом в руке, он лениво рассматривал потолок. Чёрный камзол, серебряная вышивка, идеально уложенные волосы, холёная физиономия человека, которому в этой жизни всё по плечу.
Рив.
Это был, мать его, Рив!
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Я смотрел на колонну — и тут пара разодетых аристократов прошли передо мной, перекрыв вид…
Пусто.
Рив исчез, будто его и не было!
Куда же делся этот ублюдок?
Лани дёрнула меня за рукав.
— Ты идёшь? Кажется, всех приглашают на ужин.
— Да.
Трапезная Гаррана оказалась раза в два больше гостевого зала. Потолок терялся где-то в темноте, колонны из тёмного мрамора уходили вверх. Между ними, на стенах, висели огромные гобелены — охота, битвы, пиры. В центре одного Гарран рубил дракона.
Да уж… Слышал я, что последний дракон на континенте был убит ещё до того, как Артанум построили.
Три длинных ряда столов тянулись через весь зал. За каждым могло поместиться человек по тридцать, не меньше.
А еды… Еды тут было столько, сколько я не видел никогда в жизни — и ведь сегодня даже не бал, а просто… «Ужин»!
Поросята с яблоками в зубах, горы фруктов, пирамиды пирожных, рыбины в желе и морские гады, каких я не видывал, двадцать разных горниров и сорок соусов… Вдоль столов, через равные промежутки, были установлены серебряные канделябры с десятками магических светильников.
Один из слуг Гаррана подскочил к нам и поклонился. Также поступили ещё десятка три слуг, начиная рассаживать гостей за определённые места.
— Княжич Адар! Княжна Анна! Прошу вас, следуйте за мной!
Молодой, улыбчивый парень указал на места в центральном ряду, и мы двинулись следом, лавируя между гостями. Уже подходя ближе я увидел, как за наш стол, с противоположной стороны, садится ещё один гость — тот самый, которого я только что упустил из виду…
Чёрный камзол, серебряная вышивка, идеально уложенные волосы. И шрам, который я когда-то ему оставил.
Я сел, чувствуя, как внутри всё сжалось в тугой узел. Лани опустилась на стул рядом, поправила платье, обмахнулась веером. Рядом с нами зашуршали юбками какие-то дамы, заскрипели стулья, зазвенела посуда.
Я смотрел прямо перед собой — на подсвечник, на жареного поросёнка, на графин с вином и то, как мне его наливают.
Рив разговаривал с соседом справа — каким-то пожилым типом в скромном, но дорогом камзоле. Улыбался, кивал, поправлял манжету. Явно делал вид, что я ему не интересен, но это, конечно, было не так…
Внезапно грянули фанфары. Головы только что рассевшихся гостей повернулись ко входу.
Гарран вошёл в трапезный зал под руку с женой. За ним — Лилиан и Элиан, ещё с десяток важных персон. Они прошествовали через весь зал, принимая поклоны и улыбки, и поднялись на возвышение в дальнем конце, где стоял отдельный стол.
Гарран сел не сразу. Он остановился, обвёл взглядом зал, дождался, когда стихнут последние приветствия.
— Дорогие гости! — голос у него оказался под стать внешности — низкий, тяжёлый, от него, казалось, вибрировали канделябры на столах, — Я рад видеть каждого из вас в своём доме! Сегодня мы собрались здесь не для политики, не для споров и не для решения торговых вопросов.
Он сделал паузу, обводя взглядом ряды.
— Элион — город, который держится на делах. На сделках, на обязательствах, на стали и золоте. Мы все здесь заняты с утра до ночи. Кто-то — управлением, кто-то — торговлей, кто-то — службой. И в этой бесконечной беготне мы часто забываем, ради чего всё это.
Он взял со стола бокал, который подал ему слуга.
— Ради того, чтобы иногда собираться вот так. За хорошим столом, в хорошей компании, чтобы просто чувствовать себя людьми, а не винтиками в огромном механизме города. Чтобы смотреть на своих детей и видеть, как они растут. Чтобы вспоминать, что мы не просто соседи по Элиону, не просто партнёры по делам — а друзья, союзники. Другим словом — одна большая семья!
Жена Гаррана улыбнулась, глядя на мужа. Лилиан сидела с идеально прямой спиной, глядя куда-то в пространство. Элиан чуть заметно кивнул, словно соглашаясь с отцом.
— Сегодняшний вечер — только разминка, — Гарран усмехнулся, — Просто… Небольшое собрание среди своих, и тех, кто может им стать. А через три дня пройдёт настоящий бал — танцы, музыка, церемонии, всё как положено. Но сегодня… сегодня я хочу, чтобы вы просто ели, пили и отдыхали. Мои повара готовили три дня, не смыкая глаз. Не смейте оставлять еду на тарелках, иначе обидите меня.
Кто-то засмеялся. Гарран поднял бокал выше.
— За встречу! За старых друзей и новых знакомых! За то, чтобы каждый из вас чувствовал себя в Элионе как дома!
— За Гаррана Стального! — крикнул кто-то из дальнего конца зала.
— За хозяина! — подхватили другие.
Зал взорвался аплодисментами и одобрительными криками. Я поднял свой бокал вместе со всеми, сделал глоток.
Вино было сладким. Я не врал Реджинальду Вельгорну — терпеть такое не мог, оно забирало весь вкус еды. Одна маленькая правда в море лжи, которая добавила убедительности моему «образу».
Я отставил бокал и посмотрел вдоль стола, изучил всех, кто сидит рядом, и снова посмотрел на Рива.
Он как раз закончил разговаривать с соседом и теперь смотрел прямо на меня. Наши взгляды встретились — и эта мразь улыбнулась. Открыто, дружелюбно, как улыбаются старым знакомым при случайной встрече.
Потом поднял свой бокал — чуть заметно, так, чтобы видел только я — и сделал глоток.
Музыка заиграла громче. Гости зашумели, застучали вилками. Кто-то потянулся через весь стол за графином, кто-то уже налегал на закуски.
Рив сделал ещё несколько глотков из своего бокала, поправил манжеты.
— Простите, — обратился он ко мне, — А мы с вами не встречались?
— Думаю, что нет, — отозвался я, отрезая изрядный кусок свинины, — Хотя ваше лицо тоже кажется мне знакомым.
Сидящий слева от меня пожилой тип с пышными усами, которого я уже видел на многочисленных приёмах Элиона, кашлянул.
— Простите мою дерзость, княжич, но раз вы не знакомы, могу я вас представить?
— Валяйте, — я лениво махнул рукой, всё ещё удерживая на вилке кусок мяса.
«Морж» указал на Рива.
— Княжич, это господин Ривьер де Вернон, прибыл к нам из самого Верониума, столицы Земного Круга! Представляет интересы купеческой гильдии «Южный путь»!
Рив — Ривьер, мать его, де Вернон! — чуть наклонил голову.
— Благодарю, господин Валер, — произнёс он. Усатый, меж тем, продолжал, радуясь, что может посодействовать знакомству двух важных лиц.
— Господин Ривьер, вы также не знакомы с нашим северным гостем! Позвольте представить — княжич Адар Войцех, сын князя Нормайна! И его обворожительная сестра Анна.
Рив подался чуть вперёд, опираясь локтями о стол. Сначала он посмотрел на Лани.
— Княжна, позвольте сказать, что прекраснее цветка я не видел в жизни.
— Благодарю, — скучающе ответила Лани.
— Княжич? — в голосе Рива, повернувшегося ко мне, проскользнуло что-то, похожее на интерес, — Значит вы тоже издалека… Ваше княжество, если не ошибаюсь, находится дальше всех остальных? Край лесов и каменных исполинов?
— Именно так, — ответил.
— Наслышан, наслышан… — Рив широко улыбнулся, — Говорят, у вас там до сих пор… Скажем так — консервативные порядки?
— Смотря что вы имеете в виду.
— Кровная месть, например. Она до сих пор в ходу? Правда, что если кто-то перейдёт норвеймцу дорогу, обидчика могут найти через годы даже на другом конце света?
Я взял нож, не спеша отрезал ещё один кусок мяса и положил его в рот. Пожевал, проглотил — и ответил лишь после этого.
— Бывает. Но лишь в том случае, если дорогу перешли… «по-настоящему». А если просто… по глупости, по молодости — кто ж будет время тратить на такое? В лесу зверя много, а жизнь одна.
Кто-то за столом засмеялся — оценили шутку. Рив тоже улыбнулся, но глаза остались холодными.
— Мудро, — кивнул он, — Однако я слышал другую поговорку северян. «Волк сыт, пока зубы остры».
Лани кашлянула в салфетку.
— Простите, — сказала она с лёгкой улыбкой, — Сегодняшнее вино кажется мне очень… Кислым… У нас с братом по этой части сильно расходятся вкусы. Слуга!
— Да, княжна?
— Налейте мне сладкого красного.
Я, между тем, отпил из своего бокала.
— Волки, господин Ривьер, обычно не точат зубы на тех, кого уже сожрали. Им новые жертвы нужны. А старые кости — они только память, не больше. Про них и не вспоминают — настолько они незначительны.
За столом повисла короткая пауза. Соседка слева от Рива — какая-то дама в жёлтом — замерла с вилкой на полпути ко рту. Толстый купец справа перестал жевать и переводил взгляд с меня на Рива, явно пытаясь понять, что происходит.
Рив рассмеялся.
— Острый же у вас язык, княжич! — он поднял бокал, — За северян, которые умеют держать удар словом не хуже, чем мечом!
Я поднял свой. Мы чокнулись и выпили.
Но Рив, кажется, не собирался успокаиваться…
— Скажите, княжич, — Рив откинулся на спинку стула, поигрывая ножом, — Я много путешествовал, но в ваших краях так и не бывал. Правда ли, что на Севере до сих пор верят, будто человек сам кузнец своей судьбы?
— Так и есть.
— И никакие боги над вами не властны?
— Боги давно ушли из нашего мира, господин де Вернон. Мой народ знает, что мы перестали быть интересны, так что да — мы считаем, что каждый человек сам является хозяином своей судьбы.
— То есть, и допущенные ошибки можно записывать исключительно на свой счёт? Скажем, если тебя предали — то винить кроме себя некого?
— Правда, — кивнул я, прекрасно понимая, куда он клонит, — Только если вернуться к вашей аналогии, то кузнецы бывают разные. Одни всю жизнь подковы гнут для чужих лошадей. А другие — куют мечи. Для себя.
— И часто вам приходилось мечи ковать, княжич?
— Довольно часто.
— Понимаю, понимаю… — Рив потёр оставленный мной ему на память шрам под глазом, — Иногда просто невозможно оставить то, что было в прошлом…
Он усмехнулся, а я положил вилку. Медленно и аккуратно, так, чтобы она даже не звякнула о тарелку.
— Знаете, господин Ривьер, раз уж мы говорим о фольклоре… У нас на Севере есть ещё одна поговорка. Не такая красивая, как про волков, но весьма… точная.
Я сделал паузу и вдруг заметил, что за нашей частью стола вдруг стало тише. Проклятье, наша пикировка привлекла внимание!
Эх, ну да ладно. Всё равно этот урод не добился своего — не вывел меня из себя. И вряд-ли сделает что-то экстраординарное сейчас…
Пригубив вина, я усмехнулся.
— «Собака, которая лает на каждого прохожего, рано или поздно нарвётся на того, кто пнёт её под зад».
Тишина.
Абсолютная.
Даже музыка где-то вдалеке, казалось, стихла.
Рив замер. Нож в его руке остановился. Он смотрел на меня несколько долгих секунд, и я видел, как в его глазах мелькает что-то — злость? удивление? — но это почти сразу исчезло.
А потом он… рассмеялся. И к нему тут же присоединилось ещё несколько человек, поняв, что дальше обстановка накаляться не будет.
— Браво, княжич! — Рив даже несколько раз хлопнул в ладоши, — Браво! Вот это я понимаю — северный юмор!
Он отложил нож, взял салфетку, промокнул губы. Потом откинулся на стуле.
Разговор был окончен.
За столом постепенно восстановился шум. Гости вернулись к еде, к разговорам, к пустой светской болтовне. Рив напротив делал вид, что увлечён беседой с толстым купцом, но я кожей чувствовал его взгляд — липкий и изучающий.
Эта сволочь явно пыталась понять, что я намерен здесь делать!
Я же сосредоточился на тарелке. Мясо, заливное, какие-то овощи в пряном соусе — я жевал и почти не чувствовал вкуса. Лани рядом вела светскую беседу с дамой в жёлтом.
— Княжич Адар…
Голос раздался откуда-то сбоку. Я повернул голову и чуть не поперхнулся.
Гарран Стальной стоял прямо за моим стулом.
Огромный, широченный, в тёмно-синем камзоле с серебряным шитьём, он возвышался надо мной, как башня над крепостной стеной. Седые волосы зачёсаны назад, тяжёлая челюсть, глаза — стальные, под стать прозвищу — смотрели внимательно, цепко.
Я встал. Быстро, но без суеты.
Этикет, мать его.
— Господин Гарран, — чуть поклонился я, — Познакомиться с вами лично — честь для меня.
— Бросьте, это честь для меня, — Гарран махнул рукой, и рядом мгновенно появился слуга с двумя бокалами, — Выпьете со мной, княжич? Или северяне предпочитают что покрепче?
Он усмехнулся — грубовато, но без издёвки. Явно уже знал, что я шарился по коридорам…
Я взял бокал.
— На Севере пьют всё, что горит, — ответил я, — И чем ярче — тем лучше. Признаться, я надеялся отыскать на сегодняшнем приёме эль… Но с радостью выпью и вина.
Гарран хмыкнул. Чокнулся со мной, отпил.
— Я слышал о вас, княжич, — сказал он, — Вернее, о вашем прибытии. Непростая дорога вышла, говорят?
— Непростая, — кивнул я спокойно, — Нападение неподалёку от Артанума. Пираты в сером, как сказал спасший нас капитан — люди Харольда Безбородого.
— Досадно. Очень досадно. Обычно Артанум славится безопасными морскими путями, но… Случается и такое. И после нападения вы всё же решили ехать дальше? В Артанум? Не побоялись?
Вопрос прозвучал будто бы невзначай, но я уже научился различать эти интонации.
— Если бы я боялся, — отчеканил я холодно, — То не прирезал бы десятерых наглецов, напавших на мою ладью. Если отступать каждый раз, когда кто-то пытается тебя убить — далеко не уедешь. К тому же — у нас было напутствие отца с его делами. Ну и… Честно говоря, самой главной причиной было то, что анна очень хотела побывать в Артануме. Вздумай я вернуться в Нормайн, она бы сама меня прирезала.
Гарран бросил взгляд на улыбнувшуюся ему Лани, затем снова посмотрел на меня и усмехнулся.
— Хороший ответ, — сказал он, — Правильный. Я много слышал о северных княжествах. У вас хорошее железо. Лес и пушнина. А вот с хлебом, насколько знаю, проблемы?
— Бывает, — согласился я, — Поэтому мы и торгуем с югом.
— С югом, — повторил Гарран, — А с Элионом? С нашими гильдиями?
Я сделал паузу, будто обдумывая ответ.
— Пока нет. Но я здесь именно для того, чтобы смотреть, слушать и думать. Возможно, найдутся возможности найти… Новых деловых партнёров.
Гарран снова хмыкнул.
— Вы осторожны с своей речи, княжич, — в его голосе послышалось уважение, — Ни лишнего слова, ни пустого обещания. Это хорошо. В Элионе таких уважают.
Я выдержал его взгляд.
— В нашей семье, господин Гарран, учили одной важной вещи. Если не хочешь сказать глупость — молчи. Если не хочешь сделать ошибку — думай. Я здесь, чтобы думать.
Гарран смотрел на меня ещё несколько долгих секунд. Потом вдруг широко улыбнулся — и от этой улыбки, честно говоря, мурашки побежали по спине!
Слишком много в ней было стали…
— Вы мне нравитесь, княжич, — сказал хозяин дома, — Редко встречаю молодых людей, которые умеют держать язык за зубами. Обычно все лезут вперёд, хотят показать себя, доказать… А вы — сидите, слушаете, взвешиваете. Это правильно.
Он протянул руку. Я пожал — ладонь у него была твёрдая, мозолистая, как у человека, который не только приказывает, но и сам умеет держать оружие.
А ещё мой камень тут же ощутил родственную душу — только многократно сильнее…
Я бы сказал — двадцатикратно…
— Надеюсь, мы ещё поговорим с вами на балу, — кивнул Гарран, — В более спокойной обстановке. Без этой… суеты. Думаю, мне есть, что предложить вашему отцу.
— Я тоже на это надеюсь, господин Гарран, — ответил я, — Мы с сестрой очень ждём этого.
Гарран кивнул, бросил взгляд на Лани, которая тут же склонила голову, и двинулся дальше вдоль стола — к следующим гостям, к следующим разговорам, к следующей порции внимания.
Я сел.
Проверка. Интересно, прошёл я её?
Напротив меня Рив снова поднял бокал и снова чуть заметно усмехнулся — будто знал что-то, чего не знал я. Или просто дразнил.
Сволочь…
Спустя примерно полчаса гости начали подниматься из-за столов, разминая затекшие ноги, поправляя прически и камзолы. Кто-то сразу потянулся к выходу, кто-то остался в зале, где слуги уже убирали посуду и освобождали пространство для продолжения вечера. Музыка заиграла живее, повеселее — кто-то пустился в пляс прямо между столами.
Я отошел к колонне, прислонился спиной к прохладному мрамору.
Рива за столом уже не было.
Я обвел взглядом зал — нет. У дверей — нет. У окон — нет. Испарился, будто и не сидел напротив меня полвечера, скалясь своей кривой ухмылкой.
— Проклятье, — выдохнул я сквозь зубы.
Лани же стояла у дальних колонн, почти у самого выхода в боковую галерею. И рядом с ней стоял мужчина, которого не было на вечере.
Высокий, очень худой, можно даже сказать — тощий. Тёмный камзол висел на нем мешком, хотя ткань явно дорогая. Длинные, сальные волосы падали на лицо, скрывая его. Он стоял, ссутулившись, будто хотел стать ниже, незаметнее.
Каэлен…
Старший сын Гаррана. Тот самый, про которого шушукались дамы у колонны. «Урод», «монстр», «затворник».
А он, получается, всё-таки вышел — и отыскал Лани…
Так-так-так, значит, отправить ему за несколько часов до ужина тот кинжал, который собрал Лаверий, было верным решением — парень среагировал на приманку!
Я смотрел, как Каэлен что-то говорит Лани, наклоняясь почти к самому уху. Она слушала, не перебивая. Потом кивнула, бросила быстрый взгляд в мою сторону — и они скрылись за колоннами, уходя куда-то вглубь особняка.
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Каэлен вёл её по коридорам.
Он двигался бесшумно, и в этой лёгкости было что-то птичье — тощее тело, обтянутое тёмным камзолом, длинные пальцы, которыми парень нервно перебирал край рукава, голова, чуть склонённая к плечу, будто он постоянно прислушивался к чему-то, чего не слышали другие.
Лани шла следом, стараясь держать спину прямой, улыбку — лёгкой, а дыхание — ровным.
Они поднялись по парадной лестнице, свернули в боковую галерею второго этажа, где факелы горели реже, а воздух стал тяжелее, пропитанный воском, старым деревом и чем-то ещё — металлическим, чуть сладковатым, напоминающим запах остывшей кузницы.
Каэлен не оглядывался. Он словно забыл о существовании девушки, погружённый в свои мысли, и это молчание тянулось так долго, что Лани уже начала прикидывать, сколько шагов до ближайшего выхода и успеет ли она добежать до гостевого зала, если что-то пойдёт не так.
— Я редко приглашаю гостей, княжна, — неожиданно произнёс сын Гаррана, не оборачиваясь. Его голос был тихим, чуть хрипловатым, с той особенной интонацией человека, который привык разговаривать сам с собой,
— Почему же?
— Они шумят. Слишком много улыбок, и слишком много… лжи, которая за ними скрывается.
— Я заметила, — ответила Лани, — В Элионе все много улыбаются.
Каэлен остановился перед дверью из тёмного дерева, обитой почерневшей медью. На мгновение замер, положив ладонь на ручку, и Лани увидела его лицо в отблеске факела — бледное, заострённое, с глубокими тенями под глазами и старым шрамом, что тянулся от виска к скуле, уродливым, бугристым рубцом.
— Ваш кинжал, — произнёс Каэлен, толкая дверь, — Я благодарен, за то что вы всё таки разрешили мне с ним ознакомиться. И… Княжна, я даже не знаю как вам рассказать то, что я о нём узнал…
— Полагаю, времени у нас достаточно?
Они вошли в комнату и Лани на мгновение замерла.
Это не были покои аристократа — скорее, мастерская.
Или библиотека.
Или оружейная.
Или всё это вместе.
Стены исчезали за высокими стеллажами, заваленными свитками, книгами в кожаных переплётах, чертежами, разложенными на деревянных планшетах. В углу, на массивном верстаке, поблёскивали инструменты — тонкие напильники, пинцеты, какие-то приспособления, назначения которых Лани даже не могла представить. Над верстаком, на специальных крючьях, висели три клинка — все разной длины, разной кривизны, но каждый был безупречен. Вдоль стен, в открытых шкафах, стояли странные механизмы — шестерёнки, пружины, медные трубки, сплетённые в причудливые узоры.
И везде — на столе, на подоконнике, на полу у камина — лежали книги. Раскрытые, с закладками из пергамента, с пометками на полях, сделанные мелким, нервным почерком.
— У вас здесь… — Лани запнулась, подбирая слово, — Уютно.
Каэлен хмыкнул. Он прошёл к верстаку, убрал с него какую-то деталь, освобождая место, и обернулся.
— Вы первая, кто так говорит, — произнёс он, — Обычно используют слово «жутко». Или «безумно».
— Люди боятся того, чего не понимают, — ответила Лани, проходя в центр комнаты, — Это не делает их мнение истиной.
Каэлен склонил голову и жестом подозвал Лани к столу с закреплёными тисками. В них был закреплён тот самый кинжал, который Краб велел отослать старшему сыну Гаррана накануне сегодняшнего ужина…
— Вы давно владеете этим реликтом?
— Пару лет. Отец купил его для меня у одного из вольных торговцев. А что?
— Он изготовлен из адамантина, — прошептал Каэлен, поднося клинок к свету, — И руны… смотрите, здесь тончайшая работа! Тончайшая и… Несвойственная нашему миру. Мастер знал, что делает. Он знал, для чего этот кинжал.
Лани смотрела, как длинные, тонкие пальцы Каэлена скользят рядом с лезвием, не касаясь его. В этих движениях было что-то от одержимости, от той грани, за которой начинается безумие.
— И для чего же?
— Чтобы убивать гостей из загробного мира…
— Вы шутите?
— Отнюдь… У меня есть несколько старых книг, которых не сыскать и в библиотеке герцога, полагаю. И в одной из них я обнаружил схожий символ, — Каэлен указал на толстенный фолиант, лежащий на столе и раскрытый как раз на нужной странице, — И это просто… Невероятно! Этот клинок не был сделан нашими современниками. Его вообще не смогли бы сделать люди, эльфы или гномы, не говоря уже о более… слаборазвитых народах. О нет, княжна, ваше оружие — это наследие древних!
— В самом деле? Я полагала что это всего лишь превосходный клинок, и…
— Нет-нет-нет, клинок и в самом деле превосходный! Но сделали его тогда, когда сами боги ступали по нашим землям! Простите, княжна, но я намерен уговорить вас… Позволить мне изучить его, как следует. И я готов пойти на всё ради этого! Я готов… Сделать для вас всё.
Он положил кинжал на верстак, бережно, как кладут спящего ребёнка, и повернулся к Лани. Впалые щёки, острый подбородок, глаза… один живой, цепкий, второй — закрытый, с шрамом, который стягивал кожу на пол-лица. И в этом взгляде было что-то такое, от чего Лани захотелось отступить на шаг. Не от страха — от остроты, от почти неприличной искренности.
— В Нормайне, — внезапно произнёс Каэлен, — говорят, уродство не считают проклятием?
— Не считают, — ответила Лани, стараясь, чтобы голос звучал ровно, — У нас уродство — это отметина. Знак того, что человек пережил то, что убило бы другого.
— А здесь на меня смотрят как на чудовище. Как на испорченную вещь, которую отец зачем-то держит в доме, вместо того чтобы выбросить.
— Вы не чудовище, — тихо произнесла Лани.
Каэлен посмотрел на неё — долго, внимательно, изучая. Его палец медленно провёл по краю кинжала, и Лани заметила, как дрожит его рука.
— А вы, княжна Анна, — произнёс он, — вы не похожи на остальных. Вы смотрите на меня, и в ваших глазах нет брезгливости. Только… любопытство. Или вы тоже учитесь смотреть сквозь маску?
Вопрос повис в воздухе.
— Я смотрю на человека, — ответила она, — А не на его лицо.
— Что ж, если так… Бал, устраиваемый отцом, через три дня, — сказал Каэлен, — И если вы позволите… Я буду там, чтобы сопровождать вас. А до этого момента я бы хотел… Изучить ваш кинжал, если позволите. Просите всё, что хотите.
В этот момент Лани почувствовала, как внутри что-то сжалось — не страх, нет, что-то другое, более острое. Предупреждение. Тревога, которую она отгоняла весь вечер, вдруг поднялась из глубин сознания, холодной волной прошлась по спине.
А ведь Краб предупреждал, чтобы она была готова именно сегодня! Неужели он что-то планировал⁈
* * *
Я нашёл её у окна, в нише, где колонна из тёмного мрамора отсекала шум зала. Лилиан стояла одна, опустив взгляд на бокал с вином, который держала в руках. Свет магических кристаллов дробился в жемчужинах её платья, стекал по плечам, терялся в складках ткани.
— Вы не танцуете, леди Лилиан?
Она подняла голову.
— Я жду кавалера не из пугливых, — ответила она, — А вы, княжич? Почему не кружите в танце какую-нибудь юную красавицу? И ваша сестра, кажется, куда-то исчезла?
— Анна нашла более интересного собеседника, — я прислонился плечом к колонне, становясь так, чтобы видеть зал и одновременно говорить с Лилиан, — А я… Вы и сами ранее заметили, что я предпочитаю наблюдать.
— Наблюдать, — повторила она, и в её голосе проскользнула усмешка, — Это тоже своего рода танец. Только без музыки.
Я хотел ответить, но что-то заставило меня обернуться.
Сначала я не понял, что именно привлекло внимание. В зале всё шло своим чередом — музыка, смех, звон бокалов, шуршание платьев. Но среди этой привычной суеты возникла фигура, которая не вписывалась в неё. Слишком неуклюжая, слишком чужая. Я повернул голову, и в следующее мгновение воздух в лёгких стал ледяным.
Кривонос!
Как он сюда вообще попал⁈
Он стоял у входа в зал, в нелепом, мешковатом камзоле, который был ему явно велик, с лицом, раскрасневшимся то ли от выпитого, то ли от бега. Его глаза, мутные и безумные, шарили по толпе.
Наши взгляды встретились — и он узнал меня. Я увидел, как его губы растянулись в улыбке полной ненависти.
— Княжич… — начал было кто-то из гостей рядом, но я уже не слышал.
Кривонос рванул вперёд.
В его броске была отчаянная, животная сила — ноги двигались куда быстрее, чем можно было ждать от спившегося калеки! Я отступил на шаг, инстинктивно заслоняя собой Лилиан, и в тот же миг заметил, как пальцы Кривоноса сжали что-то, что он держал в руках…
Маленький металлический цилиндр. Я видел такие у сапёров в порту, когда они закладывали заряды для расчистки скал! И сейчас, когда Кривонос сжимал его, на поверхности цилиндра вспыхнули багровые руны.
— НА ПОЛ! — заорал я, хватая Лилиан за плечо, швыряя её за колонну.
В следующее мгновение мир взорвался.
Кровавые ошмётки брызнули на гостей, на пол, на столы с закусками, на стены… А вслед за ними засвистели снаряды.
Их была туча — стальные пластинки разлетались во все стороны с чудовищной скоростью. Они свистели в воздухе, вонзались в стены, в колонны, в тела гостей, которые не успели упасть, не успели спрятаться. Кто-то закричал, кто-то застонал, кто-то замолчал навсегда, оседая на пол…
Я увидел всё это краем глаза — возможно, даже ощутил своим Камнем, а не осознал глазами…
Моя магия вырвался из-под ключицы ледяным огнём до того, как я успел сообразить, что делаю.
Я не думал, не выбирал — просто отдал Камню Силы всё, что у меня было. Металл отозвался на зов — и в следующий миг передо мной и Лилиан выросла невидимая стена.
Плотное, вибрирующее поле остановило десятки стальных чешуек в метре от нас. Каждая из них отдавалась в позвоночнике, в рёбрах, в зубах, но я устоял! Я держал «щит» ещё несколько мгновений, прежде чем все «снаряды» упали на пол с тихим, жалобным звоном.
Тишина.
Она навалилась на меня внезапно, пока я смотрел на то, что осталось от Кривоноса.
Лужа крови, ошмётки плоти, разлетевшиеся по залу, небольшая дыра на том месте, где он только что стоял. От его лица, от его ненависти, от его искалеченных пальцев не осталось ничего. Только запах горелой плоти и магии, сладковатый, тошнотворный, оседал на языке…
А вокруг было столько трупов, что… Я сразу понял — тот цилиндр был лишь детонатором. Слишком много стали усеяло гостевой зал Гаррана… Скорее всего, ей был начинён сам Кривонос…
Охренеть… Ну Рив…
— Княжич… — голос Лилиан прозвучал глухо, словно из-под воды.
Я обернулся. Она сидела на полу, прижавшись спиной к колонне, с широко раскрытыми глазами и белыми, как мел, губами. Её платье было в мелких порезах, в волосах запуталась какая-то тряпка, но она была цела.
— Вы… вы спасли меня, — прошептала она.
Затем пространство вокруг взорвалось криками. Гости, те, кто уцелел, выбирались из укрытий, разглядывая тела, заливаясь истерическими воплями. Стражники вбегали в зал с арбалетами наизготовку, оттесняя людей от места взрыва.
Ну… Что ж, сейчас всё и решится…
— Вставайте, леди, — сказал я, протягивая Лилиан руку.
Она посмотрела на мою ладонь, потом на меня.
— Вы в крови, — тихо сказала она, беря меня за руку, — Княжич…
— Адар, — перебил я, помогая ей подняться, — Для тебя — просто Адар. И это не моя кровь…
Лилиан встала, пошатнулась, но удержалась, вцепившись в моё предплечье. Её пальцы были холодными, и дрожали, так что я крепче взял её под руку.
Именно это мне и было нужно…
Крик, звон разбитого стекла, топот ног, женский визг, мужская ругань — всё смешалось в сплошной гул. Гости, которые ещё минуту назад чинно беседовали о погоде и последних назначениях в Совете, теперь метались между столами, толкали друг друга, падали, вставали, снова падали, расталкивая слуг, сбивая канделябры, втаптывая в пол ошмётки того, кого больше не существовало…
Паника накрыла зал.
Уверен никто тут не понимал, как подобное вообще могло произойти⁈
Кривонос, которого (очевидно!) Рив сюда каким-то образом впустил, стал неожиданностью даже для меня — это да. Я не ждал, что Рив опустится до такого откровенного, неприкрытого безумия.
Взорвать человека в доме Гаррана, посреди сотни свидетелей…
Это настоящее самоубийство — если только сам Рив не собирается задерживаться здесь.
Как я и предполагал…
— На выход! — орал кто-то из гостей, пробиваясь сквозь толпу, — Всем на выход, быстро!
Но никто никуда не шёл. Толпа замерла, когда в зал ввалилась дюжина солдат в тяжёлых доспехах, с мечами наголо, с лицами, закрытыми забралами. Они оттесняли гостей к стенам, и те, кто ещё секунду назад визжал в истерике, теперь молчали, глядя на остриё стали, направленное в грудь.
— Всем стоять! — рявкнул командир, и голос его прокатился под сводами зала, перекрывая шум, — Никому не двигаться!
Я перевёл взгляд на Гаррана.
Он стоял в центре зала. Камзол в мелких порезах, на щеке темнела тонкая полоска крови, но хозяин дома, казалось, не замечал этого. Он смотрел на тело Кривоноса — на то, что от него осталось — и в его взгляде пылало бешенство.
— Кто? — тихо спросил он, — Кто это сделал?
Никто не ответил. Гости жались к стенам, стражники молчали.
Гарран обернулся. Его взгляд скользнул по лицам, по стенам, по колоннам — и остановился на мне. На Лилиан, которую я всё ещё прижимал к себе. В глазах хозяина дома не было подозрения — только беглая оценка. Он видел, что я стою между его дочерью и местом, где только что разлетелась смерть — и этого ему пока хватило.
В следующую секунду тишину разорвал высокий и пронзительный звук. Он шёл отовсюду и ниоткуда одновременно — от стен, от потолка, от каменных плит под ногами.
В этом звуке было что-то такое, отчего у меня заныли зубы, а Камень под ключицей дёрнулся, будто его ударили.
Сигнализация.
«Ну всё» — пронеслась мысль — «Вот и финал истории…»
Гарран вмиг побледнел.
Я видел, как кровь отлила от его лица, как побелели костяшки пальцев, сжимающих эфес меча, как дёрнулся кадык на мощной шее. Впервые за весь вечер я увидел в его глазах не сталь, а страх.
— Сокровищница, — выдохнул он, — Они в сокровищнице!
Он рванул с места с такой скоростью, что я не успел моргнуть. За ним — стражники, их командир. Тяжёлые сапоги застучали по каменным плитам, доспехи загремели, кто-то закричал, отдавая приказы, кто-то побежал к лестнице, кто-то — к боковым проходам, перекрывая их, арбалетчики наверху снова взяли всех под прицел…
Я стоял, прижимаясь спиной к колонне, и чувствовал, как время сжимается в точку.
Идеально.
Ферракское дерьмо, всё складывалось идеально! Сейчас главное не упустить момент!
— Адар, — голос Лилиан прозвучал почти шёпотом, — Что происходит?
— Всё идёт по плану, — ответил я, и уголок губ дёрнулся в усмешке. В моей настоящей усмешке, которую я так долго скрывал… — Не волнуйтесь, Лилиан, вам ничего не грозит. И что бы не произошло дальше — прошу, не пугайтесь, а просто оставайтесь на месте. За вами придут.
Она нахмурилась.
— Что?..
Договорить у неё не получилось.
Ощутив, как браслет на левой руке резко похолодел, я поднял его к глазам и сдвинул застёжку.
Пространство вокруг содрогнулось. Я почувствовал это всем телом — как стены, пол, потолок, сам воздух вдруг исчезли. Всё исчезло. Звуки, запахи, свет — всё, кроме ледяного холода, который обжёг лёгкие, и тьмы, которая застелила глаза.
Рывок, вспышка! — и мир вернулся. Резко с грохотом в ушах и привкусом ржавчины на языке. Я рухнул на колени, врезавшись ладонями в мокрый, скользкий камень, и замер, хватая ртом воздух, который пах дождём, дёгтем и Артанумом — всей этой вековой гнилью, что пропитала город насквозь.
Дождь хлестал по лицу. Я проморгался и понял, что стою на плоской крыше одного из складов Вороньего гнезда — отсюда хорошо виднелась старая часовая башня. Внизу, за перилами из ржавого железа, раскинулся Артанум — черепичные крыши, узкие улочки, редкие огни масляных фонарей, что мерцали в темноте, как светлячки в болоте.
Лилиан рядом не было. Наверное, сейчас она вцепилась в какой-нибудь алтарь в Храме Единого бога, куда был настроен её портал.
Ничего, попаникует и успокоится…
Потому что куда сильнее меня сейчас интересовал другой человек, стоящий в трёх шагах от меня.
Рив.
Я видел, как медленно гаснут багровые руны у его ног — портал был чуть замедлен, как мы и предполагали… Камзол Рива был в грязи, волосы растрепались, на щеке — тонкая, кровоточащая царапина. Он тяжело дышал, сжимая в правой руке небольшую кожаную сумку, и смотрел на меня.
Смотрел так, будто увидел призрака.
Будто не мог поверить в то, что происходит.
В его вечно насмешливых глазах плескался шок человека, который был уверен, что всё просчитал, что всё идёт по его плану, что он уже выиграл.
— Ты… — выдохнул он, и голос его сорвался — ни капли высокомерия, как за столом, ха! — Как ты здесь…
Я медленно улыбнулся.
— Сюрприз.
Рив дёрнулся, перебросив лямку сумки через плечо.
Я перевёл взгляд на неё — небольшая, из тёмной, промасленной кожи, с тугими ремешками, перехваченными медной пряжкой.
И я прекрасно знал, что в ней лежит…
Рив двинулся первым.
Я ожидал этого — он всегда предпочитал атаковать, пока противник не опомнился, бить быстро, грязно, с той особенной жестокостью, которая когда-то сделала его «клыком».
Один клинок выскользнул из-за пояса и оказался у него в руке, и в тот же миг второй — из рукава — полетел в меня серебряным росчерком в темноте.
Я не стал уклоняться.
Камень под ключицей полыхнул холодом, и в следующее мгновение метательный нож повис в воздухе.
Движением пальца я развернул его и с силой отправил обратно.
Чавк!
Оружие врезалось в бедро хозяина, заставив его споткнуться. Он дёрнулся, всё же попытался ударить меня стилетом, но я шагнул вперёд, прямо под удар.
Я пропустил замах над собой, развернулся… Левая рука метнулась к запястью Рива, другой я ударил его под локоть… Миг — и стилет выпал из разжавшихся пальцев, звякнув о камень.
Но останавливаться я не стал, о нет!
Уклонившись от удара локтём, пробил ему в грудь два быстрых удара, отскочил в сторону, перехватив ещё один замах — и схватил Рива за мизинец и безымянный пальцы.
Хруст!
Рив захрипел, сгибаясь, и я, пользуясь его инерцией, ударил ногой по колену — точно, с той силой, которая ломает кости и рвёт суставы.
Он рухнул на мокрый камень, как мешок с костями и завыл.
Я отступил на шаг, давая себе секунду, чтобы перевести дыхание. Камень под ключицей пульсировал тупой болью, отдаваясь в позвоночнике, но я не обращал на это внимания.
Рив лежал на боку, прижимая к груди искалеченную руку, и смотрел на меня снизу вверх. В его глазах не было страха — только бешенство и непонимание.
— К-как⁈
ХРЯСЬ!
Мощным ударом ноги я расквасил ему нос и отправил полежать.
Он попытался отползти, но сломанная нога подвела — тело дёрнулось, заскользило по мокрому камню. Не торопясь и не отказывая себе в удовольствии я нагнулся, добавил ему по лицу ещё и стащил сумку с плеча старого врага.
Расстегнув пряжку, я заглянул внутрь — и на мгновение забыл, как дышать.
Она лежала на чёрном бархате, переливаясь тусклым, внутренним светом, который, казалось, пульсировал в такт моему сердцу. Капля. Прозрачная, как слеза, но внутри неё клубилась тьма — живая, текучая, она сворачивалась в спирали, разворачивалась, будто дышала.
Слеза Амир…
— Как… — снова раздался хриплый голос Рива. Он приподнялся на локте, сжимая сломанные пальцы здоровой рукой, и смотрел на меня с таким выражением, будто видел впервые, — Как ты это провернул, Краб? Портал… Твой план… Кривонос… Ты должен был…
— Должен был умереть?
Я стоял на краю крыши, глядя на раскинувшийся внизу Артанум. Дождь лил как из ведра, смывая грязь с моего лица, с моих рук, с камня под ногами. Где-то внизу брехали собаки, где-то кричали пьяные матросы…
Я усмехнулся.
— Что ж, несколько минут у нас есть. И отказывать себе в удовольствии я не стану…
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Дождь всё ещё лил. Холодный, противный, он затекал за воротник камзола, смешивался с кровью на моих костяшках, с потом на лице.
— Если совсем вкратце — то всё из-за той клятой арканитовой пыли. Той самой, которую ты спёр из казарм по наводке сестёр Арикель. Ту, которую я якобы так отчаянно искал для своего плана.
* * *
В недалёком прошлом — 15 дней до бала.
… Расчёт оказался верен: окно в сортир на втором этаже было приоткрыто для проветривания. Оттуда тянуло щёлоком и сыростью. Я быстро оказался внутри, и выглянул в коридор. Выложенный грубым камнем, он вёл вглубь здания. Я двигался, как тень, прислушиваясь к ритму людей — тяжёлые шаги пары стражников внизу, мерное тиканье каких-то часов. Карта помещений, добытая когда-то за немалые деньги, отпечаталась в памяти отлично — и я знал, куда нужно идти.
Особенно учитывая, что я был тут всего несколько дней назад, хе-хе!
Склад конфиската находился на цокольном уровне. Спуститься туда по «чёрной» лестнице было делом нескольких минут — и вот весь шум остался наверху, а запах влаги сменился на запах пыли, старого дерева и слабого, но узнаваемого металлического духа магии — смесь озона и меди.
У тяжёлой железной двери, разумеется, дежурил стражник. Молодой парень, скучающий, переминающийся с ноги на ногу.
Сонное зелье?
Да куда там! Ему просто заплатили нужные люди, чтобы он в это время вышел подышать в противоположный выход, и не возвращался пять минут.
Дверь открылась отмычками с лёгким щелчком.
Внутри склада царил полумрак, слабо рассеиваемый магическими светильниками, вмурованными в потолок. Стеллажи, забитые ящиками, сундуками, странными приборами под холщовыми чехлами, уходили в темноту.
В дальнем углу — там хранились изъятые «неклассифицированные артефакты средней опасности», располагался стальной сейф, вмурованный в каменную стену…
Матовый, холодный на ощупь, с массивным замком сложной работы. Вокруг царила гробовая тишина, нарушаемая лишь моим собственным дыханием.
Камень Тверди под ключицей отозвался лёгкой, знакомой вибрацией, ощущая структуру металла. Это заняло несколько напряжённых минут — щелчки, скрежет, тихий шипение отключаемых мной предохранительных чар.
Наконец, раздался глухой, удовлетворяющий чк-к-к.
Я потянул массивную ручку. Дверца сейфа открылась беззвучно, на хорошо смазанных петлях.
Ну и конечно же — сейф был пуст.
Хотя нет, не совсем. На средней полке, там, где по всем данным должен был лежать аккуратный футляр с арканитовой пылью, лежал один-единственный лист дорогого пергамента.
Я взял его. Бумага была плотной, с лёгкой шероховатостью. На ней, выведенным изящным, почти каллиграфическим почерком, красовалась пара фраз:
«Опоздал, Краб. Прими мои соболезнования. До скорого, надеюсь. Р.»
Я тихо рассмеялся и аккуратно убрал лист во внутренний карман куртки.
Ты даже не представляешь, насколько ошибаешься, приятель…
* * *
Рив замер. Я видел, как в его глазах, мутных от боли, медленно проступает понимание.
— Хочешь сказать, это была ловушка?
— Скорее, приглашение, — усмехнулся я, присаживаясь на корточки перед ним. Расстояние было безопасным — даже если попытается ударить здоровой рукой, я успею среагировать, — Каюсь, самое слабое место моего плана… Ведь ты мог не настолько хотеть щёлкнуть меня по носу, и использовать арканитовую пыль, добытую где-то ещё… Но нет, ты сделал всё, как надо. Я лишь чуть… Подтолкнул тебя.
— Да ну?
— Ладно, не так уж и «чуть». Знаешь, вообще-то я потратил почти пару лет, чтобы всё сложилось именно так.
— Серьёзно?
— О, да! — рассмеялся я, и впрямь чувствуя небывалую лёгкость, — Ты себе не представляешь, сколько раз я прокручивал этот наш с тобой разговор! Пара лет, кучу денег — ты, наверное, и не представляешь, НАСКОЛЬКО большие эти кучи, приятель! Тысячи переживаний, опять же, но… Знаешь, оно того определённо стоило! Ух!
Я встал, отошёл на пару шагов и сделал небольшой круг по крыше.
Кончики пальцев покалывало — не от магии, а от ощущения победы, от ощущения, что всё сработало именно так, как я рассчитывал!
От осознания того, что мой долгий, сложный план — сработал!
Рив молчал.
— Один из твоих заказов, там, в Верониуме, — произнёс я, разглядывая залитый дождём Артанум, — Сейфы торговой гильдии… «Северный свет», кажется? Кто, ты думал, навёл на них заказчика? Кто подсказал, кого можно нанять на это дело?
Рив дёрнулся.
— Думаешь я поверю, что это был ты⁈ Узнать такое несложно!
— Верно. Только мне класть на то, веришь ты или нет. Я сам это дело заказал, и большую часть навара, которую ты тогда добыл, получил тоже я. Двадцать три сейфа, ни одной ошибки, охрана даже не поняла, что их обвели вокруг пальца. Гильдия до сих пор ищет концы. Ты резко стал знаменитым, Рив. Такой, маленькой местной легендой, у которой откуда-то появилась репутация, деньги, связи… Но в какой-то момент до тебя долетел один очень настойчивый слух, верно?
Рив снова дёрнулся, отодвинулся от меня.
— … о том, что какой-то мелкий воришка с севера, которого ты когда-то бросил подыхать, теперь ходит по Артануму и распускает о тебе всякие неприятные слухи. И можешь поверить, так оно и было! И денег за это я тоже отвалил немало… Особенно за то, чтобы эти слухи регулярно долетали до тебя. Ну а дальше всё просто — заказ на серьёзное дело, ты конечно отказываешься, бла-бла-бла, но тебе предлагают такие деньги, что и моя голова теперь кажется приятным дополнением, верно? Феррак, да тебе ведь вообще неоткуда было понять, что тобой играют! Даже если бы ты стал всё проверять, верно? Ну как ты мог подумать, что я могу прокрутить такое, верно? Ты не стал копать глубоко, Рив, и очень зря! Посмотри, к чему тебя привела твоя привычка не доводить дело до конца!
— Ты… — Рив попытался подняться, но сломанная нога не позволила, и он облокотился о борт крыши, — Хочешь сказать, что это ты нанял меня? Через подставных лиц? Ты… ты заплатил мне, чтобы я украл то, что ты сам хотел украсть⁈
— Знаю, звучит безумно. Но не настолько, сколько ты попросил за это дело, — покачал я головой, — У меня аж зубы свело, когда я сумму услышал! Но что поделать — лучший вор Земного Круга не может работать за гроши, верно?
Рив скрежетнул зубами. Я видел, как ходят желваки на его скулах, как вздувается жила на шее.
— Это безумие, — прохрипел он, — Ты… ты рисковал всем! А если бы я не взял заказ⁈ Если бы не смог проникнуть в сокровищницу⁈ Если бы стража меня взяла? Если бы…
— Если бы, если бы, — перебил я его я, — На этот случай весь мой план, который ты с такой старательностью разнюхивал, сработал бы как надо. Уж поверь, усилий пришлось приложить массу!
— Что, дождался бы балла и сам бы…
— И сам бы, да. Потому что знаю, что могу. Потому что у меня есть возможности, о которых ты и не подозреваешь, Рив.
* * *
Интерлюдия 1. Пыль
Полтора года назад
— Ты хоть понимаешь, сколько мы за это отдали? Сколько я отдал⁈
Голос звучал сипло даже для меня самого. Я стоял посреди нашего подвала, освещённого десятком магических светильников, и смотрел на пять деревянных ящиков, каждый размером с мою голову, аккуратно составленных у стены.
Пять.
— Пятнадцать тысяч золотых, — продолжил я, не дожидаясь ответа белгарда, — Пятнадцать, Лаверий! За пыль! За какую-то грёбаную пыль!
Лаверий сидел на своём обычном месте — за заваленным схемами и чертежами столом, и лениво грыз орехи. Его пушистый хвост покачивался из стороны в сторону.
— Двенадцать, — поправил он меня, щёлкнув скорлупой в сторону мусорной кучи.
— Я считаю с учётом доставки. И с учётом тех, кто делал вид, что ничего не видел. И с учётом того, что теперь у меня не осталось денег даже на новые сапоги!
Белгард фыркнул и спрыгнул со стула, подошёл к одному из ящиков, провёл когтем по крышке, с наслаждением принюхался к щелям.
— Арканитовая пыль, Краб. Ты хоть понимаешь, что это такое?
— Я понимаю, что это пыль. Которая стоит как драгоценные камни.
— Она делает возможным невозможное, — перебил меня хвостатый. Его изумрудные глаза полыхнули светом, который появлялся только когда он говорил о своих механизмах, — Компас, которым нас побросало по городу, основан на принципах связи этих пылинок между собой, сечёшь, олифантус? С помощью этой пыли я состряпаю такие штуки, после которых порталы ваших «чешуйчатых» с Анимой десятого уровня станут просто игрушкой.
Он открыл ящик.
Внутри, в аккуратных кожаных мешочках, пересыпанная для сохранности сушёной лавандой, лежала арканитовая пыль. Я видел её раньше — мелкими партиями, на чёрном рынке, в лавках алхимиков. Но чтобы столько сразу…
Она мерцала. Даже в тусклом свете подвала частицы переливались тусклым, внутренним огнём, будто в каждом мешочке была спрессована кусочек ночного неба.
— Пятнадцать тысяч, пушистый, — повторил я уже тише.
— Окупится, — Лаверий взял один мешочек, подкинул на ладони, и его морда расплылась в улыбке, — Это же ключ от любого замка в Артануме.
Он полез в карман своего засаленного жилета и вытащил оттуда смятый лист бумаги, весь испещрённый чертежами и формулами.
— А теперь давай работать. Мне нужно, чтобы ты понял, как мы будем активировать плетение. Порталы — штука капризная, Краб. Если неправильно рассчитать вектор…
— Я умру?
— Хуже. Застрянешь в стене.
Я взял у него чертёж, стараясь не думать о пятнадцати тысячах золотых.
— Ладно. Но если я окажусь в стене, клянусь, я найду способ оттуда выбраться и открутить тебе хвост!
Интерлюдия 2. Первый прыжок
Ветер на крыше был таким сильным, что, казалось, вот-вот сбросит меня вниз.
Я стоял на краю, вцепившись в надетый на руку портальный браслет. Металл был холодным, почти ледяным — и казался живым под пальцами.
— Ты уверен⁈ — крикнул я в темноту.
— ДА! — донеслось с противоположной крыши.
Голос Лаверия звучал неестественно тонко на таком расстоянии. Между нами было не меньше пятнадцати метров — пропасть, которую невозможно перепрыгнуть обычному человеку. Внизу, на десяток метров ниже, темнела мостовая, утыканная острыми углами причальных тумб.
Я посмотрел вниз.
— ТРИ! — донеслось с той стороны, — ДВА!
— Да ты издеваешься…
— ОДИН!
Я вздохнул, отошёл назад…
Бежать по скользкой черепице было страшно. Я чувствовал, как подошвы теряют сцепление с ней, как ветер бьёт в грудь, будто пытаясь остановить меня. Краем глаза я видел мелькающие огни порта внизу, слышал крики пьяных матросов где-то далеко-далеко.
Ох, лишь бы всё получилось, как на земле…
Пальцы сжали браслет.
Я даже не успел испугаться. В голове, в тот самый момент, когда каменная мостовая начала стремительно приближаться, вспыхнула только одна мысль, которую белгард вдалбливал в меня неделями.
Порыв. Желание. Вектор.
Я представил крышу напротив. Каждую черепицу, каждую трещину, каждый гвоздь, которым Лаверий закрепил свой маяк.
Браслет дёрнулся — и мир сложился пополам.
Интерлюдия 3. Сейф начальника порта
Год назад
Сейф щёлкнул в последний раз.
Я замер, прислушиваясь. В доме было тихо — хозяева спали на втором этаже, охрана, которую мы подпоили через подставного поставщика вина, давно отключилась в караулке. Только старые часы в холле мерно отсчитывали секунды.
Я потянул ручку.
Дверца открылась беззвучно, на смазанных петлях — мелочь, за которую я отвалил полсотни золотых человеку, обслуживающему замки в этом районе. Но сейчас я был благодарен ему даже больше, чем Лаверию.
Внутри, на бархатных подушках, лежали три камня.
Первый — кроваво-красный рубин размером с кулак младенца. Второй — сапфир, в глубине которого, казалось, плескалось море. Третий — изумруд, зелёный, как листва в самый разгар лета.
Каждый из них тянул тысяч на пять золотых. Каждый был чьей-то жизнью, чьей-то смертью, чьей-то мечтой.
И конечно же, мне было на это плевать.
Я аккуратно переложил камни в кожаный мешок, затянул горловину.
В комнате за стеной кто-то кашлянул.
Сердце заколотилось где-то в горле. В голове пронеслась карта поместья, все пути отхода, все запасные выходы, все окна, куда можно было бы выпрыгнуть, если…
Кашель повторился, а затем стих, сменившись ровным дыханием спящего человека.
Уф! Пронесло!
Пальцы нащупали браслет на левой руке. Металл был тёплым — арканитовая пыль внутри реагировала на моё присутствие, на моё желание.
Я представил наш подвал, с вечно чадящими светильниками, с горой чертежей на столе, с ящиком орехов, который Лаверий никогда не закрывал.
Повернул застёжку.
Порыв. Желание. Вектор.
Мир дёрнулся, сжался в точку…
Лаверий поднял голову от чертежа.
— Ну?
Я развязал горловину и высыпал здоровенные драгоценности на стол. Они глухо стукнулись о дерево, переливаясь в тусклом свете…
* * *
Настоящее
— … Но ты так и так взял заказ, Рив. Не мог не взять. Слишком много денег, слишком жирный кусок. И слишком много… — я усмехнулся, — … желания доказать всем, что ты лучший. Заодно и мне отомстить, переиграть, может быть убить, не знаю — судя по тому, что ты сделал с бедолагой Кривоносом, я тебя слегка… Недооценил.
— Да ну?
— Не думал, что можно стать ещё настолько большей мразью.
— Давай давай, убеди меня, что тебе не срать на тех уродов из поместья!
— Может быть, не на всех, — я пожал плечами, — Есть там и приятные люди.
— Та Стальная сучка? О да, сладенькая…
Я снова рассмеялся.
— Надо же быть таким куском дерьма.
Он замолчал. А меня дождь хлестал меня по лицу — но я почти не чувствовал его.
Я буквально горел изнутри!
— Вернувшись в Артанум, ты конечно меня проверил. Лучше было бы подослать убийц, но решил поиграть — и следил за мной с момента, как я появился в Элионе под видом княжича Адара. Даже чуть раньше, на самом деле. Ты видел, как я вхожу в «Золотой Сад». Видел, как «держу контакт» с сёстрами Арикель. Слышал, как я встречаюсь с Баронессой и обсуждаю с ней порталы, происходящее с Баронами и прочее… Кстати, та тень за окном была заметна. Не знаю, как её пропустил здоровяк — наверное теряет хватку. А ты… Это был не ты, верно?
Вот теперь он поверил. Снова дёрнулся, и на этот раз в его глазах мелькнуло сазу много всего — и согласие, и бешенство, и унижение человека, который только что понял, что его великолепный план, его многомесячная игра, его триумфальное возвращение в Артанум — всё это было частью чужой игры.
И страх…
— Нанятый мной залётный…
— Я так и подумал. Ты бы сработал лучше. Впрочем, невольно ты и сам в эту грязь Баронов и Зубоскала погрузился, так что уж извиняй… Допрашивать тебя будут долго, потому что рассказать тебе есть что…
— Про тебя, так что продолжай болтать!
— О, как я говорил — время у меня ещё есть, — я оскалился, и подошёл на шаг, — Оставлять следы несложно, Рив, если делать это специально. Ты видел, как я продвигаюсь. Ты знал, что у меня есть план — более того, ты знал огромную его часть, моё почтение!
Рив молчал. Только смотрел на меня, и в его взгляде я видел всё — и бешенство, и унижение, и тупое, животное понимание того, что он проиграл.
И огромное желание потянуть время.
Это ничего, его у меня хватает.
— Ты, наверное, хочешь спросить про портал, — сказал я, глядя, как дождь смывает кровь с его лица, — Как я оказался здесь?
— Та пыль, которую я взял в казармах…
— Была моей, да, — кивнул я, — Вернее, моего механика. Видишь ли, он научился с ней работать так, как никому и не снилось! Неудивительно, конечно, но… Короче, мы с ним последний год, даже чуть больше, скупали арканитовую пыль везде, где могли. Через подставных лиц, через мёртвые души, через торговцев, которые не задают лишних вопросов. Потому её и не достать в пределах тысяч миль от Артанума, товар-то к тому же редкий!
— Но Баронесса…
— Когда я вошёл в её кабинет и попросил о помощи, у меня в подвале лежало столько этого добра, что хватило бы на полтысячи порталов, Рив!
— И ты пошёл к ней на поклон только чтобы я услышал⁈
— Что? Нет, конечно нет! Частично рассказать о происходящем тоже стоило, это входило в мой план. В общем, давай не будем отклоняться от темы, всё же я не всю ночь с тобой тут намерен торчать. Та пыль, которую ты спёр в казармах, раньше была портальным маяком, который мой механик наделил определёнными заклинаниями. И когда ты использовал её, чтобы открыть портал из сокровищницы Гаррана, то создал второй путь для меня — в то же место.
Я видел, как до него доходит. Как медленно, мучительно складываются кусочки в голове.
— Всё это время… — прошептал он, — сёстры Арикель, та пыль, моя слежка…
— Всё было подстроено, — подтвердил я, наконец, успокоившись. Пора было заканчивать, — Единственное, что мне было нужно от тебя — чтобы ты с нашей пылью проник в хранилище Гаррана. Чтобы ты сделал за меня всю грязную работу.
Я поднялся, поправил сумку и похлопал ладонью по плечу Рива. Он опять дёрнулся, словно его ударили.
— Ты был великолепен сегодня, Рив, — сказал я безо всякой издёвки, — Серьёзно! То, как ты прошёл защиту Гаррана, как обошёл магические ловушки, как вынес Слезу из-под носа у всей этой клики аристократов… Это было искусство, чистое искусство! Я бы не справился лучше. Рив, ты и правда лучший вор, которого я знаю. Замки, сигналки, магические контуры, сам вон в какой прекрасной форме…
Он молчал, и я видел, как эти слова раздирают его изнутри.
— Как ты узнал, что я собираюсь вынести «Слезу» сегодня? — выдохнул он.
— Те связи в Элионе с любителями опасных развлечений. Приглашения на бал, увы, они тебе не достали, а вот приглашения накануне — запросто.
— Это тоже… Был ты?.. — прохрипел Рив.
— Я.
— А дети Гаррана? Зачем они были нужны тебе?
— Они были частью плана изначально. Я ведь говорил, что если бы ты облажался — я бы сам забрал «Слезу». Брошь, — я коснулся пальцами воротника, туда, где у Лилиан была закреплена стальная лилия, — И кинжал, который мы передали Каэлену. Маленькие, незаметные артефакты, которые даже после проверок остались тайными. Мой механик вплёл в них портальные привязки на всякий случай — и сканирующие заклинания.
Я усмехнулся, вспоминая, сколько усилий мы потратили, чтобы эти вещи работали именно так, как нужно.
— Заклинания помогли мне изучить магическую систему безопасности дома Гаррана. Я знал, где стоят ловушки, где спрятаны сигналки, где магия слабее всего. Та моя прогулка во время сегодняшнего ужина… Не знаю, следил ли ты зап мной — но она была исключительно для тебя.
— Сволочь…
— А порталы Лилиан и Каэлена… Я использовал их как ложный след. Пока люди Гаррана будут допрашивать свидетелей, пока маги Совета будут проверять портальные всплески, пока Зубоскал и его подчинённые поймут, что из поместья Стального телепортировались в четырёх разных направлениях… Всё это долго, даже для сильных мира сего. И когда они доберутся сюда — я буду уже далеко.
Перевесив сумку поудобнее, я снова посмотрел на залитый доджём Артанум, увидел у Храма Единого бога несколько ярких вспышек, и вздохнул.
— Мне любопытно… Скажи, что случилось с парнями? Щелбан, Хрип, Тур? Они живы?
Рив смерил меня тяжёлым взглядом.
— Щелбан откинулся от лихорадки, когда мы плыли в Круг Земель. Хрип по прибытии достал бешеного чешуйчатого, и тот сжёг ему глаза. А Тур… После того дела он исчез, понятия не имею, куда. Не поплыл с нами.
Я кивнул.
— Ясно… Что ж, времени у нас остаётся всё меньше и меньше, так что… Позволь откланяться. Приятно было поболтать, Рив.
Я козырнул ему, подошёл к краю крыши, провожаемый ненавистным взглядом, а затем остановился. Обернувшись, вытащил из кармана коготь тайкана и продемонстрировал его Риву.
— Кстати, я вернул себе кое-что. Не обижайся, пришлось пошарить по твоим вещам в гостинице, но ничего другого я не взял. Хотя… Теперь тебе уже без разницы.
— Подожди! — Рив выкрикнул это мне в спину, — Погоди, Краб! Помоги мне! Забери с собой! Клянусь, я никогда… Клянусь, я буду…
Я рассмеялся, не дослушав его.
Нет, ну как же приятно было осознавать, что этот урод получил по заслугам!
— Ты сделал для меня всё, что мог, — вернул фразу, сказанную им же два года назад, когда я валялся в задымлённой лавке торговца, — Так что теперь можешь спокойно сдохнуть.
А затем я повернул ещё одну защёлку на браслете — и исчез во вспышке портала.
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Второй портальный рывок едва не вывернул меня наизнанку.
Феррак… Сколько бы не тренировался — никак не привыкну к этим ощущениям!
Я проморгался, прогоняя радужные круги перед глазами. Ещё одна крыша — только в этот раз уже в Трущобах. Внизу, в узких щелях между кривыми домами, чадили редкие масляные фонари и плескалась вода. Где-то лаяла собака, где-то орал пьяный спор, где-то женщина выясняла отношения с мужем, который пришёл позже, чем она ожидала.
На крыше меня уже ждали.
Лани была неузнаваема. Я привык к её образу «Анны» за последние недели, так что теперь лишь усмехнулся, глядя на старый «прикид» подруги. Платье сменилось чёрной курткой из плотной кожи, стянутой на поясе широким ремнём с метательными ножами. Рыжие волосы, которые ещё полчаса назад сияли в свете магических кристаллов, были стянуты в хвост на затылке, открывая тонкую шею. Лани стояла, опершись плечом о печную трубу, и смотрела на меня с лёгкой усмешкой.
Лаверий сидел неподалёку от неё, на корточках, вцепившись лапами в раскрытый медный механизм размером с голову младенца. Внутри него, тускло мерцая, переливалась арканитовая пыль.
Рядом возился Джеки.
— Опорный контур держит, — невозмутимо заметил Лаверий, даже не подняв головы. Его пушистый хвост чуть нервно бил по черепице, — А вот стабилизаторы почти выгорели. Ещё пару раз — и всё, можно выкидывать.
— Пару раз — это очень расплывчато, — сказал я, подходя ближе, — Точнее?
— Три. Может, четыре, но не уверен, — Лаверий поднял голову, и его изумрудные глаза полыхнули в темноте, — Где добыча?
Я снял с плеча сумку Рива и положил рядом с белгардом.
Джеки подал Лаверию что-то острое и тонкое — шило или иглу? — и только после этого поднял взгляд. Такой же здоровый, что и в старые добрые времена, разве что чуть полнее. Щёки округлились, на подбородке пробивалась светлая щетина. Но глаза остались прежними — спокойные и добрые.
— Здорово, Краб, — кивнул он.
— Привет, Джеки, — ответил я, — Как жизнь? Пушистый ещё не достал тебя окончательно?
— Пытается почти каждый день, — хмыкнул друг, — Да только всё без толку.
— Меньше болтовни и больше дел! — фыркнул белгард, — Краб, не отвлекай здоровяка! Если нас расплющит при переходе, никто не будет рад.
Я поднял руки в шутливом примирительном жесте и отошёл на пару шагов.
Всё же хорошо, что в своё время Джеки отошёл от воровской жизни и стал кузнецом. Я слегка ему в этом помог, но даже не думал, что в какой-то момент рискну свести не самого ловкого вора с Лаверием.
А всё потому, что у здоровяка открылся недюжий инженерный талант.
Конечно, пришлось приложить кое-какие усилия, чтобы ни Зубоскал ни Рив не связали Джеки со мной, не выследили его — но оно того определённо стоило. Белгарду требовался одарённый помощник — и он его получил.
Оставив их возиться с механизмом, я подошёл к Лани:
— Ты в порядке? Как всё прошло?
— По плану, — усмехнулась подруга, — Хотя эта твоя манера никогда не раскрывать все карты до конца уже порядком меня утомила.
— Я же сказал, чтобы ты была готова.
— Да, но… Ох, Краб, ты знаешь, что бываешь просто невыносимым⁈
— Знаю.
Мы помолчали. Внизу кто-то разбил бутылку, и звон стекла разнёсся по переулку, смешиваясь с отборной руганью. Чуть дальше, у Храма Единого Бога, снова полыхнули вспышки порталов.
Хм… Похоже, Рива найдут уже очень скоро… Но у нас ещё было время — куча прыжков, перепривязки порталов и прочая лабуда должны сильно запутать гончих Гаррана и Зубоскала — в том числе именно поэтому мне и нужно было телепортировать Лилиан и Каэлена в разные части города.
Чтобы выиграть время.
— Лани, — я взял её за локоть и отвёл чуть в сторону, — Я знаю, что не рассказывал тебе всего, но ты должна понять — это было для безопасности.
— Твоей или моей?
— Общей. Но сейчас… Сейчас ты ведь уже понимаешь, что обратной дороги нет?
— Конечно.
— Тогда уезжай, — я сжал её ладонь, — Уезжай из Артанума сегодня же. Я обещал тебе невиданный куш — и отвечу за свои слова. Заскочи в нашу с Лаверием мастерскую и забери деньги. Камни, монеты, редкие артефакты — всё, что найдёшь. Драгоценностей и золота там столько, что хватит на всю жизнь, и ещё останется. Ты сможешь купить поместье где-нибудь в Земном Круге. Слуги, балы, любые тряпки, какие только пожелаешь.
Рыжая приподняла бровь, но не сказала ни слова.
— Купи себе новую жизнь, Лани. Ту, о которой мы когда-то мечтали, когда воровали объедки с портовых складов.
Подруга смотрела на меня долго.
— То есть, тебе эти деньги уже не пригодятся?
— Нет. Я уже… Не вернусь в Артанум.
— Знаешь, — произнесла она, и в её голосе появилась насмешливая нотка, которую я знал с самого первого дня нашего знакомства, — Я, пожалуй, повременю с поместьями и балами.
Сказать, что её ответ меня удивил — не сказать ничего…
— Почему?
Она оттолкнулась от дымохода, сделала шаг ко мне.
— Потому что мне очень интересно, куда ты собрался дальше… «братец», — Она выделила последнее слово с такой интонацией, что стало понятно: маска княжны Анны сброшена окончательно, — Два года ты готовил эту операцию. Потратил кучу денег, рисковал головой, водил за нос аристократов, обыграл лучшего вора Земного Круга… — она усмехнулась, — И всё это ради камушка, который, как говорит Лаверий, может открыть двери в Ураниос.
— И?
— И я хочу посмотреть, что будет дальше, — Она скрестила руки на груди, — Слишком долго я была в этой игре, чтобы уйти в финале! Так что камни и золото можешь оставить себе. Поместья… подождут.
Я улыбнулся — широко и искренне. Не ожидал от неё такого, но…
Ой, да кому я вру — без Лани мне будет не так… Комфортно.
— Ладно. Тогда… Приготовься. Потому что я понятия не имею, что нас там ждёт. И никогда больше не называй меня «братец», ясно?
— Краб?
— Что?
— Что будет с сёстрами Арикель?
Вопрос прозвучал неожиданно.
— А что с ними?
— Они знают много… Про арканитовую пыль, про нашу легенду, — Лани посмотрела мне в глаза, — Наверняка рано или поздно на них выйдут. Не жалеешь, что оставил их?
Ветер донёс до нас запах гари и прелой листвы. Где-то внизу хлопнула дверь, и на мгновение стало тихо.
— Нет, — ответил я, чувствуя, как уголок губ сам собой дёрнулся усмешкой, — Не жалею.
* * *
В недалёком прошлом — примерно год назад…
Сёстры Арикель вышли вместе — редкость сама по себе.
Обычно они появлялись порознь: Алиса — шумно, с порога, Элира — как тень из угла комнаты, которую ты почему-то не заметил раньше. Но сегодня они вышли из дома вдвоём, и направились куда-то в сторону Торгового квартала.
Я проводил их взглядом из-за угла и подождал ещё минуту — на случай, если одна вернётся.
Не вернулась…
Ключ к их дому у меня был давно. Сделанный без спроса, разумеется — но в этом не было ничего личного.
Просто привычка — я снимал копии со всех ключей, которые попадали мне в руки дольше чем на минуту, включая ключи людей, которым доверял.
Особенно — ключи людей, которым доверял.
Замок щёлкнул мягко, без усилий.
Внутри пахло воском и лавандой — всегда одно и то же. Я прикрыл дверь за собой, постоял, прислушиваясь. Тишина. Только часы на каминной полке.
Не торопясь, я прошёлся по гостиной.
Дело было не в конкретном подозрении. Скорее — в ощущении. В том, как Элира иногда задерживала на мне взгляд на долю секунды дольше, чем нужно для обычного разговора. В том, как Алиса однажды — мельком, вскользь — произнесла фразу, которая не вязалась с тем, что она могла знать о моих делах. В мелочах, которые по отдельности ничего не значат, а вместе складываются в вопрос без ответа.
Сёстры Арикель знали слишком много о слишком многих людях в этом городе.
А о себе — не рассказывали ничего.
Кристалл звука был размером с голубиное яйцо, невзрачный, тёмно-серый. Лаверий сделал две штуки и предупредил, что дальше двадцати метров работать они не будут.
Я спрятал кристалл в диване, в гостиной, встал, огляделся. Ничего не изменилось.
Может, это лишнее.
Может, сёстры Арикель — просто двое ушлых дельцов, которые умеют держать рот на замке и собирать нужных людей вокруг себя. Может, никакой игры нет, а есть только моя паранойя, которую Лаверий однажды назвал «профессиональным рефлексом».
Может…
Вот только паранойя — это профессиональный рефлекс.
А рефлексы меня ещё ни разу не подводили.
* * *
В недалёком прошлом — примерно полгода назад.
Кристалл в кармане был тёплым.
Это хорошо. Когда тёплый — значит, работает. Когда холодный — ничего не слышно, только тишина и собственный пульс в ушах.
Я стоял в подворотне напротив дома сестёр, прижавшись спиной к склизкой кладке, натянув капюшон до самых бровей. Дождь уже почти кончился — только редкие капли срывались с карниза и стучали о мостовую. По уличному фонарю на углу ползла улитка. Где-то в доме напротив не спал и громко орал ребёнок.
Обычная ночь.
Я сжал кристалл в кулаке, закрыл глаза и сосредоточился.
— … не хочу слышать этого снова!
Голос Алисы — резкий, с надломом. Совсем не похожий на тот привычный певучий тембр, которым она обычно цедила слова, точно мёд с ложки.
— Тогда перестань поднимать тему, которую мы уже обсудили тысячу раз! — ответила Элира.
— Тысяча раз — и ни одного решения!
Я слегка ослабил пальцы. Кристалл звука, подброшенный в их гостиную полгода назад, справлялся со своей работой исправно. Голоса приходили приглушёнными, чуть шипящими — будто говорят сквозь слой ткани. Но слова разобрать было можно.
Если, конечно, не дышать слишком громко.
— Мы держимся, — сказала Элира, — Пока держимся.
— Пока! — Алиса выплюнула это слово, — Я чувствую, как оно давит! Каждое утро, каждую ночь! Каждый раз, когда мы с тобой говорим — потому что мы не должны говорить, Элира, мы должны молчать, мы должны быть одним, а не двумя, понимаешь? Я чувствую, что меня разрывает!
Молчание.
— Я знаю, — произнесла наконец Элира. Произнесла очень тихо, — Я тоже…
Ещё пауза. Потом — шаги. Кто-то из них прошёлся по комнате.
— Это неестественно, — снова Алиса, — Мы не должны были так… Нас не должно было быть двое. Это против самого… Против того, чем мы являемся!
Холодок прошёл по затылку.
Я покрепче сжал кристалл.
Нас не должно было быть двое.
— Нам нужно что-то придумать, Элира! И очень быстро!
— Ураниос, — произнесла Элира, и в её голосе появилось что-то странное. Что-то похожее на боль, — Единственный наш шанс — это Ураниос. Я помню его. А ты?
— Немного…
— Там мы можем стать собой снова. Я в это верю. Не потому что хочу верить — потому что помню!
Пауза.
Пальцы у меня занемели — но не от холода. Я не сразу понял сказанное, но когда осознал…
Они оттуда! И у них есть воспоминания об Ураниосе! Не легенды, не слухи — настоящие воспоминания о месте, которое я знал только по разговорам в тавернах и легендам!
И то, что стало ясно из разговора сестёр…
Одна личность. Два тела.
Я медленно, осторожно выдохнул сквозь зубы.
— Зубоскал, — произнесла вдруг Алиса — и я едва не выронил кристалл, — Ты ведь думаешь о нём?
— Думаю. Можно подумать, ты — нет!
— Не стоило с ним связываться тогда…
— Да ну⁈ А кто радовался, что нашёлся такой же, как мы, а, «сестрица»⁈ — Элира сорвалась на истерику, чего я от неё никогда не слышал, — Кто вышел на него⁈ Кто предложил сотрудничать⁈ Если бы не ты, тупая сука, он бы никогда о нас не узнал!
— Я же не знала, что он такой… Что он… Я не знала, что ему НРАВИТСЯ быть таким!
— Именно поэтому он и опасен! И именно поэтому он держит нас за задницы! Ты вообще помнишь, каково это — быть свободной! Неужели ты веришь, что если мы сделаем всё, как он велит — то он нас отпустит⁈
* * *
В недалёком прошлом — 15 дней до балла…
Они что, снова ругаются⁈
Не раздумывая, я поддался искушению и прижался ухом к шершавой, холодной поверхности двери. Дерево немного приглушало звук, но слова всё же пробивались сквозь него.
— … не может продолжаться вечно, Элира! Каждый день я чувствую это всё острее!
Это был голос Алисы — но не обычный звонкий и весёлый тембр, а сдавленный, полный боли и отчаяния рык!
И тут же, как удар хлыста, прозвучал ответ Элиры.
— Ты прекрасно знаешь, почему мы… Мы сделали выбор. Мы обменяли…
— Выбор⁈ — голос Алисы сорвался на крик, и я невольно вздрогнул, — Это был не выбор, это была ошибка! Ошибка, «сестрица»! — она буквально выплюнула это слово, — Пятнадцать лет назад мы совершили чудовищную, непоправимую ошибку! И теперь расплачиваемся. Я плохо себя чувствую. Ты плохо себя чувствуешь. Мы медленно…
— ЗАТКНИСЬ! ТЫ ЗНАЕШЬ, Я РАБОТАЮ НАД ЭТИМ!
— Я ТОЖЕ! НО ЧТО-ТО РЕЗУЛЬТАТА НЕ ВИДНО!
В этих криках прозвучала не просто ярость — в них была паника… Чистая, животная паника, которую я никогда не слышал в голосе сестёр!
Так-так-так… Пойду-ка я, пожалуй, отсюда… Послушаю сначала их разговор — а уж потом загляну в гости…
Выйдя из дома сестёр, я быстро направился в уже знакомую подворотню, вытащил из кармана «подслушивающий» кристалл и активировал его.
И вовремя…
— … Краб, — произнесла Алиса, — Ты думаешь, он…
— Не знаю, — сказала Элира, — Но ты и сама ощутила, что он не отсюда, верно?
— Верно, — согласилась Алиса, — удивительно, что он сам об этом не знает.
— Ты права. Знал бы — не вёл бы себя так, как ведёт. Слишком… незащищённо.
— Или слишком умно притворяется незащищённым?
— Нет, не думаю. Он слишком… Зависим от всей структуры вокруг.
— Он мог и не отдать нам Компас…
— И водить за нос Зубоскала столько времени? Брось, Алиса, парнишка хот и талантлив — но не настолько умён.
Пауза.
— При иных обстоятельствах, — произнесла Алиса медленно, — Мы бы просто им воспользовались.
— При иных обстоятельствах, — эхом ответила Элира, — Но н нужен Зубоскалу! Он хочет, чтобы Краб сыграл свою роль! И сомневаюсь, что после это дам’маракский эльф оставит парня целым!
— Но выбора-то нет…
— Нет… Придётся решить, что нам выгоднее — сдать мальчишку полностью, или попытаться сыграть против эльфа.
— Ты сама знаешь, что второе — невозможно…
Тишина.
Я простоял в подворотне ещё несколько минут. Слушал, как сёстры умолкли, как скрипнула какая-то мебель, как Алиса тихо сказала что-то неразборчивое, а Элира ответила ещё тише.
Потом кристалл в кулаке остыл.
Я разжал пальцы. Посмотрел на него — маленький, потемневший, гладкий. Сунул обратно в карман. Некоторое время просто стоял, глядя на дом напротив.
Потом ухмыльнулся.
Значит, Зубоскал уже знает обо мне… Складывает картинку — по крупицам, по слухам, по тому, что ему передают сёстры.
Что ж, если он собирает информацию — пусть собирает.
Только ту, которую я ему дам.
* * *
В недалёком прошлом — 8 дней до бала…
— … В Прилив защита сокровищницы ослабнет, — кивнул Зубоскал, — На семнадцать минут. Этого хватит, чтобы войти и взять.
— Семнадцать минут, — повторил второй, — Много. Слишком много. Я войду и выйду за пять. Главное — чтобы никто не помешал. Чтобы эти жирные коты на балу не заметили, как у них из-под носа утаскивают самое ценное.
— Я уже подготовил… Отвлекающий манёвр. Краб, — вдруг произнёс Зубоскал, и услышав своё имя, я расплылся в улыбке. Всё идёт как надо! — Тот вор. Он тоже нацелился на сокровищницу в ночь бала.
— Ах да, наш маленький жучок, — второй голос рассмеялся, — Хитрый, ловкий, с камешком Тверди. Думает, что неуязвим. Думает, что переиграет всех. Ты прав, он может сыграть свою роль. Когда я пойду за Слезой, этот Краб будет шуршать где-то рядом, отвлекать стражу, создавать шум. Пока они будут ловить его, я спокойно возьму своё и уйду. Идеальный отвлекающий манёвр, который сам о себе позаботился. Ты молодец, что вплёл его в наш план.
— А если он доберётся до артефакта первым?
— Не доберётся, — отрезал второй голос, — Я не позволю. Впрочем… Пусть попытается, это будет даже весело. Главное — чтобы он не погиб раньше времени. Пусть живёт. Пусть надеется. Пусть думает, что у него есть шанс.
— А после?
— А после, — второй голос стал тихим, задумчивым, — После того, как я получу Слезу и открою портал, мне понадобятся новые слуги. Этот Краб — крепкий, живучий. Из него выйдет отличный страж. Если, конечно, он переживёт эту ночь. Если нет — что ж, значит, не судьба.
Сидя в своём укрытии, я ухмыльнулся.
Ну-ну… Посмотрим, кто получит Слезу…
* * *
Лаверий фыркнул, захлопывая механизм.
— Всё. Маяк готов. Если, конечно, он не развалится при следующей активации.
— Я думал, нам хватит и одного раза? — спросил я, поднимая принесённую Джеки из мастерской сумку с большей частью моих «инструментов».
— Я просто всегда оставляю запасной вариант.
— Смотри, как бы этот «запасной вариант» не привёл за нами хвост!
— Отвали!
Джеки выпрямился, потирая замёрзшие пальцы.
— Краб, — сказал он, — Ты знаешь, я рад был вам помочь, но… Туда, — он кивнул в сторону небесного города, — … я с вами не пойду.
— Знаю, — улыбнулся я, — Спасибо тебе за всё.
— Если понадобится помощь… ну, ты знаешь, где меня найти.
— В кузнице? — усмехнулся я.
— В кузнице, — кивнул друг.
Я хлопнул его по плечу.
Лани уже стояла рядом с Лаверием. Белгард держал маяк обеими лапами, как ребёнок держит хрупкую игрушку — очень осторожно.
— Готовы? — спросил я.
— Давно, — буркнул Лаверий.
— Немного не по себе, — нервно улыбнулась Лани.
— О, не парься, рыжая, — фыркнул белгард, — Тебе там понравится.
Я в последний раз посмотрел на Джеки. Тот молчал. Просто смотрел на меня с тем выражением, которое я так и не научился толком читать за все эти годы — спокойным, тёплым, чуть усталым.
— Береги себя, Краб, — сказал он наконец.
— Постараюсь. И ты себя.
Лаверий повернул верхний сегмент маяка.
Арканитовая пыль внутри механизма вспыхнула — не ярко, а так, как вспыхивает что-то очень древнее и очень голодное: медленно разгораясь изнутри, без шума, без дыма. Воздух перед нами начал расслаиваться…
Портал открывался!
Я почувствовал зуд в кончиках пальцев — наконец-то случится то, ради чего я убивался и рисковал два последних года! — шагнул вперёд…
…и мир остановился.
Лани замерла рядом, с поднятой ногой, не коснувшись крыши. Лаверий застыл над маяком, и пушистый хвост больше не двигался. Дождь — последние редкие капли — остановился прямо в падении, превратившись в неподвижные серебряные точки.
Тишина была полной.
Абсолютной! Будто мир задержал дыхание.
Я медленно обернулся — и увидел стоящую у края крыше двухметровую громадину из мышц, костей и белоснежного меха. Вытянутая волчья морда, жёлтые глаза, похожие на два расплавленных золотых слитка. Богатые одеяния — светлые, прошитые кожей и стальными заклёпками — мягко ниспадали на мощный торс. На груди, на толстой серебряной цепи, висел знакомый амулет: расколотая луна.
Нералон.
— Вот так встреча… — выпалил я.
Он смотрел на меня без удивления. Так же, как смотрел тогда, во дворе церкви в самые первые мои дни в этом городе — будто мой приход сюда был чем-то ожидаемым.
— Хм-м-м, — произнёс вульфар, — Приветствую, юный человек.
Я сглотнул.
Кажется, что-то пошло конкретно не по моему плану…
— Нералон.
— Ты уходишь.
Это был не вопрос — утверждение.
— Ухожу.
— Хм-м-м… — снова это медленное, грудное урчание, — Я ждал… Куда меньше, чем рассчитывал. Ты оказался… Хм-м-м… Непростым. Это меня удивило.
Он сделал шаг вперёд.
— Ты помнишь про свой долг, юный человек?
Та-а-а-ак… Это всё очень не вовремя…
— Помню.
Жёлтые глаза прошлись по мне, по застывшему порталу за спиной, по замершим фигурам Лани и Лаверия.
— Луна решила, — произнёс он наконец, — Пришло время его вернуть.
Я поудобнее перехватил лямку сумки.
— Прямо сейчас?
— Да.
— И как?
Амулет на груди Нералона качнулся. Я смотрел на вульфара. Он смотрел на меня — спокойно, без давления, без угрозы. Просто ждал. Так, как умеют ждать только те, кто ждёт уже очень, очень долго.
«Мы запомнили твой запах» — сказал он тогда, в самом начале — «Тебе нигде не спрятаться»
— Я пойду с тобой. Мне нужна дорога в Ураниос.
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